
KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

CRABV 54 COM 956 

 

CRABV 54 COM 956 

BELGISCHE KAMER VAN  

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS  

DE BELGIQUE 

BEKNOPT VERSLAG COMPTE RENDU ANALYTIQUE  

COMMISSIE VOOR DE FINANCIËN EN DE 

BEGROTING 
COMMISSION DES FINANCES ET DU BUDGET 

Woensdag Mercredi 

25-07-2018 25-07-2018 

Voormiddag Matin 

  

 

 

 



 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
N-VA Nieuw-Vlaamse Alliantie 

PS Parti Socialiste 

MR Mouvement réformateur 

CD&V Christen-Democratisch en Vlaams 

Open Vld Open Vlaamse Liberalen en Democraten 

sp.a  socialistische partij anders 

Ecolo-Groen Ecologistes Confédérés pour  l’organisation de luttes originales – Groen 

cdH centre démocrate Humaniste 

VB Vlaams Belang 

DéFI Démocrate Fédéraliste Indépendant 

PTB-GO! Parti du Travail de Belgique – Gauche d’Ouverture! 

Vuye&Wouters Vuye&Wouters 

PP Parti Populaire 

 

Afkortingen bij de nummering van de publicaties : Abréviations dans la numérotation des publications : 

DOC 54 0000/000  Parlementair stuk van de 54
e
 zittingsperiode + basisnummer en 

volgnummer 

DOC 54 0000/000  Document parlementaire de la 54
e
 législature, suivi du n° de 

base et du n° consécutif 

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites 

CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral 

CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique 

CRIV Integraal Verslag, met links het definitieve integraal verslag en 

rechts het vertaalde beknopt verslag van de toespraken (met 

de bijlagen) 

CRIV Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 

intégral définitif et, à droite, le compte rendu analytique traduit 

des interventions (avec les annexes) 

PLEN Plenum PLEN Séance plénière 

COM Commissievergadering COM Réunion de commission 

MOT Moties tot besluit van interpellaties (op beigekleurig papier) MOT Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier beige) 

 

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers 

Bestellingen : 

Natieplein 2 

1008 Brussel 

Tel. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.dekamer.be 

e-mail : publicaties@dekamer.be 

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants 

Commandes : 

Place de la Nation 2 

1008 Bruxelles 

Tél. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.lachambre.be 

e-mail : publications@lachambre.be 



CRABV 54 COM 956 25/07/2018  

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

i 

 

 

INHOUD  SOMMAIRE  

    
Gedachtewisseling met de regering over het 

bereikte begrotingsakkoord 
1 Échange de vues avec le gouvernement sur 

l'accord budgétaire conclu 
1 

Sprekers: Ahmed Laaouej, voorzitter van de 

PS-fractie, Kristof Calvo, Meryame Kitir, 

voorzitter van de sp.a-fractie, Charles Michel, 

eerste minister, Sophie Wilmès, minister van 

Begroting, belast met de Nationale Loterij, 

Kris Peeters, vice-eersteminister en minister 

van Werk, Economie en Consumenten, belast 

met Buitenlandse Handel, Johan Van 

Overtveldt, minister van Financiën, belast met 

de Bestrijding van de fiscale fraude, 

Alexander De Croo, vice-eersteminister en 

minister van Ontwikkelingssamenwerking - 

Digitale Agenda - Telecommunicatie - Post, 

Daniel Bacquelaine, minister van 

Pensioenen, Dirk Van Mechelen, Benoît 

Dispa, Servais Verherstraeten, voorzitter van 

de CD&V-fractie, Gilles Vanden Burre, 

Johan Klaps, Benoît Piedboeuf, Nahima 

Lanjri 

 Orateurs: Ahmed Laaouej, président du 

groupe PS, Kristof Calvo, Meryame Kitir, 

présidente du groupe sp.a, Charles Michel, 

premier ministre, Sophie Wilmès, ministre du 

Budget, chargée de la Loterie Nationale, Kris 

Peeters, vice-premier ministre et ministre de 

l'Emploi, de l'Économie et des 

Consommateurs, chargé du Commerce 

extérieur, Johan Van Overtveldt, ministre des 

Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale, Alexander De Croo, vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement - Agenda numérique - 

Télécommunications - Poste, Daniel 

Bacquelaine, ministre des Pensions, Dirk 

Van Mechelen, Benoît Dispa, Servais 

Verherstraeten, président du groupe CD&V, 

Gilles Vanden Burre, Johan Klaps, Benoît 

Piedboeuf, Nahima Lanjri 

 





CRABV 54 COM 956 25/07/2018  

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

1 

 

 

 

COMMISSIE VOOR DE FINANCIËN 
EN DE BEGROTING 

COMMISSION DES FINANCES ET 
DU BUDGET 

 

van 

 

WOENSDAG 25 JULI 2018 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 25 JUILLET 2018 

 

Matin 

 

______ 

 

 

 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 10.04 uur en voorgezeten door de heer Eric 

Van Rompuy. 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

10 h 04 par M. Eric Van Rompuy, président. 

 

01 Gedachtewisseling met de regering over het 

bereikte begrotingsakkoord 

 

01 Échange de vues avec le gouvernement sur 

l'accord budgétaire conclu 

 

De voorzitter: Gisteren kregen wij de melding dat 

de regering haar begrotingsakkoord wou komen 

toelichten in het Parlement. Wij zijn daar natuurlijk 

op ingegaan. Ik heb de tekst van de persconferentie 

laten ronddelen, weliswaar alleen in het Nederlands. 

Ik weet niet of er een officieel document bestaat. 

 

 

Na de toelichting van de eerste minister krijgen de 

leden het woord. Na de antwoorden van de regering 

is er nog gelegenheid om te repliceren. 

 

Le président: Nous avons été informés hier du 

souhait du gouvernement de venir présenter au 

Parlement l'accord budgétaire qu'il a négocié. Nous 

avons évidemment répondu favorablement à cette 

demande. J'ai fait distribuer le texte de la 

conférence de presse, uniquement en néerlandais il 

est vrai. J'ignore s'il existe un document officiel. 

 

Les membres pourront s'exprimer à l'issue de 

l'exposé du premier ministre et ils auront encore la 

possibilité de répliquer après les réponses du 

gouvernement.  

 

01.01  Ahmed Laaouej (PS): We krijgen de 

mogelijkheid om te repliceren na de antwoorden 

van de regering, waarvan akte. Gisteren werd er 

gewag gemaakt van een begrotingstabel waaruit 

blijkt hoe de regering de 2,6 miljard euro heeft 

gevonden voor de te leveren begrotingsinspanning; 

we zouden die tabel graag ontvangen. 

 

01.01  Ahmed Laaouej (PS): Nous pourrons 

répliquer aux réponses du gouvernement: dont 

acte. Hier, il était question d'un tableau budgétaire 

montrant comment le gouvernement trouve les 

2,6 milliards d'euros représentant l'effort à 

accomplir; nous aimerions en disposer. 

 

01.02 Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Om het over 

de begroting te kunnen hebben, moeten we 

begrotingscijfers hebben. De tekst van de 

persconferentie gisteren gaat over van alles, maar 

niet over de begroting. Ik zou dus om de 

begrotingstabel willen vragen.  

 

01.02  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Pour pouvoir 

débattre du budget, nous devons disposer de 

chiffres budgétaires. Le texte de la conférence de 

presse qui s'est tenue hier traite de nombreux 

sujets, mais pas du budget. Je souhaiterais donc 

obtenir le tableau budgétaire. 

 

01.03  Meryame Kitir (sp.a): Het is al de derde 

keer dat de regering eerst haar beslissingen aan de 

pers toelicht en dan pas aan de Kamer. De 

voorzitter van deze commissie weet niet eens of het 

document dat we gekregen hebben, een officieel 

01.03  Meryame Kitir (sp.a): C'est déjà la troisième 

fois que le gouvernement communique ses 

décisions à la presse avant de les exposer à la 

Chambre. Le président de la commission ne sait 

même pas si le document que nous avons reçu est 
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document is. Kunnen we de begrotingstabellen dan 

nu krijgen en een behoorlijk debat voeren?  

 

 

De voorzitter: Het Parlement heeft inderdaad het 

recht om te weten waar de regering 2,5 miljard 

gehaald heeft. Heeft de premier de tabel? 

 

un document officiel. Pourrions-nous à présent 

obtenir les tableaux budgétaires afin de pouvoir 

débattre correctement? 

 

Le président: Le Parlement a effectivement le droit 

de savoir où le gouvernement est allé chercher les 

2,5 milliards d'euros en question. Le premier 

ministre a-t-il le tableau avec lui? 

 

01.04 Eerste minister Charles Michel 

(Nederlands): De documenten zijn beschikbaar in 

het Frans en in het Nederlands. Alles wat we beslist 

hebben staat erin. Op de persconferentie gisteren 

hebben we gezegd dat vandaag in de commissie 

het budget zou worden toegelicht. Minister Wilmès 

zal dat doen en zal de leden een document 

bezorgen.  

 

01.04  Charles Michel, premier ministre (en 

néerlandais): Les documents sont disponibles en 

français et en néerlandais et toutes nos décisions y 

figurent. Lors de la conférence de presse d'hier, 

nous avons déclaré que nous fournirions 

aujourd'hui en commission des précisions sur le 

budget. La ministre Wilmès va s'en charger et 

distribuera un document aux membres. 

 

De voorzitter: Ik wil proceduredebatten vermijden. 

Kunnen we de tabel nu krijgen?  

 

Le président: Je veux éviter les débats de 

procédure. Pourriez-vous nous fournir le tableau 

dès à présent ? 

 

01.05 Minister Sophie Wilmès (Frans): Men heeft 

me gevraagd de tabellen aan de diensten te 

bezorgen. Ik kijk nu na of dat ook is gebeurd. We 

hebben de tabellen gisteren niet aan de pers 

gegeven: het Parlement krijgt wel degelijk de 

primeur. De tabellen worden op dit moment 

gekopieerd.  

 

01.05  Sophie Wilmès, ministre (en français): On 

m'a demandé de déposer les tableaux auprès des 

services et je suis en train de vérifier que cela a 

bien été fait. Nous n'avons pas distribué les 

tableaux hier à la presse: c'est bien au Parlement 

que nous les distribuons en premier. Ils sont en 

train d'être copiés. 

 

01.06 Eerste minister Charles Michel (Frans): De 

regering heeft een akkoord bereikt over een pakket 

aanvullende structurele hervormingen in het kader 

van de oorspronkelijke begrotingsoefening 2019, 

dat bestaat uit zes pijlers: de arbeidsdeal, de 

begrotingslijnen voor 2019, het weer aanzwengelen 

van de strategische investeringen, de valorisatie 

van de activa van Belfius, de vergoeding van de 

ARCO-coöperanten en de mogelijke openstelling 

van de markt voor een vierde telecomoperator.  

 

01.06  Charles Michel, premier ministre (en 

français): Le gouvernement a abouti à un accord 

sur un paquet de réformes structurelles 

complémentaires en lien avec l'exercice budgétaire 

initial 2019 qui comprend six points principaux: un 

deal pour l'emploi; les lignes budgétaires 2019; la 

relance des investissements stratégiques; la 

valorisation des assiettes de Belfius; l'indemnisation 

des coopérateurs d'ARCO; l'ouverture du marché 

possible pour un quatrième opérateur télécoms. 

 

(Nederlands) Het eerste belangrijke punt is de 

jobdeal. Sinds het begin van deze zittingsperiode 

zijn er 190.000 jobs gecreëerd of zo'n 55.000 per 

jaar. We doen het 2,5 keer zo goed als het 

Planbureau had voorspeld. Die evolutie gaat volgen 

het Planbureau verder tot 2022 met 46.000 jobs per 

jaar. We worden echter met een paradox 

geconfronteerd: er zijn steeds meer 

knelpuntberoepen. 

 

(En néerlandais) Le premier point important, c'est le 

deal pour l'emploi. Depuis le début de cette 

législature, 190 000 emplois ont été créés, soit 

environ 55 000 par an. Nous faisons deux fois et 

demi de mieux que les prévisions du Bureau fédéral 

du Plan. D'après celles-ci, cette évolution se 

poursuivra jusqu'en 2022 avec 46 000 emplois par 

an. Nous sommes cependant face à un paradoxe: il 

y a de plus en plus de métiers en pénurie. 

 

(Frans) Volgens Europese statistieken zouden er in 

België 135.000 vacatures onvervuld blijven door 

een gebrek aan kandidaten met de juiste opleiding 

en vaardigheden. Ondanks de dalende 

werkloosheidsgraad en het stijgende aantal 

vacatures blijft de werkzaamheidsgraad te laag. De 

positieve effecten op de groei en de economische 

(En français) Selon les statistiques européennes, en 

Belgique, 135 000 emplois disponibles seraient 

inoccupés, faute de travailleurs qualifiés. Malgré le 

recul du chômage et l'offre d'emplois en hausse, le 

taux d'activité reste insuffisant. Les effets positifs 

pour la croissance et le dynamisme économique 

sont donc freinés. Aussi ai-je lancé un "deal pour 
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dynamiek worden dus afgeremd. Daarom heb ik 

een arbeidsdeal gelanceerd om de arbeidsmarkt te 

moderniseren. 

 

l'emploi" pour moderniser notre marché du travail. 

 

(Nederlands) Veel hefbomen op dat vlak zijn in 

handen van de deelstaten. Ook de sociale partners 

hebben hun rol. We zijn met hen in dialoog gegaan 

om een positief en constructief verhaal te hebben 

met sterke beslissingen. 

 

(En néerlandais) À cet égard, de nombreux leviers 

sont dans les mains des entités fédérées. Les 

partenaires sociaux ont aussi un rôle à jouer. Nous 

avons entamé le dialogue avec eux afin de 

développer un discours positif et constructif assorti 

de décisions fortes. 

 

(Frans) Een eerste belangrijke punt van de 

arbeidsdeal – die bestaat uit 28 samenhangende 

maatregelen – is de nadruk op opleiding, waardoor 

de kansen voor werkzoekenden om actief te 

worden op de arbeidsmarkt toenemen. De insteek 

is constructief.  

 

De tweede vuistregel is de samenhang met en het 

aanvullende karakter ten overstaan van de 

gewestelijke initiatieven.  

 

(En français) Le premier point-clef de ce jobs deal, 

à travers 28 mesures cohérentes, est de renforcer 

la formation, en augmentant les chances des 

demandeurs d'emploi d'être de nouveau actifs. 

Cette approche se veut constructive. 

 

 

Le deuxième point est la cohérence et la 

complémentarité avec les initiatives des Régions. 

 

(Nederlands) Wij hebben bijvoorbeeld vastgesteld 

dat alle deelstaten initiatieven nemen om premies te 

geven voor de invulling van knelpuntberoepen. 

 

(En néerlandais) Nous avons constaté par exemple 

que toutes les entités fédérées prenaient des 

initiatives visant à accorder des primes pour 

pourvoir les emplois dans les métiers en pénurie. 

 

(Frans) Er wordt met die dimensie rekening 

gehouden via een aantal maatregelen waarmee er 

in een forfaitaire belastingvrijstelling wordt voorzien 

voor de premies die in dat verband worden 

toegekend. 

 

Het recht op outplacement is vastgelegd, met 

inachtneming van de situatie van de kmo's, door 

alternatieven te bieden, zoals de mogelijkheid om 

de sectorale fondsen daarvoor aan te spreken. 

 

(En français) Cette dimension est prise en compte à 

travers des mesures d'immunisation fiscale 

forfaitaire des primes octroyées dans cette 

perspective.  

 

 

Le droit à l'externalisation est consacré en 

considérant la situation des PME et en leur offrant 

des alternatives comme la possibilité de mobiliser 

les fonds sectoriels à cet effet. 

 

(Nederlands) Een andere sterke en principiële 

beslissing is de hervorming van ons 

werkloosheidssysteem. De Groep van Tien heeft 

vastgesteld dat ons werkloosheidssysteem moet 

hervormd worden om meer in te spelen op de 

knelpuntberoepen. 

 

(En néerlandais) Une autre décision forte et 

fondamentale concerne la réforme de notre régime 

de chômage. Le Groupe des 10 a constaté que 

notre régime de chômage devait être réformé afin 

de mieux répondre au problème posé par les 

métiers en pénurie. 

 

(Frans) Tijdens de eerste maanden zullen de 

uitkeringen worden opgetrokken, en nadien zullen 

ze forser worden verminderd. De modaliteiten van 

die degressie zullen in een koninklijk besluit worden 

gegoten. Voorts moet er rekening worden gehouden 

met de opleiding in het kader van de 

knelpuntberoepen. Voor de derde periode zal het 

niveau hetzelfde zijn als nu. Er wordt dus geenszins 

bespaard op het budget van de 

werkloosheidsverzekering: de begrotingswinst zal 

worden gerealiseerd doordat er meer mensen aan 

de slag zullen gaan.  

 

(En français) Les allocations seront augmentées 

dans les premiers mois et feront l'objet par la suite 

d'une dégressivité plus marquée, dont les modalités 

doivent être fixées par un arrêté royal. Par ailleurs, il 

s'agit de prendre en compte la formation dans le 

métier en pénurie. La troisième période sera au 

même niveau qu'aujourd'hui. Il n'y a pas la moindre 

économie sur le budget de l'assurance chômage: le 

gain budgétaire sera trouvé en remettant plus de 

personnes au travail.  
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(Nederlands) Deze hervorming is zeer belangrijk en 

dus heeft de minister van Werk een mandaat 

gekregen om de komende weken voorstellen in te 

dienen in de ministerraad. Zo kunnen we een aantal 

punten verder bespreken en beslissingen nemen. 

 

(En néerlandais) Il s'agit d'une réforme majeure et 

le ministre de l'Emploi a dès lors été mandaté pour 

soumettre des propositions au Conseil des 

ministres dans les prochaines semaines. Nous 

pourrons ainsi discuter plus avant de plusieurs 

points et prendre des décisions.  

 

(Frans) Door die keuzes kunnen we het tekort in 

één zittingsperiode door 3,7 delen. 

 

(En français) Ces choix nous permettent de diviser 

le déficit par 3,7 en une législature. 

 

(Nederlands) We hebben gedurende de afgelopen 

vier jaar gesaneerd en de schuld weggewerkt. Het 

grootste verschil met het verleden is een sanering 

die gepaard ging met een vermindering van de 

parafiscale druk op arbeid via een taxshift, die nu 

volledig is uitgewerkt. We hebben de belastingen 

opnieuw verlaagd met 1,5 miljard euro. Dit uit zich 

in meer koopkracht voor de mensen die werken en 

die willen werken, maar ook meer steun voor de 

mensen die jobs creëren. 

 

(En néerlandais) Ces quatre dernières années, 

nous nous sommes appliqués à assainir le budget 

et à résorber la dette. La principale différence avec 

le passé, c'est que cet assainissement s'est 

accompagné d'une diminution de la pression 

parafiscale sur le travail grâce à un tax shift dont la 

mise en place est à présent tout à fait terminée. 

Nous avons de nouveau réduit les taxes de 

1,5 milliard d'euros, renforçant ainsi le pouvoir 

d'achat des personnes qui travaillent et qui désirent 

travailler et soutenant également davantage les 

créateurs d'emplois. 
 

(Frans) Van het bedrag van 1,5 miljard van de 

taxshift vloeit 500 miljoen naar lastenverlaging en er 

is ook een specifieke enveloppe voor de 

bouwsector. 

 

De voorbije vier jaar hebben we het netto-inkomen 

voor de laagste lonen met 146 euro per maand 

doen toenemen. Wie komt vertellen dat we het op 

de allerzwaksten hebben gemunt, verkoopt 

prietpraat! Nooit eerder ondernam een regering 

zoveel om de koopkracht van mensen met een laag 

of gemiddeld loon te vergroten. Die maatregelen 

gaan bovendien gepaard met een sanering: het 

tekort wordt volgens de budgettaire vooruitzichten 

gedeeld door 3,7. 

 

(En français) Dans les 1,5 milliards du tax shift, il y 

a 500 millions pour la baisse de charges et une 

enveloppe spécifique pour le secteur de la 

construction. 

 

En 4 ans, nous aurons augmenté la rémunération 

nette pour les bas salaires de 146 euros chaque 

mois. Ceux qui prétendent que nous nous en 

prenons aux plus fragiles racontent des balivernes! 

Jamais un gouvernement n'aura autant soutenu le 

pouvoir d'achat des bas et moyens salaires. Nous 

faisons cela tout en réalisant un assainissement 

puisque le déficit est divisé par 3,7 dans les 

perspectives budgétaires. 

 

(Nederlands) Het volgende punt is het 

investeringspact. Er is werk gemaakt van een 

eerste lijst van investeringen, een pleidooi op 

Europees niveau voor flexibiliteit en investeringen 

op het vlak van digitalisering, klimaatverandering en 

mobiliteit.  

 

Er is een mobiliteitspakket goedgekeurd, een 

belangrijke vraag van de Groep van Tien. 

 

(En néerlandais) Le pacte d'investissement est le 

point suivant. Une première liste d'investissements 

a été dressée, un plaidoyer à l'échelon européen en 

faveur de la flexibilité et des investissements dans 

les domaines de la numérisation, du changement 

climatique et de la mobilité.  

 

Un paquet "mobilité" a été approuvé de sorte à 

répondre à une demande importante du Groupe 

des 10. 

 

(Frans) Er werd een principebesluit genomen 

inzake Belfius en de beursgang ervan. Er zullen 

voorstellen worden gedaan aan de regering. We 

willen een beursgang mogelijk maken van ongeveer 

30%, om zo de schuld te helpen afbouwen en onder 

de drempel van 100% van het bbp te komen. Sinds 

de financiële crisis is de schuld blijven stijgen in 

verhouding met het bbp. We willen de 

(En français) La décision de principe est prise 

concernant Belfius et le lancement de cette IPO. 

Des propositions seront faites au gouvernement. Il 

s'agit de rendre possible la mise en bourse 

d'environ 30 % afin de soutenir le désendettement 

et de tenter de passer sous la barre des 100 % du 

PIB. Depuis la crise financière, la dette n'avait 

cessé de croître, par comparaison au PIB. Nous 
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schuldvermindering bevorderen door een deel van 

de activa van Belfius te verkopen. 

 

Op die manier kunnen we ook bijdragen aan de 

financiering van het structurele investeringspact. 

 

souhaitons intensifier la décroissance de cette dette 

par la réalisation d'une partie des assets de Belfius. 

 

Cela nous permettra également de participer au 

financement du pacte structurel pour les 

investissements. 

 

(Nederlands) In de loop van september maakt het 

strategisch comité een rapport over het 

investeringspact publiek. De laatste week is 

gebruikt voor de laatste raadplegingen en 

verschillende fracties in het Parlement hebben de 

kans gekregen om te vergaderen met de mensen 

van het strategisch comité. 

 

(En néerlandais) Le comité stratégique publiera un 

rapport sur le pacte d'investissement dans le 

courant du mois de septembre. La dernière 

semaine a été consacrée aux ultimes concertations 

et différents groupes politiques du Parlement ont eu 

l'occasion de rencontrer des membres du comité 

stratégique. 

 

(Frans) Wij komen ook de regeringsbeloften na die 

voortvloeien uit de beloften van vorige regeringen, 

met name voor de vergoeding van de ARCO-

coöperanten. We zullen de dialoog met de 

Europese Commissie hierover voortzetten, maar 

gaan ervan uit dat er geen formeel akkoord met de 

Europese Commissie nodig is, aangezien het in 

casu over natuurlijke personen gaat, niet over 

rechtspersonen. 

 

(En français) Nous tenons les promesses du 

gouvernement, dans la continuité des engagements 

des gouvernements précédents, notamment pour 

l'indemnisation des collaborateurs d'ARCO. Nous 

poursuivrons le dialogue avec la Commission 

européenne sur le sujet mais nous ne pensons pas 

qu'il faille un accord formel avec elle, puisqu'il s'agit 

en l'occurrence de personnes physiques, pas de 

personnes morales.  

 

(Nederlands) We zijn ervan overtuigd dat de 

digitalisering in Europa en België van cruciaal 

belang is. Lagere telecomprijzen zijn daarbij een 

belangrijk element voor de koopkracht en de 

economische aantrekkelijkheid van ons land. 

Daarom hebben wij voorzien in de mogelijkheid van 

een vierde operator. Zo willen we een level playing 

field waarborgen. 

 

(En néerlandais) Nous sommes convaincus de 

l'importance cruciale de la numérisation tant en 

Europe qu'en Belgique. Proposer des tarifs de 

télécommunications inférieurs constitue à cet égard 

un élément de poids en termes de pouvoir d'achat 

et de capacité d'attraction de notre pays sur le plan 

économique. Nous avons, par conséquent, ouvert la 

voie à un quatrième opérateur. Nous souhaitons 

ainsi garantir des conditions de concurrence égales 

pour tous. 

 

(Frans) We hebben knopen doorgehakt en voor een 

aanpak gekozen die in de lijn ligt van de 

grondbeginselen van de regering, met name het 

versterken van de economie ten dienste van de 

meest kwetsbaren. 

 

(En français) Nous avons tranché, suivi une 

démarche cohérente avec les fondamentaux du 

gouvernement: renforcer l'économie, au service des 

plus fragiles.  

 

(Nederlands) Met slogans en karikaturen creëert 

men geen sociale zekerheid of sociale 

bescherming, wel met meer jobs en meer 

investeringen. Onze economie is vandaag sterker 

dan vier jaar geleden. Met dit pakket structurele 

maatregelen kunnen we in de toekomst een nog 

sterkere economie krijgen en een sterkere sociale 

zekerheid. Dat is ons doel en we zijn ervan 

overtuigd dat we op het goede spoor zitten. 

 

(En néerlandais) Assurer l'avenir de la sécurité 

sociale ou de la protection sociale ne se fait pas à 

coups de slogans ni de caricatures, mais en créant 

davantage d'emplois et en accroissant les 

investissements. Notre économie est aujourd'hui 

plus solide qu'il y a quatre ans. Les différentes 

mesures structurelles proposées aujourd'hui nous 

permettront de poursuivre dans ce sens à l'avenir et 

d'avoir une sécurité sociale plus solide. Tel est 

notre objectif et nous sommes convaincus d'être sur 

la bonne voie.  

 

(Frans) We weten dat er nog steeds obstakels, 

moeilijkheden en beperkingen zijn, maar we zullen 

vastberaden op de ingeslagen weg voortgaan. 

 

(En français) Nous savons qu'il y a encore des 

obstacles, des difficultés, des contraintes, mais 

poursuivrons le travail avec détermination. 
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De voorzitter: De kopieën van de tabellen zullen er 

binnen enkele minuten zijn. 

 

Le président: Les copies des tableaux seront 

disponibles dans quelques minutes. 

 

Ik besef dat er 28 maatregelen zijn genomen, maar 

vraag de minister zich tot de essentie te beperken. 

 

Je n'ignore pas que vingt-huit mesures ont été 

prises, mais j'invite les ministres à se cantonner à 

l'essentiel. 

 

01.07 Minister Kris Peeters (Nederlands): Ik 

probeer het kort te houden, al was ik van plan om 

een antwoord te bieden op de reacties van collega's 

die ik in de pers gelezen had. 

 

Mijn uiteenzetting over de jobdeal bestaat uit drie 

delen. Ik zal het eerst hebben over de 

vooropgestelde bedragen. Dan licht ik een paar van 

de 28 maatregelen toe. 

 

01.07  Kris Peeters, ministre (en néerlandais): Je 

m'efforcerai d'être concis, même si j'avais l'intention 

de répondre aux réactions de mes collègues telles 

qu'elles ont été rapportées par la presse. 

 

Mon exposé concernant le deal pour l'emploi 

comporte trois volets. J'aborderai tout d'abord les 

montants afférents aux recettes escomptées. Je 

commenterai ensuite quelques-unes des vingt-huit 

mesures. 

 

(Frans) Ik zou op drie punten dieper willen ingaan. 

 

(En français) Je voudrais donner des informations 

complémentaires sur trois points. 

 

(Nederlands) Met onze maatregelen willen we 

12.500 van de 134.570 vacatures invullen. Dat is 

allerminst onrealistisch. In 2016 hebben wij 

57.700 jobs gecreëerd en in 2017 65.300. Het 

Monitoringcomité neemt in het economisch budget 

46.600 jobs op, daar komen er 12.500 bij, goed 

voor 59.100 jobs die in 2019 zullen worden 

gerealiseerd.  

 

Volgens de tewerkstellingsbarometer van juni 2018, 

die vandaag uitkomt, zijn er dit jaar 

63.500 eenheden meer tewerkgesteld dan in juni 

2017. 

 

Bij de werknemers van 50 tot 64 is er een stijging 

met 3%, bij de categorie 40-49 bedraagt de stijging 

0,4% bij de categorie 25-39 1,5%. In Brussel is er 

een stijging met 3,1%, in Vlaanderen en Wallonië 

allebei 1,3%. 

 

(En néerlandais) Nos mesures visent à pourvoir 

12 500 des 134 570 postes vacants. Ce n'est pas 

du tout irréaliste. En 2016, nous avons créé 

57 700 emplois et en 2017, 65 300. Le Comité de 

monitoring table dans le budget économique sur 

46 600 emplois, auxquels il faut en ajouter 12 500, 

soit 59 100 emplois au total qui seront créés en 

2019. 

 

Selon le Baromètre du travail de juin 2018, qui est 

publié aujourd'hui, le nombre de personnes 

occupées a augmenté cette année de 63 500 unités 

par rapport à juin 2017. 

 

Le nombre de personnes occupées entre 50 et 

64 ans a connu une croissance de 3 % par rapport 

à l'année dernière. Cette augmentation s'élève à 

0,4 % pour la classe d'âge de 40 à 49 ans et à 

1,5 % pour la classe d'âge de 25 à 39 ans. La 

hausse était la plus importante pour les habitants de 

la Région bruxelloise (+3,1 %) et a atteint des 

niveaux équivalents pour les travailleurs wallons 

(+1,3 %) et flamands (+1,3 %). 

 

Het bedrag van 505.375.912,92 euro is nauwgezet 

berekend op basis van de macro-economische 

terugverdieneffecten van die 12.500 ingevulde jobs 

en door rekening te houden met de eerste ronde 

van effecten. De tweede ronde van effecten, zoals 

de socialezekerheidsbijdragen en de hogere 

koopkracht, hebben wij niet eens meegeteld. We 

zijn vertrokken van een mediaan brutoloon van 

3.300 euro per maand en hebben rekening 

gehouden met de verminderde RVA-uitgaven en de 

opbrengsten via RSZ en fiscaliteit. 

 

 

Le montant de 505 375 912,92 euros a été 

soigneusement calculé sur la base des effets 

retours macroéconomiques des 12 500 emplois 

pourvus et de la première vague des effets des 

mesures. La deuxième vague de ces effets, tels 

que l'augmentation des recettes des cotisations de 

sécurité sociale et la hausse du pouvoir d'achat, n'a 

même pas été intégrée dans le calcul. Nous nous 

sommes basés sur un salaire mensuel brut moyen 

de 3 300 euros et avons tenu compte des moindres 

dépenses de l'ONEM ainsi que de la hausse des 

recettes ONSS et des recettes fiscales. 
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Ik ontken stellig dat er losse eindjes zijn. Voor elk 

van onze 28 maatregelen zal er zeer snel een KB 

zijn. Zo snel mogelijk zal er een wet inzake de 

jobdeal aan het Parlement worden voorgelegd. Veel 

van de KB's en wetsontwerpen liggen al klaar.  

 

Je démens formellement que des détails restent à 

régler. Un arrêté royal sera rapidement promulgué 

pour chacune des vingt-huit mesures décidées par 

le gouvernement. Un projet de loi relatif au deal 

pour l'emploi sera soumis au Parlement dans les 

meilleurs délais. De nombreux arrêtés royaux et 

projets de loi sont déjà prêts. 

 

(Frans) De 28 geplande maatregelen zullen zo 

spoedig mogelijk in werking treden: de koninklijke 

besluiten zijn klaar.  

 

(En français) Les 28 mesures prévues seront 

effectives dans les plus brefs délais: les arrêtés 

royaux sont prêts. 

 

(Nederlands) Er komt een forfaitaire vrijstelling voor 

nieuwe gewestelijke premies voor werkzoekenden 

die na een knelpuntberoepopleiding terugkeren op 

de arbeidsmarkt. 

 

 

Ondernemingen krijgen de mogelijkheid om 

positieve acties te organiseren voor bepaalde 

doelgroepen, zoals managementsopleidingen voor 

vrouwen of het voorbehouden van stageplaatsen 

aan mensen met een handicap. Het KB hiervoor is 

al klaar. 

 

De reserves van de sociale Maribel zullen meer 

worden toegewezen aan mensen die in de 

zorgsector willen werken. Het fonds en het paritair 

comité 330 zullen dit verder concretiseren. 

 

 

De leeftijden voor het SWT-statuut worden 

verankerd. De mogelijkheid om er tot 2020 van af te 

wijken, valt weg. Werkgevers die bij een 

herstructurering gebruikmaken van de SWT zullen 

bijkomend een bedrag moeten uittrekken voor 

personeel dat een knelpuntberoepsopleiding wil 

volgen. 

 

(En néerlandais) Les nouvelles primes régionales 

accordées aux demandeurs d'emploi qui réintègrent 

le marché du travail à l'issue d'une formation dans 

un métier en tension bénéficieront d'une 

exonération forfaitaire.  

 

Les entreprises pourront organiser des actions 

positives axées sur certains groupes cibles, telles 

que des formations en gestion pour les femmes ou 

l'octroi de places de stage à des personnes 

handicapées. L'arrêté royal en la matière est déjà 

prêt.  

 

Les réserves du Fonds Maribel social seront 

davantage affectées à des personnes qui 

souhaitent travailler dans le secteur des soins. La 

concrétisation de ces dispositions sera réglée par le 

Fonds et la commission paritaire 330. 

 

Les différents âges pour accéder au statut de RCC 

seront ancrés dans la loi. La possibilité de déroger à 

la règle jusqu'en 2020 sera supprimée. Les 

employeurs qui recourent au RCC dans le cadre 

d'une restructuration devront réserver un montant 

additionnel destiné aux membres du personnel qui 

souhaitent suivre une formation dans un métier en 

tension. 

 

(Frans) Bedrijven in herstructurering zullen verplicht 

zijn om initiatieven te nemen om mensen in SWT 

op te leiden voor knelpuntberoepen.  

 

(En français) Les entreprises en restructuration 

seront contraintes à en faire davantage pour leur 

personnel en RCC, afin de stimuler la formation 

dans les métiers en pénurie.  

 

(Nederlands) Al deze maatregelen zijn klaar. Ook 

het mobiliteitsbudget zal deze week door de 

ministerraad worden goedgekeurd. Voor elke 

maatregel is al afgesproken hoe hij gerealiseerd zal 

worden. 

 

Ons stelsel van werkloosheidsuitkeringen, met de 

fases 1, 2 en 3 en tal van onderverdelingen, is 

ontzettend complex. Ook de diensten vragen om 

een vereenvoudiging. Dat is dan ook onze eerste 

doelstelling. Daarnaast willen wij er een meer 

activerend systeem van maken. Zowel academici 

als de Hoge Raad voor de Werkgelegenheid pleiten 

(En néerlandais) Toutes ces mesures sont prêtes. 

Le budget mobilité sera en outre approuvé cette 

semaine par le Conseil des ministres. Il a déjà été 

convenu de la manière dont chaque mesure sera 

réalisée. 

 

Notre système d'allocations de chômage est 

extrêmement complexe avec ses phases 1, 2 et 3 

ainsi que ses nombreuses subdivisions. Même les 

services demandent sa simplification, qui constitue 

dès lors notre principal objectif. Nous comptons 

ensuite renforcer son efficacité sur le plan de 

l'activation des demandeurs d'emploi. Tant les 
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daarvoor. Het gaat helemaal niet om een 

besparingsmaatregel. 

 

 

Wat we gaan doen, is de uitkering de eerste zes 

maanden verhogen. Daarnaast maken we de 

uitkering verder degressief, net zoals de vorige 

regering dat heeft gedaan. Ik stel voor onze 

concrete voorstellen in november af te wachten 

vooraleer men mensen ongerust maakt. De 

minimumuitkeringen zijn wel degelijk onze zorg. 

Onder deze regering zijn ze allemaal gestegen. 

 

universitaires que le Conseil supérieur de l’emploi 

nous soutiennent à cet égard. Il ne s'agit en aucun 

cas d'une mesure d'économie. 

 

Nous allons commencer par augmenter le montant 

de l'allocation au cours des six premiers mois. 

Ensuite, cette allocation deviendra dégressive, 

comme sous le gouvernement précédent. Je 

propose d'attendre de découvrir nos propositions 

concrètes, en novembre, avant de semer 

l'inquiétude. Le montant des allocations minimum 

fait partie de nos préoccupations. Toutes ces 

allocations ont d'ailleurs augmenté sous le 

gouvernement actuel. 

 

(Frans) Het stelsel van de werkloosheidsuitkeringen 

zal worden hervormd.  

 

(En français) On va réorganiser le système des 

allocations pour les chômeurs. 

 

(Nederlands) Ook de regio's en de sociale partners 

zullen moeten meewerken aan deze sociale en 

activerende hervorming.  

 

(En néerlandais) Les régions et les partenaires 

sociaux devront aussi collaborer à cette réforme 

sociale axée sur l'activation. 

 

01.08 Minister Sophie Wilmès (Frans): Dit is de 

laatste keer dat we voor deze legislatuur een initiële 

begroting opmaken, die een onderdeel vormt van 

een meerjarenbegroting, overeenkomstig de wet.  

 

Het Instituut voor de Nationale Rekeningen (INR) 

stelt vast dat dankzij het werk dat de regering 

tussen 2014 en 2017 heeft geleverd, het nominale 

tekort en het structurele tekort drie keer zo laag zijn, 

de Belgische staatsschuld niet verder is gestegen 

en de staatsschuld met 3,6% van het bbp is 

verminderd. Dat is het resultaat van de verlaging 

van de belastingdruk en de vermindering van de 

lopende uitgaven zonder interestlasten.  

 

Sinds het begin maken we enerzijds werk van de 

sanering van de begroting door het overgeërfde 

tekort af te bouwen en anderzijds van economisch 

herstel en jobcreatie. Ook voor deze initiële 

begroting wijken we niet af van die stelregel.  

 

Het werk in het kader van de initiële begroting 2019 

strekt ertoe het tekort tegen eind 2019 tot – 0,6% 

van het bbp terug te brengen, d.i. vier keer zo laag 

als het tekort op het moment dat de regering 

aantrad.  

 

01.08  Sophie Wilmès, ministre (en français): C'est 

la dernière préparation d'un budget initial pour cette 

législature, qui se déroulera en pluriannuel, 

conformément à la loi. 

 

L'Institut des comptes nationaux (ICN) constate que 

le travail du gouvernement, entre 2014 et 2017, a 

réduit le déficit nominal et le déficit structurel par 

trois, mis fin à la hausse de la dette belge, et réduit 

l'endettement de 3,6 % de PIB. Ceci résulte de la 

diminution de la pression fiscale et de la diminution 

des dépenses courantes hors charges d'intérêt. 

 

 

 

Depuis le début, nous travaillons à la fois sur 

l'assainissement budgétaire en diminuant le déficit 

hérité et sur la relance économique et la création 

d'emplois. Cet "initial" n'y déroge pas. 

 

 

Le travail sur "l'initial 2019" vise à porter le déficit à 

– 0,6 % du PIB fin 2019, soit une division par quatre 

du déficit depuis l'arrivée du gouvernement. 

 

Parallel wordt er gewerkt aan de arbeidsdeal, 

waarin het begrotingswerk en de bedoeling om 

werkgelegenheid te scheppen en om vraag en 

aanbod op de arbeidsmarkt beter op elkaar af te 

stemmen, samenkomen. 

 

Op grond van de hypothesen van het 

Monitoringcomité is er, bij ongewijzigd beleid, een 

inspanning van 2,6 miljard nodig. Er werden 

Nous travaillons parallèlement sur le deal pour 

l'emploi, rencontre entre ce travail budgétaire et la 

volonté de créer de l'emploi et d'atteindre une 

adéquation entre l'offre et la demande d'emploi. 

 

 

Le Comité de monitoring nous a indiqué un effort à 

accomplir de 2,6 milliards, sur la base de ses 

hypothèses, à politique inchangée. Nous nous 
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technische correcties aangebracht en maatregelen 

genomen in de primaire, de sociale en de fiscale 

uitgaven. 

 

Op het aanvangsbedrag van 2,6 miljard wordt eerst 

een macro-economische correctie aangebracht, 

omdat de basis voor 2017, met een tekort van 

0,92%, was gewijzigd: om de doelstelling – een 

tekort van 0,6 % van het bbp in 2019 – te halen, 

moet de verbetering 0,32 % van het bbp bedragen, 

wat iets hoger is dan in het stabiliteitsprogramma 

werd vooropgesteld.  

 

sommes livrés à des corrections techniques et 

avons pris des mesures en dépenses primaires, 

sociales et fiscales.  

 

Sur ce chiffre de départ, il y a d'abord une 

correction macroéconomique, le déficit en 2017 est 

de 0,92 % et l'objectif de 0,6 % en 2019. Cette 

amélioration est légèrement supérieure à ce qui 

était prévu dans le programme de stabilité.  

 

(Nederlands) Het bedrag van 375 miljoen dat men 

in de primaire uitgaven terugvindt, bevat de 

herziening van de intrest op de schuld – bijna 

100 miljoen euro – en de verbetering van de 

terugvordering voor justitiekosten.  

 

In het fiscale deel zijn de maatregelen en de 

technische correcties goed voor een bedrag van 

993 miljoen. Daarin zit 210 miljoen voor het 

spreiden in de tijd van het eenheidsstatuut, 

330 miljoen voor de vennootschapsbelasting en 

19 miljoen voor het cliquetsysteem voor diesel.  

 

Er is natuurlijk ook een deel Werk. Dat telt voor 

617 miljoen.  

 

Het deel Pensioenen bedraagt 138 miljoen. Daar is 

er een technische correctie van 132 miljoen: de 

volume-effecten in de pensioenen waren berekend 

op basis van de maand mei en mei is een 

uitzonderlijke maand en dus moest er gecorrigeerd 

worden.  

 

Er komen ook nieuwe maatregelen in de strijd tegen 

de fiscale en de sociale fraude, voor een bedrag 

van 250 miljoen. 

 

(En néerlandais) Le montant de 375 millions que 

l'on retrouve dans les dépenses primaires 

comprend la révision des intérêts de la dette – près 

de 100 millions d'euros – et l'amélioration du 

recouvrement des frais de justice. 

 

Dans la partie fiscale, les mesures et les corrections 

techniques représentent un montant de 993 millions 

d'euros, dont 210 millions pour l'étalement dans le 

temps des mesures relatives au statut unique, 

330 millions pour l'impôt des sociétés et 19 millions 

pour le système du cliquet pour le diesel. 

 

Une partie concerne bien sûr aussi l'Emploi. Elle 

compte pour 617 millions. 

 

La partie qui concerne les pensions s'élève à 

138 millions. Une correction de 132 millions y a été 

apportée parce que les effets de volume au sein 

des pensions étaient calculés sur la base du mois 

de mai, or ce mois est exceptionnel. 

 

 

De nouvelles mesures seront aussi prises pour 

lutter contre la fraude fiscale et sociale. Elles 

représentent un montant de 250 millions. 

 

(Frans) Het deel over de werkgelegenheid zoals 

voorgesteld door minister Peeters vormt het 

snijpunt tussen het klassieke begrotingswerk en het 

streefdoel van de regering om te werken aan 

jobcreatie en het op elkaar afstemmen van vraag en 

aanbod op de arbeidsmarkt. Via de 28 maatregelen 

zal dit leiden tot bijkomende middelen voor de 

staatsbegroting. 

 

De begrotingswerkzaamheden vormen ook de 

gelegenheid om het onderdeel strategische 

investeringen te versterken. Deze regering is van 

mening dat een land verarmt als het niet investeert. 

Investeringen zijn dus nodig voor de ontwikkeling op 

lange termijn. Dit wordt met de Europese 

Commissie besproken op basis van een in het 

Overlegcomité verspreid en besproken non-paper. 

De Gewesten hebben ook veel interesse getoond. 

(En français) La partie sur l'emploi telle que l'a 

présentée M. Peeters constitue le point 

d'intersection entre le travail budgétaire classique et 

la volonté du gouvernement d'agir sur la création 

d'emplois et l'adéquation entre l'offre et la demande 

d'emploi. Au travers des 28 mesures, ceci 

apportera des moyens supplémentaires au budget 

de l'État. 

 

L'exercice budgétaire est aussi l'occasion de 

confirmer la partie investissements stratégiques. 

Pour ce gouvernement, un pays qui n'investit plus 

s'appauvrit: il faut donc investir pour le 

développement à long terme. Ceci fait l'objet de 

discussions avec la Commission européenne sur 

base d'un non-paper, distribué et discuté en Comité 

de concertation. Les Régions sont également très 

intéressées. Le carcan légistique actuellement 
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De Commissie stelt momenteel een veel te nauw 

wetgevend keurslijf voor om voordeel te kunnen 

hebben van de flexibiliteit inzake investeringen. Er 

zijn nog Europese landen die deze analyse maken. 

 

proposé par la Commission est trop strict pour 

pouvoir profiter de la flexibilité d'investissement. 

D'autres pays européens partagent cette analyse. 

 

We zetten de discussie dus in die richting voort. 

 

Tijdens de begrotingsbesprekingen werd ook de 

taxshift, die op lage en middelhoge lonen gefocust 

is, bevestigd. Het was niet de bedoeling die ter 

discussie te stellen. Sommigen beschouwden de 

taxshift als een budgettaire last, maar we wilden 

ons voornemen bevestigen omdat we die als 

primordiaal beschouwen. 

 

Het geheel der maatregelen die we uiteindelijk 

genomen hebben, vormt een belangrijk pakket. 

 

Nous continuons donc la discussion en ce sens. 

 

Ce travail budgétaire est aussi la confirmation du 

tax shift, qui fait un focus sur les bas et petits 

salaires. Il n'était pas question de remettre ceci en 

question. Certains considéraient le tax shift comme 

un boulet budgétaire, mais nous avons voulu 

confirmer notre volonté car nous le considérons 

comme primordial. 

 

L'ensemble des mesures auxquelles nous 

aboutissons représente un package important. 

 

De voorzitter: Ik stel voor dat de minister van 

Financiën dieper ingaat op IPO, Belfius en ARCO. 

Tenzij hij nog iets wilt zeggen over fiscaliteit. 

 

Le président: Sauf s'il souhaite ajouter quelque 

chose à propos de la fiscalité, je suggère que le 

ministre des Finances approfondisse la question de 

l'IPO, de Belfius et du règlement du dossier ARCO. 

 

01.09 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Ik vermoed dat er over fiscaliteit 

straks nog vragen komen. 

 

01.09  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): Je suppose que la fiscalité fera 

encore l'objet de questions tout à l'heure. 

 

De regering heeft beslist om ongeveer 30% van de 

Belfius-aandelen te privatiseren. Die beslissing is 

gebaseerd op de volgende drie argumenten.  

 

Ten eerste. Toen Belfius uit Dexia werd gelicht, was 

er grote twijfel of de bank wel levensvatbaar zou 

zijn. Ondertussen is gebleken dat Belfius solvabel 

en rendabel is en alle troeven in handen heeft om 

zich verder te ontwikkelen. De regering feliciteert de 

bank daarvoor en wil dat elan ook steunen door 

middel van een gedeeltelijke privatisering. Dat zorgt 

ook voor de nodige sereniteit op het vlak van 

tewerkstelling bij Belfius.  

 

Le gouvernement a décidé de privatiser environ 

30 % des actions Belfius. Cette décision repose sur 

les trois arguments suivants. 

 

Premièrement. D'énormes doutes sur la viabilité de 

Belfius ont été émis lorsque celle-ci a été extraite du 

groupe Dexia. Il est apparu depuis que Belfius est 

solvable, rentable et dispose de tous les atouts 

nécessaires pour continuer à se développer. Le 

gouvernement félicite la banque pour les résultats 

obtenus et souhaite, par ailleurs, soutenir cet élan 

par le biais d'une privatisation partielle. Cela 

assurera également la sérénité nécessaire chez 

Belfius en ce qui concerne l'emploi.  

 

(Frans) De Staat is nog steeds sterk betrokken bij 

de financiële sector, een onstabiele en onzekere 

sector. We hebben een belangrijke participatie in 

BNP Paribas, Ethias en momenteel nog in Belfius. 

 

(En français) L'État est toujours engagé dans le 

secteur financier, volatil et incertain par nature: 

notre participation est importante dans BNP 

Paribas, dans Ethias et pour l'instant dans Belfius.  

 

(Nederlands) Ons derde argument betreft de 

verankering van Belfius in België. De bank speelt 

immers een belangrijke rol in de Belgische 

economie en in de financiering van de openbare 

besturen. Die verankering is perfect te rijmen met 

een privatisering van 30%. Die privatisering zal 

gepaard gaan met een pre-IPO-dividend, een 

dividend dat wordt uitgekeerd op het ogenblik dat 

de IPO van start gaat. 

 

(En néerlandais) Notre troisième argument touche à 

l'ancrage belge de Belfius. En effet, la banque est 

un acteur majeur de l'économie belge et dans le 

secteur du financement des administrations 

publiques. Un tel ancrage est parfaitement 

compatible avec une privatisation à concurrence de 

30 %. Celle-ci sera associée à un dividende pré-

IPO, lequel sera versé au moment où l'opération 

d'entrée en Bourse commencera. 

 

(Frans) Zoals dat bij dergelijke structuren klassiek (En français) De manière classique dans de telles 
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is, zal dat beginnen met een dividend dat wordt 

uitgekeerd op het ogenblik dat de IPO van start 

gaat. 

 

structures, cela va commencer par un dividende 

versé au moment où l'IPO démarre. 

 

(Nederlands) Dat pre-IPO-dividend is een 

scharnierstuk in de hele regeling, die trouwens 

volledig in de lijn ligt van wat in het regeerakkoord 

werd afgesproken. Het gaat in totaal om een 

enveloppe van 600 miljoen, op drie manieren 

gefinancierd: via de geste van Belfius, via het 

resultaat van het einde van de ARCO-

vennootschappen en voor een groot stuk via het 

pre-IPO-dividend. Er is ook beslist om deze 

enveloppe te beheren via een nieuw fonds en om 

op een juridisch goed onderbouwde manier de 

schadevergoedingen te verzekeren. 

 

Tot slot zal Belfius een uniek contactpunt opzetten 

waar iedereen terecht voor de correcte informatie 

en afhandeling. 

 

De voorzitter: Minister De Croo zal het hebben 

over de vierde telecomoperator en 

minister Bacquelaine over de 140 miljoen die in de 

tabel staat. Het is goed dat de regering eerst uitleg 

geeft, daarna kan dan het Parlement zijn vragen 

stellen. 

 

(En néerlandais) Ce dividende pré-IPO est un 

élément charnière dans le règlement convenu dans 

l'accord de gouvernement. Cela représente au total 

une enveloppe de 600 millions, financée à peu près 

de trois façons: par le geste commercial de Belfius, 

le résultat de la liquidation des sociétés ARCO et 

pour une grande part par le dividende pré-IPO. Il a 

aussi été décidé de gérer cette enveloppe par le 

biais d'un nouveau fonds et d'assurer les 

indemnisations d'une façon juridiquement bien 

étayée. 

 

 

Enfin, Belfius mettra en place un point de contact 

unique auquel tout un chacun pourra s'adresser 

pour une information et un traitement corrects. 

 

Le président: Le ministre De Croo évoquera le 

quatrième opérateur de télécommunications et le 

ministre Bacquelaine, les 140 millions qui figurent 

au tableau. Il est positif que le gouvernement 

s'explique d'abord et que le Parlement puisse 

ensuite poser ses questions. 

 

01.10 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

Volgens de regulator, het BIPT, en andere 

instanties zijn de telecomprijzen in ons land hoog. 

Dat zou een gevolg zijn van het gebrek aan 

concurrentie. De hoge prijzen versterken de inflatie, 

ze hebben ook impact op het telecomgebruik, op de 

economie en op de loonkosten en dus ook op ons 

concurrentievermogen.  

 

 

Een eerste maatregel is erop gericht het voor 

andere spelers gemakkelijker te maken om vaste 

netwerken te gebruiken. Een tweede maatregel is 

dat we het mogelijk maken voor een vierde operator 

om mee te dingen naar toegang tot het spectrum, 

wat meer concurrentie zou opleveren. 

 

01.10  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Selon le régulateur, l'IBPT, ainsi que 

d'autres instances, les tarifs des services de 

télécommunications sont trop élevés en Belgique. 

Cette situation serait due à un manque de 

concurrence. Ces prix élevés renforcent l'inflation; 

en outre, ils influent sur la consommation de ces 

services, sur l'économie et les coûts salariaux et par 

ricochet sur notre compétitivité.  

 

Une première mesure consiste à faciliter l'utilisation 

des réseaux fixes par d'autres opérateurs. Une 

deuxième mesure est d'ouvrir l'accès aux enchères 

du spectre à un quatrième opérateur, de sorte à 

accroître la concurrence. 

 

(Frans) We hebben ons gebaseerd op de analyse 

van het BIPT. De regering heeft het BIPT om een 

bijkomend rapport gevraagd om de maatregel te 

motiveren en de effecten ervan te meten. We 

hebben besloten om volgend jaar een veiling van 

het spectrum te organiseren waaraan een vierde 

operator zal kunnen deelnemen.  

 

(En français) Nous nous sommes basés sur 

l'analyse de l'IBPT. Le gouvernement lui a demandé 

un rapport complémentaire pour motiver la mesure 

et mesurer ses effets. Nous avons conclu 

d'organiser une vente aux enchères du spectre l'an 

prochain, à laquelle pourra participer un quatrième 

opérateur.  

 

(Nederlands) Verder hebben we strengere 

voorwaarden opgenomen op het vlak van dekking: 

die moet naar 99,8% van het grondgebied, ook 

naast de spoorlijnen. Dat is belangrijk voor 5G en 

voor zelfrijdende auto's of smart cities. Mocht de 

(En néerlandais) De plus, nous avons renforcé les 

conditions en termes de couverture: elle doit 

atteindre 99,8 % du territoire, y compris le long des 

lignes de chemin de fer. Il s'agit d'une condition 

essentielle pour le développement du réseau 5G, 
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NMBS dat willen, dan kan ze 4G of 5G omzetten in 

wifi voor de reizigers. 

 

 

 

Al deze maatregelen moeten leiden tot meer 

dynamiek op de markt.  

 

ainsi que pour les voitures autonomes ou les villes 

intelligentes. Si la SNCB le souhaite, elle peut 

convertir le réseau 4G ou 5G en wifi pour les 

voyageurs. 

 

Ces différentes mesures sont destinées à 

dynamiser le marché.  

 

01.11 Minister Daniel Bacquelaine (Frans): De 

begrotingstabel laat een positieve correctie zien van 

138 miljoen euro voor het gedeelte betreffende de 

pensioenen, waarvan 132 miljoen euro voor 

technische correcties. Die correctie is afkomstig van 

de administratie en behelst onder meer de 

vaststelling dat de evaluatie op de maand mei 

gebaseerd was. Om een volledig pensioenjaar te 

hebben heeft men echter minstens 104 dagen 

nodig, wat op 1 mei voor een grote instroom van 

gepensioneerden zorgt, waardoor het een speciale 

maand is. 

 

Het pensioen wegens lichamelijke ongeschiktheid 

wordt hervormd om de kansen op beroepsre-

integratie voor de vastbenoemde ambtenaren van 

het Openbaar Ambt te versterken. Thans is het een 

val. Het zal langer duren vooraleer de werknemers 

definitief arbeidsongeschikt verklaard worden. 

Dankzij de vooruitgang van de geneeskunde zullen 

sommige mensen echter in staat zijn weer te gaan 

werken, en dat is voor hen een zeer goede zaak, 

omdat de personen die vroeg in het systeem 

stappen, door die regeling een zeer laag pensioen 

ontvangen. 

 

01.11  Daniel Bacquelaine, ministre (en français): 

Le tableau budgétaire montre une correction 

positive de 138 millions d'euros pour le volet des 

pensions, dont 132 de corrections techniques, 

correction qui vient de l'administration et inclut la 

constatation que l'évaluation était faite sur le mois 

de mai. Or, pour avoir une année complète de 

pension, il faut 104 jours minimum, ce qui provoque 

au premier mai un flux important des pensionnés, et 

donc c'est un mois particulier. 

 

 

 

La pension pour inaptitude est réformée pour faire 

en sorte que les chances de réintégration 

professionnelle des agents statutaires de la 

Fonction publique soient renforcées. Aujourd'hui, 

c'est un piège. Un délai plus important est prévu 

avant de déclarer le travailleur définitivement inapte. 

Or, les progrès de la médecine permettent à 

certains de retrouver une capacité de travailler et 

c'est tout bénéfice pour eux, car ce système génère 

des pensions extrêmement basses pour les 

personnes entrant tôt dans le système. 

 

(Nederlands) In het voorontwerp staat dat de 

medische instanties niet langer tijdens het eerste 

onderzoek mogen beslissen tot pensionering 

wegens gezondheidsredenen of ongeschiktheid. 

Een nieuw onderzoek kan er pas komen na twee 

jaar.  

 

(En néerlandais) L'avant-projet de loi stipule que les 

instances médicales ne pourront plus décider d'une 

mise à la retraite pour raisons médicales ou pour 

cause d'inaptitude médicale lors du premier 

examen. Un nouvel examen ne pourra être réalisé 

que deux ans plus tard.  

 

(Frans) Die extra termijn moet de kansen op 

arbeidsre-integratie voor de ambtenaar verhogen.  

 

Nadat het aanvullende pensioen eerder algemeen 

werd ingevoerd voor de zelfstandigen en de 

contractuelen bij de overheid, wordt de maatregel 

nu uitgebreid tot de loontrekkenden, van wie 30% er 

nog geen heeft. Voortaan hebben ze er recht op. 

Op die manier wordt de vervangingsratio van de 

pensioenen verbeterd.  

 

Ook de koopkracht van de gepensioneerden wordt 

versterkt, door het minimumpensioen voor een 

volledige loopbaan met 95 euro per maand op te 

trekken voor de loontrekkenden en met 195 euro 

per maand voor de zelfstandigen. Dat is bijzonder 

belangrijk, omdat ze hun inkomsten aan 

(En français) Ce délai vise à faciliter la réintégration 

professionnelle de l'agent. 

 

Après la généralisation des pensions 

complémentaires pour les indépendants et les 

contractuels de la Fonction publique, une mesure 

l'étend aux salariés dont 30 % n'en bénéficient pas. 

Dorénavant, ils y auront droit. On renforce ainsi le 

taux de remplacement des pensionnés. 

 

 

Il y a aussi un renforcement du pouvoir d'achat des 

pensionnés car on a augmenté la pension minimum 

pour une carrière complète de 95 euros mensuels 

pour les salariés et de 195 euros mensuels pour les 

indépendants. C'est d'autant plus important qu'ils 

consacrent leurs revenus à des dépenses de 
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consumptie-uitgaven besteden. 

 

Dankzij al die maatregelen neemt de koopkracht 

van de zelfstandigen toe.  

 

consommation. 

 

Tout cela accroît le pouvoir d'achat des pensionnés. 

 

De voorzitter: Dan is het nu aan de 

commissieleden om hun vragen te stellen en 

bemerkingen te formuleren. 

 

Le président: C'est à présent au tour des membres 

de la commission de poser leurs questions et de 

formuler leurs observations. 

 

01.12  Ahmed Laaouej (PS): Eerst een reeks 

vragen en overwegingen formuleren en vervolgens 

op de antwoorden wachten is misschien niet de 

beste werkwijze om meer duidelijkheid te 

verwerven. 

 

Zal men als Europa, dat beslist heeft het ARCO-

dossier verder te onderzoeken, het niet met uw 

oplossing eens is, van de privatisering van Belfius 

afzien? Welke modaliteiten werden er voor de 

ARCO-coöperanten uitgewerkt? U voorziet niet 

langer in een geldstroom naar de juridische 

structuren, maar naar de natuurlijke personen. De 

gemeenschap moet 600 miljoen euro ophoesten. 

De belastingbetalers hebben dan ook het recht te 

weten wat uw plannen zijn! 

 

Aan de hervorming van de vennootschapsbelasting 

hangt een budgettair kostenplaatje van 5,4 miljard 

euro, dat gecompenseerd wordt door verschillende 

maatregelen, waarvan de twee belangrijkste de 

afschaffing van de notionele-intrestaftrek en een 

reeks maatregelen ter bestrijding van 

belastingontwijking in het kader van de ATAD-

richtlijn zijn. 

 

01.12  Ahmed Laaouej (PS): Aligner nos questions 

et considérations et attendre les réponses n'est 

peut-être pas le meilleur moyen de procéder pour y 

voir plus clair.  

 

 

Si l'Europe qui a décidé de se saisir du dossier 

ARCO ne marque pas son accord sur votre 

solution, renoncera-t-on à la privatisation de 

Belfius? Quelles sont les modalités prévues pour 

les coopérateurs d'ARCO? Vous ne prévoyez plus 

un flux financer vers les structures juridiques mais 

vers les personnes physiques. Il s'agit de 

600 millions venant de la collectivité: les 

contribuables ont donc le droit de savoir ce qui est 

prévu! 

 

La réforme de l'impôt des sociétés représente un 

coût budgétaire de 5,4 milliards d'euros, compensés 

par plusieurs mesures dont les deux plus 

importantes sont la suppression des intérêts 

notionnels et un éventail de mesures pour lutter 

contre l'évasion fiscale, prévues par la directive 

ATAD.  

 

Die twee maatregelen dekken grosso modo twee 

derde van de financiering van de hervorming van de 

vennootschapsbelasting, die hoofdzakelijk uit een 

verlaging van de nominale tarieven bestaat.  

 

Uit de tabel kan men afleiden dat de regering voor 

2019 rekent op een begrotingswinst als gevolg van 

een verlaging van de interestvoeten. Dat is niet 

logisch: u kunt niet uitgaan van een voordeel van 

100 miljoen euro dankzij een daling van de 

interestlasten en tegelijkertijd uitgaan van een 

begrotingswinst als gevolg van een verhoging van 

diezelfde interestvoeten, wanneer het gaat over wat 

u hoopt te verdienen naar aanleiding van de 

afschaffing van de notionele interestaftrek. Gaat u 

uit van een verlaging of een verhoging van de 

interestvoeten? 

 

U houdt geen rekening met wat het 

Monitoringcomité – niet alleen de voorzitter ervan, 

maar het hele comité – u zegt. U gaat uit van een 

begrotingsinspanning van 2,6 miljard euro. 

 

Ces deux mesures couvrent environ 2/3 du 

financement de la réforme de l'impôt des sociétés, 

consistant essentiellement en réduction de taux 

nominaux.  

 

Dans le tableau, on voit que pour 2019, le 

gouvernement escompte un gain budgétaire lié à la 

réduction des taux d'intérêt. Il y a une incohérence: 

vous ne pouvez pas tabler sur un gain de 

100 millions d'euros au titre d'une diminution de 

charge d'intérêts et, en même temps, tabler sur un 

gain budgétaire lié à l'augmentation des mêmes 

taux d'intérêt, s'agissant de ce que vous espérez 

récolter en raison de la suppression des intérêts 

notionnels. Tablez-vous sur une baisse ou sur une 

augmentation des taux d'intérêt? 

 

 

Vous ne tenez pas compte de ce que vous dit le 

Comité de monitoring – non son président mais 

l'ensemble de ce comité. Vous tablez sur un effort 

budgétaire de 2,6 milliards d'euros.  
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Sommige leden van het Monitoringcomité hebben 

erop gewezen dat de voorafbetalingen niets anders 

zijn dan vervroegde ontvangsten. Aangezien u de 

bedrijven die niet voldoende voorafbetalingen doen, 

bestraft, zijn die sneller gaan storten, wat louter een 

verschuiving van de ontvangsten veroorzaakt. Er 

wordt in dit verband gewag gemaakt van een 

bedrag van 1,8 miljard euro. 

 

U zegt ook niet over het problematische bedrag van 

500 miljoen in de gezondheidszorgbegroting, 

waarop een aantal leden van het Monitoringcomité 

heeft gewezen.  

 

Dat zijn maar twee voorbeelden. Die 

onduidelijkheden moeten worden toegelicht. 

 

Voor het overige zijn er de gebruikelijke technische 

correcties. Die worden we stilaan gewoon. 

 

U brengt een technische correctie aan en verwijst 

daarvoor naar de ontvangsten, die niet langer die 

zijn waarvan het Monitoringcomité was uitgegaan. 

Enerzijds neemt u dus wel het cijfer van 2,6 miljard 

dat het Monitoringcomité u voorstelt, maar 

anderzijds zegt u dat de gegevens achterhaald zijn 

en dat u zich op andere parameters baseert. Uw 

werkwijze gaat mank. 

 

U rekent op hogere dividenden, maar indien Belfius 

nog voor eind dit jaar voor zo'n 30% wordt 

geprivatiseerd, verliest u 30% van de dividenden die 

u in 2019 zou ontvangen. Óf er werd al rekening 

gehouden met die lagere ontvangsten in uw 

begrotingsoefening, óf de beurgsgang van Belfius 

wordt uitgesteld. Hoe komt het dat u rekent op een 

toename van de dividenden? 

 

 

Een bijbehorende vraag: waarop stoelt dat bedrag 

van 112 miljoen?  

 

Certains membres du Comité de monitoring 

relèvent que les versements anticipés ne sont 

qu'une anticipation de recettes, vu que vous 

pénalisez les entreprises qui n'en paient pas 

suffisamment, ce qui a amené des entreprises à 

anticiper leurs versements, ce qui entraîne un 

glissement de recettes. On parle d'un volant 

d'1,8 milliard. 

 

Vous ne vous attardez pas non plus sur le problème 

de 500 millions du budget des soins de santé, 

également pointé par certains membres du Comité 

de monitoring. 

 

Et ce ne sont là que deux exemples. Nous avons 

besoin d'explications. 

 

Pour le reste, il y a les corrections techniques 

habituelles. On commence à s'y habituer. 

 

Vous faites une correction technique en la justifiant 

par le fait que les recettes ne sont déjà plus celles 

fixées par le Comité de monitoring. Vous prenez 

donc d'un côté le chiffre de 2,6 milliards qui vous 

est proposé par le Comité de monitoring mais, d'un 

autre côté, vous dites que ce comité est dépassé et 

que vous vous basez sur d'autres paramètres. Là 

aussi quelque chose est bancal. 

 

Vous tablez sur une augmentation des dividendes. 

Mais dans l"hypothèse où Belfius est privatisée 

autour de 30 % et que les choses se font avant la 

fin de l'année, vous perdez 30 % des dividendes 

que vous pouviez espérer en 2019. Donc soit cette 

perte est déjà intégrée dans votre épure budgétaire, 

soit votre calendrier est plus long qu'il n'y paraît. 

Expliquez-nous comment vous parvenez à tabler 

sur une augmentation des dividendes. 

 

Question incidente: à quoi correspondent ces 

112 millions? 

 

Zoals ik daarnet zei, is de financiering van de 

hervorming van de vennootschapsbelasting 

spectaculair. Zal er een specifieke follow-up 

gebeuren van de evolutie van de financiering van 

deze hervorming? Wat zult u doen als de ATAD-

maatregelen niet zo efficiënt zijn als verwacht en de 

ontvangsten lager uitvallen? 

 

Waarom houdt u geen rekening met de 

overwegingen van Europa en de NBB over het 

structurele gedeelte van de voorafbetalingen en wilt 

u deze koppig maximaliseren? Waarop is die gok 

gebaseerd? 

 

Op basis van welke berekeningen kunt u 

voorspellen dat de arbeidsdeal 500 miljoen euro zal 

Comme je le disais à l'instant, le financement de la 

réforme de l'impôt des sociétés est spectaculaire: 

avez-vous prévu un suivi spécifique de l'évolution 

du financement de cette réforme? Si les mesures 

ATAD ne sont pas aussi efficaces que prévu et que 

les recettes sont moindres, que ferez-vous?  

 

 

Pourquoi s'éloigner des considérations de l'Europe 

et de la BNB sur la part structurelle des versements 

anticipés en vous entêtant à la maximiser? Sur 

quelles bases fait-on ce pari? 

 

 

Quels calculs vous permettent de prévoir un effet 

retour de 500 millions d'euros des mesures jobs 
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opleveren? 

 

deal? 

 

Van welk profiel gaat u uit? 

 

De gemiddelde aanslagvoet PB bedraagt 23%. Er 

zijn de persoonlijke bijdragen, die echter voor een 

aantal banen verminderd worden. Bovendien heeft 

u het percentage van de werkgeversbijdrage al 

verminderd. Hoe komt u tot 40.000 euro en van 

welk type betrekking is u uitgegaan? U moet ons in 

detail uitleggen waar die 500 miljoen euro vandaan 

komen, zodat we kunnen oordelen of dat bedrag 

geloofwaardig is. Als u van een typegeval 

vermenigvuldigd met 12.500 uitgegaan is, dan 

betekent dit dat dat volgens u representatief is voor 

alle banen die u met uw maatregelen hoopt te 

creëren. Gelet op de omvang van het verwachte 

bedrag sta ik lang bij dat punt stil. 

 

Met welke concrete maatregelen wil u 150 miljoen 

euro in de strijd tegen belastingfraude binnenrijven? 

Mijnheer de minister van Financiën, onlangs heeft u 

een recordbedrag van 2 miljard euro in het kader 

van die strijd aangekondigd. De pers is echter te 

weten gekomen dat het geschil rond een dossier 

van 1,3 miljard euro nog steeds niet beslecht is! 

 

Sur quel profil tablez-vous? 

 

Le taux IPP moyen est de 23 %. Il y a les 

cotisations personnelles mais réduites pour une 

partie des emplois. Et vous avez déjà réduit le taux 

des cotisations patronales. Qu'est-ce qui vous 

permet d'arriver à 40 000 euros et l'emploi-type sur 

lequel vous avez tablé? Expliquez-nous d'où 

viennent les 500 millions en détail pour que nous 

puissions en apprécier la crédibilité. En effet, si 

vous êtes partis d'un cas-type multiplié par 12 500, 

c'est que vous prétendez qu'il est représentatif de 

tous les emplois que vous espérez créer par vos 

mesures. Je m'attarde sur ce point, vu l'ampleur du 

montant escompté. 

 

 

Quelles sont les mesures, concrètement, sur 

lesquels vous adossez vos 150 millions au titre de 

la lutte contre la fraude fiscale? Il y a peu, Monsieur 

le ministre des Finances, vous annonciez un chiffre 

record de 2 milliards dans cette lutte. Mais, la 

presse a pu identifier qu'il y avait un dossier de 

1,3 milliards toujours en contentieux! 

 

U rekent op 1,3 miljard aan inkomsten uit een 

vervroegde toepassing van de ATAD voor de 

financiering van de hervorming van de 

vennootschapsbelasting. U houdt in uw tabel echter 

slechts rekening met fiscale ontvangsten vanaf 

2020. Wat houdt die vervroegde toepassing in? 

Hebt u al een wetsontwerp klaar? Waarover gaat 

het precies? Waarop stoelt uw berekening?  

 

Wat de degressie van de werkloosheidsuitkeringen 

betreft, stellen we aan de kaak dat de werkloze door 

die maatregel sneller terugvalt op de 

minimumuitkering, die maar net boven de 

armoededrempel ligt. De werkzoekenden komen 

dus sneller in de armoede terecht.  

 

De minister van Werk willen we graag horen over 

de beslissing om niet langer rekening te houden 

met de anciënniteit in de loonschalen. Voor ons 

gaat het om een frontale aanval tegen het sociale 

overleg, waarvan de minister de hoeder zou moeten 

zijn.  

 

De la même manière, vous allez anticiper une 

mesure ATAD: vous tablez sur un montant de 

1,3 milliards pour financer votre réforme de l'impôt 

des sociétés mais vous n'escomptez des rentrées 

fiscales qu'à partir de 2020. Que veut dire 

"anticiper"? Allez-vous déposer un projet de loi? 

Qu'est-ce qui est visé? Quel est le calcul permettant 

d'anticiper une recette?  

 

En matière de dégressivité, nous dénonçons le fait 

de rapprocher le moment où l'on perçoit l'allocation 

minimale, qui est juste au-dessus du seuil de 

pauvreté. Les demandeurs d'emploi sont amenés 

plus rapidement à la précarité.  

 

 

Nous aimerions entendre le ministre de l'Emploi sur 

la fin de la prise en compte de l'ancienneté dans les 

barèmes salariaux, ce qui est pour nous une 

attaque frontale contre la concertation sociale dont 

le ministre est censé être le garant.  

 

Wat zal men doen met de opbrengst van de veiling 

met betrekking tot 5G? Valt die onder de lopende 

ontvangsten of de kapitaalontvangsten?  

 

Wat is ten slotte het politieke tijdpad voor de 

vervanging van de F-16's? Het is moeilijk om daar 

nog uit wijs te worden… 

 

Que va-t-on faire des rentrées induites par la vente 

aux enchères de la 5G? Est-ce une recette 

courante ou une recette de capital? 

 

Enfin, quel est votre calendrier politique pour le 

remplacement es F-16? Il est difficile d'y voir clair… 
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01.13  Meryame Kitir (sp.a): Ik dacht dat we 

vandaag wat meer toelichting zouden krijgen, maar 

dat is blijkbaar niet het geval. Een paar geleden 

heeft de regering een begrotingsevenwicht beloofd. 

Dat wordt nu losgelaten. De regering heeft dus haar 

huiswerk niet goed gemaakt en is gebuisd. 

 

 

De koopkracht gaat zogezegd vooruit, maar 

intussen voelen de mensen wel de gevolgen van de 

indexsprong. Ook de elektriciteitsfactuur is 

verhoogd. Er is dus geen koopkrachtverhoging, 

integendeel zelfs. Bovendien is de taxshift nog 

steeds niet gefinancierd, zoals ook het Planbureau 

bevestigd heeft. 

 

 

Uit de cijfers die vandaag voorliggen blijkt dat er in 

2019 nauwelijks 0,08% van het BBP bespaard 

wordt. Er komt een inspanning van 350 miljoen 

euro, terwijl Europa 0,6% had opgelegd.  

 

En dan is er de arbeidsdeal. Er zijn inderdaad veel 

vacatures die niet ingevuld zijn, maar er zijn ook 

veel werkzoekenden. Minister Peeters heeft ooit 

beloofd dat hij elke Belg aan een job zou helpen. 

Maar in de arbeidsdeal staat nu dat de 

werkloosheidsuitkeringen zullen verlagen. 

 

01.13  Meryame Kitir (sp.a): Je pensais obtenir 

plus d'éclaircissements aujourd'hui, mais 

apparemment ce n'est pas le cas. Voici quelques 

années, le gouvernement avait promis un équilibre 

budgétaire mais cette idée est désormais 

abandonnée. Le gouvernement n'a donc pas fait 

correctement son devoir et il est recalé. 

 

Le pouvoir d'achat progresse prétendument mais 

entre-temps les citoyens ressentent bel et bien les 

effets du saut d'index. Leurs factures d'électricité 

ont, elles aussi, augmenté. Nous n'assistons donc 

pas à une croissance du pouvoir d'achat, c'est 

même le contraire. Le tax shift n'est en outre 

toujours pas financé, comme l'a confirmé 

également le Bureau fédéral du Plan. 

 

Il ressort des chiffres à l'examen qu'à peine 0,08 % 

du PIB sera épargné en 2019. Un effort de 

350 millions d'euros sera consenti, alors que 

l'Europe imposait 0,6 %. 

 

Vient ensuite le deal pour l'emploi. De nombreux 

postes sont en effet vacants, mais il y a aussi 

beaucoup de demandeurs d'emploi. Le ministre 

Peeters avait promis autrefois qu'il aiderait chaque 

Belge à trouver un emploi. Or l'on nous annonce à 

présent dans le cadre du deal pour l'emploi que les 

indemnités de chômage seront diminuées. 

 

De degressiviteit van de werkloosheidsuitkering zou 

echt complex zijn, niemand zou dat snappen. De 

mensen snappen echter wel dat de uitkeringen na 

zes maanden naar beneden gaan. Minister Peeters 

wil vereenvoudigen door de mensen minder geld te 

geven, maar ze willen eigenlijk gewoon een job. 

 

 

Minister Peeters was ooit het sociale gelaat van 

deze regering. Het is nu de derde keer dat hij zich 

laat rollen. Eerst met de meerwaardebelasting, 

daarna met het onbelast bijverdienen. Vandaag is 

er een akkoord voor de ARCO-spaarders, maar de 

prijs die hij daarvoor betaalt, is dat er gemorreld 

wordt aan de werkloosheidsuitkering, dus bij de 

zwakken in deze samenleving. 

 

 

Ik begrijp dat niet en ik word daar kwaad van! 

Blijkbaar is er altijd maar één oplossing: neem de 

werkzoekenden hun geld af. Mensen zullen werk 

zoeken als ze begeleid worden. In de 

28 maatregelen uit dit akkoord zijn er maar enkele 

bij inzake opleiding. Ik juich die toe, maar dat is niet 

voldoende. Er zijn knelpuntberoepen, er zijn 

200.000 werkzoekenden en 134.000 vacatures, en 

die matchen niet met elkaar, dan is het toch logisch 

dat men meer zou inzetten op opleiding om die 

La dégressivité des allocations de chômage serait si 

complexe que personne ne la comprendrait. En 

revanche, ce que tout le monde comprend, c'est 

que les allocations diminueront après six mois. Le 

ministre Peeters entend simplifier les choses en 

octroyant moins d'argent aux chômeurs, mais ces 

personnes souhaitent simplement trouver du travail. 

 

Le ministre Peeters fut un jour le visage social du 

gouvernement. C'est maintenant la troisième fois 

qu'il se fait rouler dans la farine: d'abord au sujet de 

l'impôt sur les plus-values, ensuite dans le dossier 

des revenus d'appoint non taxés. Aujourd'hui, un 

accord a été conclu pour les épargnants ARCO, 

mais le prix à payer pour le ministre, c'est qu'on 

s'en prend aux allocations de chômage, c'est-à-dire 

aux personnes vulnérables dans notre société. 

 

Je ne comprends pas cette démarche et cela me 

met en colère! Manifestement, il n'existe jamais 

qu'une seule solution: prenez l'argent des 

demandeurs d'emploi. Les chômeurs chercheront 

du travail s'ils sont accompagnés. Parmi les vingt-

huit mesures figurant dans l'accord, une poignée 

seulement concerne la formation. Je m'en réjouis, 

mais ce n'est pas suffisant. Certains métiers sont 

en pénurie, on dénombre 200 000 demandeurs 

d'emploi pour 134 000 offres qui ne leur 
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vacatures in te vullen. 

 

correspondent pas. Il serait dès lors logique 

d'investir davantage dans la formation afin de 

combler les postes vacants. 
 

De minister antwoordt dat hij niet meer mensen de 

armoede induwt. Maar als de maatregel 

budgetneutraal is, moet er toch ergens geschoven 

worden en is er toch een moment waarop mensen 

minder ontvangen? Waar is de belofte om alle 

uitkeringen op te trekken tot aan de armoedegrens? 

Wie gelooft de minister nog? Eerst was er een 

onderzoek over degressiviteit, nu is het een realiteit. 

 

 

 

 

 

Het gaat dus niet om een vereenvoudiging, maar 

een verarming. Ik word hier kwaad van omdat ik het 

belangrijk vind dat iedereen in ons land gelijke 

kansen krijgt om een job te vinden. Ook de 

praktijktest van de minister verdient een dikke nul 

want er werd nog geen enkele werkgever 

veroordeeld omdat hij iemand niet aanneemt 

wegens zijn leeftijd, handicap of roots.  

 

 

Als het de minister aan inspiratie ontbreekt, kan hij 

de trein nemen naar Genk. In het werkstation daar 

begeleidt men mensen die zelfs de VDAB niet meer 

wil begeleiden. Deze mensen hebben vandaag 

allemaal een job.  

 

Er is ook met geen woord gerept over de 

gemeenschapsdienst. Hoe zal die eruitzien? Wie 

deze klusjes niet meer wil doen, verliest die zijn 

uitkering? Momenteel worden werkzoekenden 

reeds begeleid en kunnen ze een stage of een 

opleiding volgen. Voor sommigen is dit echter niet 

voldoende. 

 

Le ministre répond que la mesure ne pas va pas 

faire basculer davantage de personnes dans la 

précarité. Néanmoins, si la mesure est neutre d'un 

point de vue budgétaire, cela signifie que des 

glissements seront opérés ailleurs et que le 

montant des allocations baissera à un moment. 

Qu'est-il advenu de la promesse de relever toutes 

les allocations jusqu'au niveau du seuil de 

pauvreté? Qui peut encore croire aux promesses du 

ministre? Il a tout d'abord été question d'une étude 

sur la dégressivité des allocations de chômage, 

c'est aujourd'hui une réalité. 

 

Il ne s'agit donc pas d'une simplification mais plutôt 

d'une précarité accrue. Si cette mesure me met en 

colère c'est parce que je considère qu'il est 

important de donner à chacun des chances égales 

de trouver un emploi. Le test de situation instauré 

par le ministre mérite lui aussi un zéro pointé car à 

ce jour, aucun employeur n'a été condamné pour 

refus d'engager un travailleur en raison de son âge, 

de son handicap ou de ses origines.  

 

Si le ministre manque d'inspiration, je l'invite à se 

rendre en train à Genk. Une "maison de l'emploi" y 

accompagne des personnes qui ont été 

abandonnées même par le VDAB. Aujourd'hui, 

toutes ces personnes ont retrouvé un emploi.  

 

Rien n'a été dit à propos du service communautaire. 

Comment sera-t-il organisé? Le chômeur qui refuse 

d'encore exécuter ces menus travaux perdra-t-il ses 

allocations de chômage? Pour l'heure, les 

demandeurs d'emploi sont déjà accompagnés et ils 

peuvent accomplir un stage ou suivre une 

formation. Pour certains, ce dispositif s'avère 

néanmoins insuffisant.  

 

Er is dus een verlaging van de 

werkloosheidsuitkeringen ingevoerd en voor die 

verlaagde uitkering moeten er ook nog eens klusjes 

gedaan worden. Ik vind dat asociaal. 

 

Als de ARCO-deal er niet komt en die spaarders 

zien hun geld niet terug, wat blijft er dan over van al 

de beloftes van de minister? De ene zegt immers 

dat Europa zich er niet moet over uitspreken, de 

andere beweert van wel. Stel dat de deal er niet 

komt, wat dan? 

 

Non seulement on réduit les allocations de 

chômage mais en plus, les chômeurs devront faire 

de petits travaux en contrepartie. Cette mesure est 

asociale. 

 

Si l'accord sur ARCO est recalé et que les 

épargnants ne récupèrent pas leur argent, que 

restera-t-il de toutes les promesses du ministre? 

D'aucuns affirment que l'Europe n'a pas à se 

prononcer à ce sujet mais d'autres affirment le 

contraire. Quid si cet accord ne se concrétisait pas? 

 

01.14  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): De premier 

probeerde zijn begroting te verantwoorden door 

naar de veranderende wereld te wijzen. Hij zei dat 

het over jobs moet gaan en over de mismatch op de 

01.14  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Le premier 

ministre a cherché à légitimer son budget en 

évoquant un monde en transformation. Il a dit qu'il 

fallait prioritairement s'occuper de l'emploi et de 
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arbeidsmarkt. Het klopt dat de wereld verandert en 

dat er uitdagingen bijkomen. Maar laten we eerlijk 

zijn: alle aandacht gaat naar de jobdeal omdat het 

begrotingsrapport van deze regering pover is. 

Nochtans was de begroting op orde krijgen het 

zelfgekozen hoofdvak van deze regering en voor 

dat hoofdvak slaagt ze niet. 

 

l'inadéquation entre l'offre et la demande sur le 

marché de l'emploi. Il est vrai que le monde change 

et que nous sommes confrontés à de nouveaux 

défis mais soyons de bon compte: toute l'attention 

va au deal pour l'emploi parce que, sur le plan 

budgétaire, ce gouvernement obtient un bulletin 

médiocre. L'équilibre budgétaire était une matière 

principale choisie par le gouvernement, mais il 

échoue dans ce domaine. 

 

Elk jaar zie ik in de presentatie van de premier 

wereldvreemdheid terugkeren. Hij heeft het over al 

die parameters die goed zitten, maar hij vergeet dat 

ons land in vele rankings helemaal achteraan 

bengelt. Alle plussen hebben wij naar aanleiding 

van de nationale feestdag opgesomd in een rapport, 

maar wij zien ook de minnen. Het recordaantal 

mensen bijvoorbeeld dat met een leefloon moet 

rondkomen of een beroep moet doen op de 

voedselbanken, de stijging van het aantal langdurig 

zieken of het feit dat België de doelstellingen op het 

vlak van fijn stof en klimaat niet haalt. 

 

 

 

 

Elk jaar gaat de regering aan de slag met een half 

of zelfs met een oneerlijk rapport. Op die manier 

wordt een aantal belangrijke maatschappelijke 

uitdagingen niet ingelost en dat is jammer. België 

heeft alle troeven om niet achteraan in het peloton 

te hoeven bengelen. 

 

Het lijkt alsof de premier en de minister van 

Begroting het Monitoringcomité willen afschaffen. 

De facto doen ze dat al, want ze negeren alles wat 

het aankaart. Het Monitoringcomité heeft op heel 

wat onzekerheden gewezen, maar de premier 

noemt het een van de 137 analyses die deze 

maand gemaakt zijn. Deze regering stelt zelfs de 

inspanning die nog geleverd moet worden, bij en 

dat uitgangspunt maakt het huiswerk van deze 

regering een pak gemakkelijker. Voor mij de 

illustratie dat de belofte der beloftes niet meer op de 

agenda van de regering staat. 

 

Chaque année, la perte du sens des réalités 

réapparaît dans la présentation du premier ministre. 

Il évoque tous les paramètres qui évoluent 

favorablement, mais il oublie que notre pays traîne 

en queue du peloton dans de nombreux autres 

classements. Nous avons énuméré dans un rapport 

tous les points positifs à l'occasion de la fête 

nationale, mais nous voyons aussi les points 

négatifs. Je songe au chiffre record des personnes 

qui doivent s'en sortir avec le revenu d'intégration, 

par exemple, ou qui doivent faire appel aux 

banques alimentaires, à l'augmentation du nombre 

de malades de longue durée ou à l'incapacité de la 

Belgique à atteindre les objectifs en matière de 

particules fines et de climat. 

 

Chaque année, le gouvernement se met au travail 

avec un demi-contrat, voire un faux contrat. De 

cette façon, plusieurs défis de société importants ne 

sont pas relevés et c'est regrettable. La Belgique 

possède tous les atouts pour ne pas avoir à traîner 

en queue du peloton. 

 

Il semblerait que le premier ministre et la ministre 

du Budget souhaitent supprimer le Comité de 

monitoring. Ils le font déjà dans les faits, car ils 

ignorent tous les points abordés par ce dernier. Le 

Comité de monitoring a pointé de très nombreuses 

incertitudes, mais le premier ministre parle de "l'une 

des 137 analyses produites au cours de ce mois". 

Le gouvernement va même jusqu'à rectifier lui-

même l'effort à fournir, ce qui lui facilite grandement 

la tâche. C'est à mes yeux le signe que la promesse 

des promesses n'est déjà plus à l'ordre du jour de 

ce gouvernement. 

 

In deze begroting nemen de 'technische correcties' 

historische proporties aan. Nooit eerder is voor 

zoveel geld aan technische correcties 

gepresenteerd. Vanuit de oppositie verguisde de 

N-VA deze technieken en de heer Van Overtveldt 

verguisde ze in Trends. Deze regering bedient zich 

er op nooit geziene wijze van en vervalt daarmee in 

een kwalijke oude Belgische gewoonte. Het 

Monitoringcomité wijst bijvoorbeeld op het risico om 

op voorafbetalingen te rekenen, maar de regering 

doet er nog 330 miljoen voorafbetaalde 

vennootschapsbelasting bij. 

Les "corrections techniques" de ce budget revêtent 

des proportions historiques. Elles atteignent des 

montants inégalés à ce jour. Lorsqu'elle siégeait sur 

les bancs de l'opposition, la N-VA fustigeait cette 

technique et M. Van Overtveldt en faisait de même 

dans les colonnes de Trends. Le gouvernement 

Michel y recourt dans des proportions sans 

précédent et verse ainsi dans un fâcheux travers 

belge. Le Comité de monitoring met en garde, par 

exemple, contre les risques de compter sur les 

versements anticipés, mais le gouvernement ajoute 

pourtant 330 millions d'euros de versements 
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Dit is maar één voorbeeld, maar wie alle 

vraagtekens op een rij zet, stelt vast dat er wel heel 

veel onzekerheden zijn. Elke minister moet op zoek 

naar veel geld en het is niet duidelijk waar ze het 

zullen halen. Dat is niet fair. De premier maakt van 

de begroting een goednieuwsshow, maar hij kondigt 

eigenlijk zware en pijnlijke besparingen aan en geen 

technische correcties. Men kan 200 miljoen 

besparen in de gezondheidszorg bezwaarlijk een 

technische correctie noemen, net als 138 miljoen in 

de pensioenen en 80 miljoen in de 

welvaartsenveloppe van mensen die het moeilijk 

hebben. Men kan ook niet ontkennen dat dergelijke 

besparingen mensen zullen treffen, maar de 

regering verstopt wie dat zijn en verstopt hoe hard 

dat treffen zal zijn. 

 

anticipés d'impôt des sociétés. 

 

Ce n'est là qu'un exemple, mais force est de 

constater que l'inventaire des différents points 

d'interrogation aboutit à de très nombreuses 

incertitudes. Chaque ministre est appelé à réaliser 

des économies substantielles et il est difficile de 

comprendre sur quels postes elles seront réalisées. 

C'est déloyal. Le premier ministre présente le 

budget comme un catalogue de bonnes nouvelles, 

alors qu'il annonce en réalité de lourdes et 

douloureuses économies et non de simples 

corrections techniques. Il est difficile de qualifier de 

"correction technique" les 200 millions d'euros 

d'économies réalisées dans le secteur des soins de 

santé, au même titre que les 138 millions d'euros 

dans le secteur des pensions et les 80 millions 

d'euros dans l'enveloppe bien-être destinée aux 

personnes qui peinent à nouer les deux bouts. Il est 

également indéniable que des économies d'une 

telle ampleur vont toucher certaines personnes, 

mais le gouvernement se garde bien de préciser 

lesquelles, ainsi que l'étendue des dégâts. 

 

Ik ben het eens met het gegeven dat we het hoofd 

moeten bieden aan nieuwe uitdagingen om ons 

overeind te houden in een veranderende wereld. De 

jobdeal is daartoe niet de goede weg. Die geeft blijk 

van een stigmatiserende visie op mensen die niet 

werken alsof ze niet willen werken. Wij pleiten voor 

belonen, versterken en opleiden. De maatregelen 

met betrekking tot opleidingen verdienen zeker wel 

een pluim en het verhaal rond positieve acties is 

een belangrijke doorbraak. Ik ben ervoor dat er naar 

anciënniteitsopbouw wordt gekeken. 

 

 

 

 

 

Dat deze arbeidsdeal een armoededeal wordt voor 

de langdurig werklozen, vind ik het moeilijkste te 

verteren. De minister van werk stapt in de logica 

van de N-VA en van staatssecretaris Demir, die 

vindt dat wie een lege maag heeft, wel beter zal 

solliciteren. Dat klopt niet. Ik vind het eigenlijk laf dat 

minister Peeters pas in november met concrete 

voorstellen zal komen. De mensen mogen niet voor 

de gemeenteraadsverkiezingen weten wat CD&V 

heeft toegezegd aan N-VA en Open Vld en 

hartverwarmend zal het dus niet zijn.  

 

Je suis d'accord pour dire que nous devons faire 

face à de nouveaux défis pour tenir le coup dans ce 

monde en mutation. Le deal pour l'emploi ne 

constitue pas la bonne solution à cet égard. Il 

témoigne en effet d'une vision stigmatisante envers 

les personnes qui ne travaillent pas, comme si elles 

refusaient de travailler. Nous préconisons une 

approche qui récompense, qui conforte et qui 

contribue à la formation des intéressés. Les 

mesures relatives aux formations méritent 

certainement un coup de chapeau et le récit 

concernant les actions positives constitue une 

avancée considérable. Je suis favorable à ce que la 

constitution d’ancienneté soit prise en 

considération.  

 

Le plus difficile à digérer, à mon sens, c'est que ce 

deal pour l'emploi est synonyme de pauvreté pour 

les chômeurs de longue durée. Le ministre de 

l'Emploi entre dans la logique de la N-VA et de la 

secrétaire d'État Demir, selon laquelle l'on 

postulerait plus efficacement le ventre creux. C'est 

faux. Je trouve lâche, en réalité, de la part du 

ministre Peeters qu'il ne présentera ses 

propositions concrètes qu'en novembre. Les 

citoyens doivent attendre les élections communales 

pour découvrir quelles concessions le CD&V a 

faites à la N-VA et à l'Open Vld. Gageons que cela 

n'aura rien de réconfortant.  
 

De confrontatie wordt uitgesteld tot na de 

gemeenteraadsverkiezingen. Als de minister er zo 

van overtuigd is dat het een goede maatregel is, 

legt hij nu zijn scenario's op tafel. 

La confrontation est reportée jusqu'au lendemain 

des élections communales. Si le ministre était 

tellement convaincu qu'il s'agit d'une bonne mesure, 

il nous présente ses scénarios dès maintenant. 
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Wat die 12.500 jobs betreft, twijfelen wij niet zozeer 

aan het aantal, als wel aan het gigantische 

budgettaire rendement van 500 miljoen euro. Dat 

rendement wordt al in 2019 verwacht, terwijl de 

maatregelen pas in de loop van dat jaar zullen 

ingaan. Ik mag trouwens hopen dat de uikeringen 

van de mensen die in het begin van hun 

werkloosheid geen verhoging hebben kregen, niet 

worden verminderd naar het einde toe. 

 

 

Daarnaast zie ik de maatregelen die geld zullen 

kosten nergens opduiken in de berekeningen, zoals 

de fiscale vrijstellingen. Ik ga er dus van uit dat de 

bruto opbrengst waar de regering van uitgaat, nog 

hoger is dan 500 miljoen euro. Ook heeft een aantal 

van de 28 maatregelen geen enkele budgettair 

rendement. De regelingen voor de starters en 

bruggepensioneerden staan erbuiten.  

 

 

 

Ook is er een probleem met de inschatting: 

500 miljoen voor 12.500 jobs komt neer op 

40.000 euro per gecreëerde job. Het Planbureau 

spreekt over 25.000 euro. Er zijn dus redenen 

genoeg om te concluderen dat deze regering zich 

rijk rekent. 

 

 

Quant aux 12 500 emplois, ce n'est pas tant le 

nombre évoqué que leur rendement budgétaire 

colossal, de 500 millions d'euros, que nous mettons 

en doute. Ce rendement est déjà attendu en 2019 

alors que les mesures n'entreront en vigueur que 

dans le courant de cette année-là. J'espère 

d'ailleurs que les demandeurs d'emploi qui n'auront 

pas bénéficié d'allocations plus élevées au début de 

leur période de chômage, ne verront pas ces 

allocations baisser à la fin. 

 

Par ailleurs, je ne vois apparaître nulle part dans les 

calculs les mesures qui coûteront de l'argent, 

comme par exemple les exonérations fiscales. Je 

pars donc du principe que le rendement brut sur 

lequel se base le gouvernement dépassera encore 

les 500 millions d'euros. De plus, certaines des 

vingt-huit mesures n'auront pas le moindre 

rendement budgétaire et les dispositions prévues 

en matière de premier emploi et de prépensions ne 

sont pas prises en compte. 

 

L'estimation pose également problème: 500 millions 

d'euros pour 12 500 emplois revient à 40 000 euros 

par emploi créé. Or, le Bureau fédéral du Plan parle 

de 25 000 euros. Il y a donc suffisamment de 

raisons pour conclure que ce gouvernement calcule 

très largement. 

 

Vanochtend in de trein vroeg de conducteur, een 

ARCO-coöperant, mij hoelang hij nog voor de zot 

wordt gehouden. Dat er met de voeten van Kris 

Peeters wordt gespeeld, vind ik niet zo'n probleem, 

maar men moet eindelijk eens stoppen met die 

800.000 coöperanten in onzekerheid te houden. Al 

jaren wordt een oplossing beloofd. Gisteren zei 

minister Peeters voor de 137e keer dat er nu een 

oplossing is. Europa zou niet moeten worden 

geconsulteerd, waarna Gwendolyn Rutten zei dat 

Europa uiteraard wel wordt geconsulteerd. 

Europees commissaris Vestager heeft al gezegd 

dat ze er niet zeker van is dat dit nu de oplossing is 

en of ze het wel zal goedkeuren. Ook minister Van 

Overtveldt zegt dat ARCO moet worden aangemeld 

bij Europa. 

 

L'accompagnateur du train à bord duquel je suis 

monté ce matin, un coopérateur d'ARCO, m'a 

demandé pendant combien de temps encore l'on se 

paierait sa tête. Peu me chaut que l'on joue avec 

les pieds de Kris Peeters, mais cessons de 

maintenir les 800 000 coopérateurs d'ARCO dans 

l'incertitude! Voilà des années déjà qu'on leur 

promet une solution. Le ministre Peeters a affirmé 

hier pour la 137e fois qu'une solution avait 

désormais été trouvée et qu'il ne serait pas 

nécessaire de consulter l'Europe. Pour Gwendolyn 

Rutten, toutefois, il est évident que les autorités 

européennes auront bien leur mot à dire. La 

commissaire européenne Vestager a déjà indiqué 

ne pas être sûre que cette solution soit la bonne et 

ne pas savoir si elle donnerait son aval. Pour le 

ministre Van Overtveldt aussi, le dossier ARCO 

devra être présenté aux instances européennes. 

 

01.15 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Ik heb gezegd dat we dialogeren met 

Europa, dat is niet hetzelfde als consulteren. 

 

01.15  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): J'ai dit que nous dialoguons avec l'UE, 

ce qui n'est pas la même chose que consulter. 

 

01.16  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Als de 

regering geen oplossing heeft, of niet wil hebben, 

voor deze 800.000 mensen, moet ze dat eerlijk 

zeggen. Ik begrijp niet dat minister Peeters jaar na 

jaar alles wat hem dierbaar is laat vallen voor een 

01.16  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Si le 

gouvernement n'a pas de solution ou refuse de 

trouver une solution pour les 800 000 personnes 

concernées, qu'il le dise franchement. Je ne 

comprends pas que le ministre Peeters renonce 
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pseudo-oplossing voor ARCO. 

 

 

 

Het klopt dat de premier coherent is. Hij blijft kiezen 

voor een beleid dat meer aandacht heeft voor de 

aandeelhouders dan voor de reële economie. Men 

spreekt over een gemeenschapsdienst. Waar blijft 

de gemeenschapsdienst voor de grote vermogens, 

voor de Panamatoeristen, voor de multinationals? 

 

 

 

De premier is coherent in zijn keuze voor een beleid 

dat sympathiseert met wie het al goed heeft. Voor 

wie het niet goed heeft, maakt deze begroting het 

nog moeilijker. Wij zullen al onze parlementaire 

mogelijkheden aanwenden om althans een deel van 

de maatregelen tegen te houden. 

 

année après année à tous les thèmes qui lui sont 

chers au profit d'une pseudo-solution dans le 

dossier ARCO. 

 

Certes, le premier ministre est cohérent. Il poursuit 

une politique plus soucieuse des intérêts des 

actionnaires que de l'économie réelle. Il est 

question d'un service communautaire. À quand 

l'instauration d'un service communautaire pour les 

grandes fortunes, pour les fraudeurs qui se 

réfugient dans les paradis fiscaux tels que Panama 

et pour les multinationales? 

 

Le premier est cohérent dans son choix d'une 

politique favorable à ceux qui vivent déjà 

confortablement. Le présent budget va en revanche 

encore compliquer la vie de ceux qui mènent déjà 

une existence précaire. Nous épuiserons tout 

l'arsenal des instruments parlementaires à notre 

disposition, de sorte à contrer en tout cas une partie 

de ces mesures.  

 

De voorzitter: Ik heb vandaag gelezen dat minister 

Reynders het Monitoringcomité wil afschaffen. 

Vorige week hadden wij een debat met de voorzitter 

ervan, de heer Boon, en de minister van Financiën, 

waar gezegd werd dat het een van de weinige 

instrumenten is die we hebben. De afschaffing 

ervan zou wantrouwen scheppen, omdat er dan, 

ook voor het Parlement, geen ankerpunt meer zou 

zijn. Ik distantieer mij dan ook, als voorzitter van de 

commissie, van de verklaring van 

minister Reynders. 

 

Le président: J'ai lu aujourd'hui que le ministre 

Reynders voulait supprimer le Comité de 

monitoring. La semaine dernière, nous avons 

organisé un débat avec son président, M. Boon, et 

le ministre des Finances. Il a été dit à cette 

occasion que ce comité était l'un des rares 

instruments à notre disposition. Sa disparition 

susciterait un climat de méfiance puisqu'il n'y aurait 

alors plus aucun point d'ancrage, y compris pour le 

Parlement. C'est pourquoi, en ma qualité de 

président de cette commission, je me distancie de 

la déclaration du ministre Reynders. 

 

01.17  Dirk Van Mechelen (Open Vld): Op twee 

dagen na precies een jaar geleden zaten we hier 

ook om het Zomerakkoord te bespreken. Toen ook 

was de oppositie pessimistisch, maar vandaag is 

het Zomerakkoord up and running. Mensen die 

werken, verdienen vandaag netto extra geld; de 

arbeid is geflexibiliseerd; wij activeren het spaargeld 

en wij hebben vooral de hervorming van de 

vennootschapsbelasting tot een goed einde 

gebracht. Die zaken kwamen boven op het eerste 

pakket van het werk van de regering, zoals de 

gigantische pensioenhervorming en de taxshift. 

 

01.17  Dirk Van Mechelen (Open Vld): Cela fait, à 

deux jours près, exactement un an que nous nous 

étions réunis ici pour discuter de l'accord de l'été. À 

l'époque, l'opposition s'était aussi montrée 

pessimiste mais aujourd'hui, l'Accord de l'été est 

opérationnel. Les travailleurs ont désormais un 

salaire net supérieur; le travail a été flexibilisé; 

l'épargne est activée et surtout, nous avons mené à 

terme la réforme de l'impôt des sociétés. Ces 

mesures sont venues s'ajouter aux premières 

prises par ce gouvernement, comme par exemple 

la gigantesque réforme des pensions et le tax shift. 

 

Niemand kan ontkennen dat de sociaal-

economische maatregelen hun effect niet missen. 

De 190.000 extra jobs betekenen een gigantische 

inspanning. De kosten van de vergrijzing zijn bijna 

onder controle. De loonhandicap is weggewerkt. 

Onze ondernemingen zijn terug competitief in 

Europa, de belastingen dalen, de koopkracht stijgt 

en de jobmotor draait. 

 

 

Personne ne peut nier que les mesures 

socioéconomiques produisent leurs effets. Les 

190 000 emplois supplémentaires représentent un 

effort gigantesque. Le coût du vieillissement est 

presque maîtrisé. Le handicap salarial est résorbé. 

Nos entreprises sont à nouveau concurrentielles en 

Europe, les impôts diminuent, le pouvoir d'achat 

augmente et la dynamique de création d'emplois est 

lancée. 
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Het eerste deel van het werk van de regering betreft 

de arbeidsdeal. In 1994 pleitten wij al voor het 

activeren van de werkloosheidsuitkering en het 

versterken van het verzekeringsprincipe binnen de 

sociale zekerheid. Nu kijk ik met enige 

genoegdoening naar de stappen die de regering 

zet. 

 

De 28 maatregelen zijn een evenwichtig pakket. 

Men kijkt naar alle facetten die nodig zijn om 

mensen aan te moedigen om op de arbeidsmarkt te 

komen. Voor 50% van de vacante betrekkingen is 

geen enkele ervaring nodig, voor 60% is geen 

diploma vereist. Naast opleidingen zijn ook de 

arbeidsattitude en de bereidheid om een job te 

aanvaarden essentieel.  

 

 

Deze 28 maatregelen moeten ook uitgevoerd 

worden. De 504 miljoen kunnen we enkel halen als 

we het rendement van deze maatregel kunnen 

garanderen. Ik heb van de minister van Werk 

begrepen dat de KB's voor een groot deel klaar zijn 

en dat de wetsontwerpen tijdig zullen worden 

ingediend. We zouden er dus in moeten slagen om 

dit pakket, samen met de begroting, af te werken 

opdat dit rendement kan worden behaald. 

 

Bij de begrotingsbespreking vorig jaar had ik een 

berekening gemaakt. 

 

La première partie de la tâche du gouvernement 

concerne le deal pour l'emploi. En 1994, déjà, nous 

plaidions pour l'activation en matière d'allocations 

de chômage et pour le renforcement du principe de 

l'assurance au sein de la sécurité sociale. J'observe 

à présent avec une pointe de satisfaction les 

démarches entreprises par le gouvernement. 

 

Les vingt-huit mesures qui seront prises forment un 

ensemble équilibré. Tous les aspects nécessaires 

pour encourager les travailleurs à se présenter sur 

le marché de l'emploi sont pris en considération. 

Pour 50 % des emplois vacants, aucune expérience 

de travail n'est nécessaire et, pour 60 %, aucun 

diplôme n'est requis. Outre les formations, l'attitude 

face au travail et la disposition à accepter un emploi 

sont essentiels. 

 

Les vingt-huit mesures doivent donc être 

exécutées. Nous ne parviendrons aux 504 millions 

que si nous pouvons en garantir l'effet. Le ministre 

de l'Emploi m'informe que les arrêtés royaux sont 

prêts en grande partie et que les projets de loi 

seront déposés dans les temps. Nous devrions 

donc parvenir à clôturer cet ensemble de mesures, 

ainsi que le budget, afin de pouvoir atteindre le 

rendement escompté. 

 

Lors de la discussion budgétaire de l'an passé, 

j'avais réalisé un calcul. 

 

Stel dat wij de werkzaamheidsgraad in ons land 

optrekken van 67,5% naar het Nederlandse niveau 

van 77%. Dan zou de begroting in één klap 

gesaneerd zijn. De juiste weg die we moeten 

bewandelen, is dus die van een duurzame sanering. 

Niet door extra belastingen maar door mensen aan 

het werk te zetten, door minder uitgaven in de 

sociale zekerheid en door meer ontvangsten. 

 

 

Ik had ook liever gezien dat de 

begrotingsdoelstellingen in 2019 gehaald werden, 

maar ik steun de minister omdat hij er via jobcreatie 

wil voor zorgen dat we onze engagementen binnen 

het Europese stabiliteitspact perfect halen. De 

uitdaging voor de minister van Begroting is heel 

simpel. We moeten de begroting zorgvuldig op 

koers houden zodat we in 2020 een laatste jump 

kunnen doen om een evenwicht te realiseren. 

 

 

In België ligt de activiteitsgraad voor mensen tussen 

20 en 24 jaar op 38%, in Nederland op 70%. Er is 

dus nog werk aan de winkel, maar ik feliciteer de 

regering nu al met de jobdeal. 

 

 

Imaginons que nous réussissions à relever le taux 

d'emploi en Belgique de 67,5 % aux 77 % atteints 

par les Pays-Bas. Le problème de l'assainissement 

budgétaire serait immédiatement résolu. La voie 

d'un assainissement durable est, par conséquent, 

celle que nous devons emprunter. Il ne s'agit pas 

d'instaurer de nouveaux impôts mais de créer des 

emplois, de réduire les dépenses de la sécurité 

sociale et d'accroître les recettes. 

 

J'aurais aussi préféré que les objectifs budgétaires 

soient atteints en 2019, mais je soutiens le ministre 

car il souhaite, par le biais de la création d'emplois, 

veiller à ce que la Belgique respecte ses 

engagements dans le cadre du Pacte de stabilité 

européen. Pour la ministre du Budget, le défi est 

très simple. Il est impératif de maintenir 

rigoureusement le cap budgétaire, de sorte à 

pouvoir fournir un dernier effort en 2020 pour 

atteindre l'équilibre. 

 

En Belgique, le taux d'activité des personnes âgées 

de 20 à 24 ans s'élève à 38 %; aux Pays-Bas, il est 

de 70 %. Nous ne sommes donc pas au bout de 

nos peines, mais je félicite dès à présent le 

gouvernement pour son deal pour l'emploi.  
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Wij zijn zeer tevreden met de mogelijkheid van een 

vierde speler op de telecommarkt. Vandaag betalen 

wij voor een mobiele gigabyte immers 20 keer meer 

dan in Finland. 

 

Nous sommes très satisfaits de l'ouverture du 

marché des télécommunications à un quatrième 

opérateur. En effet, aujourd'hui, pour 1 GB de 

données mobiles, nous payons 20 fois plus que les 

consommateurs finlandais.  

 

De eerste minister heeft opnieuw een ambitieus 

pakket op de tafel gelegd. Wij staan klaar om 

daaraan mee te werken. Ik kijk ook uit naar de 

concrete begrotingscijfers, die wij in oktober zullen 

bespreken. 

 

Le premier ministre nous présente de nouveau une 

série de mesures ambitieuses. Nous sommes prêts 

à collaborer à ces initiatives. J'attends de prendre 

connaissance des chiffres budgétaires concrets, 

dont nous discuterons en octobre. 

 

01.18 Benoît Dispa (cdH): Ik dank de 

regeringsleden voor hun toelichting. 

 

Naar aanleiding van een rapport van het 

Monitoringcomité had ik de minister van Begroting 

twee weken geleden gevraagd of ze een 

waarheidsgetrouwe begrotingsoefening 2019 wilde 

voorstellen. Ik weet nu dat daar niets van in huis 

komt. Integendeel, u pompt de technische 

correcties op om de inspanningen naar een latere 

datum te kunnen verschuiven, u blijft beweren dat 

de conjuncturele effecten structureel zijn, u 

speculeert op niet te verifiëren ontvangsten of 

fictieve besparingsmaatregelen. 

 

U stelt deze begroting voor als een technische 

correctie, die neutraal en bijna onweerlegbaar is. U 

voert als argument aan dat de regering, de NBB, 

het Planbureau en de Europese Commissie 

verschillende methodes hanteren. 

 

01.18  Benoît Dispa (cdH): Je remercie les 

membres du gouvernement pour leur exposé.  

 

Suite au rapport du Comité de monitoring, j'avais 

demandé à la ministre du Budget, il y a une 

quinzaine de jours, si elle comptait faire de 

l'exercice 2019 un exercice-vérité. Je sais à présent 

qu'il n'en est rien, au contraire… Vous gonflez les 

corrections techniques pour pouvoir reporter les 

efforts à réaliser, vous continuez à prétendre que 

des effets conjoncturels ont un caractère structurel, 

vous spéculez sur des recettes invérifiables ou des 

mesures d'économie fictives.  

 

 

Vous présentez ce budget comme une correction 

technique, neutre et presque indiscutable. Vous 

invoquez des différences de méthodologies entre le 

gouvernement, la BNB, le Bureau du Plan ou la 

Commission européenne. 

 

Volgens u is het rapport van het Monitoringcomité 

een foto op grond van hypothesen. U kiest dus de 

hypothese die in uw straatje past en pompt alle 

technische correcties op! U kunt relativeren als de 

beste, maar u moet in de eerste plaats betrouwbare 

cijfers voorleggen. 

 

Vooruitlopend op de opmerkingen in de pers hebt u 

gezegd dat u niet met een toverstokje hebt 

gezwaaid. Als we naar de maatregelen kijken die u 

hier uiteenzet, lijkt het daar toch sterk op. Uw tabel, 

waarmee de doelstelling van 2,6 miljard euro moet 

worden bereikt, bevat enorm veel technische 

correcties; u bent uitgegaan van de hypothese met 

de laagste begrotingsinspanning en u schroeft die 

nog verder terug door het uitgangspunt van 2017 te 

herzien. Dankzij die herberekening had de te 

leveren inspanning in 2020 lager kunnen uitvallen, 

afgaande op het gekozen traject (waarbij de 

inspanning voor 2019 wordt verlicht en er in 2020 

een zwaardere inspanning wordt geleverd). Voorts 

zijn er de correcties van de minister van 

Pensioenen en de volume-effecten voor de 

asieluitgaven. 

 

Selon vous, le rapport du Comité de monitoring 

serait une photo sur base d'hypothèses. Vous 

choisissez donc celle qui convient et gonflez toutes 

les corrections techniques! Vous êtes la 

championne de la relativité plutôt que de la fiabilité. 

 

 

Anticipant les remarques de la presse, vous lui avez 

dit n'avoir pas usé de la baguette magique. Or, vos 

mesures ici présentées y ressemblent fort. Dans 

votre tableau censé atteindre l'objectif des 

2,6 milliards d'euros, on retrouve un maximum de 

corrections techniques; vous avez retenu 

l'hypothèse la plus basse de l'effort à réaliser et 

vous la réduisez encore par la révision de la base 

de départ de 2017. Ce "re-calcul" aurait pu atténuer 

l'effort à faire en 2020 vu la trajectoire choisie 

(allégeant le travail de 2019 pour alourdir 2020). Il y 

a aussi les corrections du ministre des Pensions, 

les effets volumes sur les dépenses d'asile. 
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Voor de berekening van de te bereiken doelstelling 

worden de investeringsuitgaven in het kader van het 

pact voor strategische investeringen buiten 

beschouwing gelaten. Heeft de EU daarmee 

ingestemd? Het gaat toch over 194,6 miljoen, ook al 

is dat een nog vrij bescheiden bedrag ten opzichte 

van de vooruitzichten op middellange en lange 

termijn.  

 

Le montant relatif aux investissements stratégiques 

externalise les dépenses d'investissement hors de 

l'objectif à atteindre. Avez-vous l'accord de l'UE sur 

ce point? Cela représente tout de même 

194,6 millions, même si c'est un montant encore 

modeste par rapport aux perspectives à moyen et 

long terme. 

 

U gaat ervan uit dat de voorafbetalingen van de 

bedrijven een structureel karakter hebben. Daar is 

een bedrag van 330 miljoen mee gemoeid. Waarop 

stoelt die hypothese, die wordt tegengesproken 

door de Nationale Bank en de Europese 

Commissie? 

 

Er worden ook belangrijke terugverdieneffecten 

verwacht, onder meer van de arbeidsdeal, die 

500 miljoen zou moeten opbrengen. U placht 

vroeger voorzichtiger om te springen met 

terugverdieneffecten. Waarop stoelt het aantal extra 

jobs waarvan u uitgaat en de daaruit voortvloeiende 

terugverdieneffecten?  

 

En dan is er nog de beruchte 250 miljoen uit fiscale- 

en socialefraudebestrijding, een bedrag dat niet 

nader wordt toegelicht. 

 

Achter de zichtbare techniciteit van al die 

maatregelen schuilen in feite 

gemakkelijkheidskeuzes, die de geloofwaardigheid 

van de voorgestelde begrotingsoefening geen 

kracht bijzetten. De talrijke onzekere en willekeurige 

hypothesen in deze oefening maken er een pre-

electoraal werkstuk van.  

 

Vous reprenez l'hypothèse du caractère structurel 

des versements anticipés, il s'agit d'un montant de 

330 millions. Sur quoi repose cette hypothèse, qui 

va à l'encontre de l'avis de la Banque nationale et 

de la Commission européenne? 

 

 

Il y a aussi des effets retours importants comme les 

500 millions liés aux jobs deal. On vous a connu 

plus prudent sur les effets retours par le passé. Sur 

quoi se base le chiffre d'emplois générés que vous 

prenez en compte et l'ampleur de l'effet retour que 

vous en espérez? 

 

 

Et puis il y a les fameux 250 millions de recettes 

liées à la lutte contre la fraude fiscale et sociale 

pour lesquels nous ne disposons pas d'explication. 

 

Derrière l'apparente technicité de toutes ces 

mesures, il y a en fait des choix de facilité qui ne 

donnent pas beaucoup de crédibilité à l'épure 

budgétaire que vous nous présentez. Les 

nombreuses hypothèses hasardeuses ou aléatoires 

qui émaillent cet exercice budgétaire lui confèrent 

un caractère pré-électoral. 

 

Achter die schijn van techniciteit gaat er in uw 

keuzes veel ideologie schuil. De keuze in verband 

met de 2,6 miljard euro werd niet door alle leden 

van het Monitoringcomilté onderschreven. U blijft de 

lat zo laag mogelijk leggen en verwerpt zonder 

enige uitleg ongunstigere hypotheses. Er zou een 

grondig debat gevoerd moeten worden over de 

manier waarop u het verslag van het comité 

gebruikt. 

 

Wat de beursintroductie van Belfius betreft, is uw 

berekening fout. De besparingen op het stuk van de 

schuld en de rentelasten zijn kleiner dan de winst uit 

de dividenden. 

 

Derrière cette apparence de technicité, il y a dans 

vos choix beaucoup d'idéologie. Celui des 

2,6 milliards n'a pas été cautionné par tous les 

membres du Comité de monitoring: Vous retenez la 

fourchette la plus basse et rejetez des hypothèses 

plus défavorables sans donner d'explications. Il 

faudrait un débat de fond sur votre manière d'utiliser 

le rapport du comité. 

 

 

S'agissant de la mise en bourse de Belfius, votre 

calcul est erroné: l'économie en termes de dette et 

de charge d'intérêts est moins importante que le 

gain apporté par les dividendes. 

 

Achter die berekeningen schuilt er een 

weloverwogen ideologische keuze, aangezien u 

vindt dat de Staat niet de rol van bankier moet 

spelen. Ik ben niet gekant tegen vrijheid in die 

sector, maar het recente verleden leert ons dat we 

voorzichtig moeten zijn. Volgens u moet de Staat 

ingrijpen om de schulden weg te werken en zich uit 

Derrière ce calcul, il y a donc un choix idéologique 

assumé, puisque vous considérez que l'État ne doit 

pas assumer un rôle de banquier. Si je n'ai rien 

contre la liberté dans le secteur, l'expérience des 

dernières années plaide pour la prudence. Pour 

vous, l'État doit intervenir pour éponger les pertes et 

se désengager quand les profits reviennent. Il y a 
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de sector terugtrekken als er weer winst wordt 

gemaakt. Er is echter ruimte voor een 

overheidsbank die uit een ethisch en deontologisch 

oogpunt boven elke verdenking verheven is en die 

een voorbeeldfunctie zou kunnen vervullen.  

 

Het ARCO-dossier is een zeer politiek dossier: des 

te beter als er een oplossing kon worden gevonden, 

maar er blijven nog heel wat vragen onbeantwoord.  

 

pourtant une place pour une offre bancaire publique 

au-dessus de tout soupçon en termes d'éthique et 

de déontologie et qui aurait valeur d'exemple.  

 

 

 

Le dossier ARCO est très politique: tant mieux s'il y 

a un accord mais sous cette apparence, de 

nombreuses questions subsistent.  

 

U zegt dat er besprekingen lopen met Europa en 

wekt de indruk dat er geen formeel akkoord nodig 

is. De Europese commissaris zegt echter het 

tegendeel, en ook binnen de meerderheid zijn er 

mensen die mening toegedaan. De 

betrouwbaarheid van uw akkoord staat of valt 

daarmee. 

 

Het staat buiten kijf dat de arbeidsdeal interessante 

punten bevat, maar de degressie van de 

werkloosheidsuitkeringen is een ideologische 

keuze. U zegt dat de maatregel neutraal is, maar in 

vergelijking met de huidige situatie zijn er wel 

degelijk verliezers! Achter deze maatregel schuilt 

het idee dat de werkloze zelf verantwoordelijk is 

voor zijn situatie.  

 

Vous dites être en dialogue avec l'Europe, comme 

s'il n'était pas nécessaire d'obtenir un accord formel 

à ce niveau. La commissaire européenne dit le 

contraire, ainsi que certaines voix au sein même de 

la majorité. Votre accord n'est pas fiable. 

 

 

 

Il y a certainement des éléments intéressants dans 

le jobs deal, mais la dégressivité des allocations de 

chômage est un choix idéologique. Vous dites qu'il 

s'agit d'une mesure neutre, mais par rapport à la 

situation actuelle, il y aura des perdants! La mesure 

sous-entend que le chômeur est responsable de sa 

situation. 

 

Denkt u dat er zich kandidaten voor 

knelpuntberoepen zullen aanbieden omdat u de 

werkloosheidsuitkeringen verlaagt? Om aan de 

vraag te voldoen moet er in opleidingen en 

begeleiding en niet in sancties voorzien worden. Het 

is opnieuw een ideologische keuze. U gelooft dat de 

werklozen betaald worden om niets te doen en dat 

men ze door ze iets minder betalen tot werken zal 

kunnen aanzetten. 

 

De komst van een vierde operator voor mobiele 

telefonie is een keuze die gebaseerd is op 

economisch liberalisme. Concurrentie verlaagt de 

prijzen. De marktlogica is echter niet de enige die 

een rol speelt. Willen we het bereik op het 

platteland echt verbeteren? Zal men rekening 

houden met de investeringen? U negeert de 

kritische opmerkingen van het management van 

Proximus ter zake. 

 

Pensez-vous que les métiers en pénurie vont 

trouver des candidats parce que vous réduisez les 

allocations de chômage? Pour répondre à la 

demande, il faut des formations, un 

accompagnement, pas des sanctions. C'est à 

nouveau un choix idéologique: vous croyez que les 

chômeurs sont payés à ne rien faire et que les 

payer un peu moins va les inciter à travailler.  

 

 

L'arrivée d'un quatrième opérateur de téléphonie 

mobile est un choix basé sur le libéralisme 

économique: la concurrence réduit les prix. 

Seulement, la logique de marché n'est pas la seule 

à jouer. Veut-on vraiment améliorer la couverture 

dans les zones rurales? Va-t-on considérer les 

investissements? Vous ignorez les propos critiques 

de la direction de Proximus à cet égard.  

 

De begroting voor 2019 is meer dan ooit 

hypothetisch en willekeurig en de ontnuchtering zou 

wel eens groot kunnen zijn. Ze hangt aaneen van 

de ideologische keuzes. Elk van de 

meerderheidspartijen kan er prat op gaan een 

trofee te hebben binnengehaald, maar ons lijkt dit 

een pre-electorale begroting.  

 

Ce projet 2019 est plus hypothétique et aléatoire 

que jamais: il nous expose à des lendemains qui 

déchantent. Il est truffé de choix idéologiques. 

Chacun des partis de la majorité pourra se 

satisfaire d'avoir obtenu un trophée mais cela nous 

donne l'impression d'un budget à caractère 

préélectoral.  

 

01.19 Servais Verherstraeten (CD&V): Over een 

politiek akkoord en begrotingscijfers heeft iedereen 

zijn eigen waarheid. Twee maanden geleden legde 

01.19  Servais Verherstraeten (CD&V): S'agissant 

d'un accord politique et de chiffres budgétaires, 

chacun a sa propre vérité. Il y a deux mois, le 
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de gouverneur van de Nationale Bank de link 

tussen het regeringsbeleid en de verbeterde 

concurrentiekracht, werkgelegenheid en 

koopkracht. Daarnaast somde hij de uitdagingen 

op: de verhelpen aan de krapte op de arbeidsmarkt, 

investeringen om de productiviteit te verhogen en 

een verdere sanering van de begroting. Het zijn die 

uitdagingen waar deze begroting op ingaat. 

 

De 28 arbeidsmaatregelen zijn het gevolg van 

overleg met de sociale partners en de regio's. Men 

verwijt de regering dat er weinig nieuws bij is, maar 

ik heb liever maatregelen die al goed zijn voorbereid 

dan geïmproviseerde nieuwigheden. 

 

 

Wij hebben in onze geschiedenis perioden gekend 

van stijgende werkloosheid en een dalend aantal 

jobs, vandaag zien we het omgekeerde. We moeten 

ons arbeidsmarktbeleid aanpassen aan die realiteit. 

 

gouverneur de la Banque nationale avait fait le lien 

entre la politique gouvernementale et l'amélioration 

de la compétitivité, de l'emploi et du pouvoir d'achat. 

Il a aussi parlé de défis: la pénurie sur le marché de 

l'emploi, les investissements nécessaires pour 

accroître la productivité et la poursuite de 

l'assainissement budgétaire. Voilà les défis 

auxquels répond ce budget. 

 

Les vingt-huit mesures en matière d'emploi sont la 

conséquence d'une concertation avec les 

partenaires sociaux et les régions. On reproche au 

gouvernement de ne pas annoncer grand-chose de 

neuf mais je préfère les mesures bien préparées 

aux nouveautés improvisées. 

 

Nous avons connu dans notre histoire des périodes 

d'aggravation du chômage et de recul du nombre 

d'emplois. C'est le contraire que nous vivons 

aujourd'hui. Il nous faut adapter notre politique du 

marché de l'emploi à cette réalité. 

 

De exacte details zijn er nog niet, maar de 

contouren van de maatregelen zijn wel duidelijk. Het 

gaat niet over wie vandaag werkloos is, maar over 

toekomstige werklozen. Ook spreekt het voor zich 

dat aan de derde periode niets wordt gewijzigd. In 

de eerste periode stijgt de uitkering. De 

berekeningen liggen inderdaad nog niet vast, maar 

ik neem aan dat daarbij rekening zal worden 

gehouden met de laagste lonen. 

 

 

 

Dat in de tweede periode de degressiviteit wordt 

versneld, is geen saneringsmaatregel. Dat was het 

onder de vorige regering wel, netjes goedgekeurd 

door mevrouw Kitir die vandaag haar boosheid 

uitschreeuwt. Onze maatregel is net een 

budgetneutrale activeringsoperatie. 

 

Nous ne disposons pas encore des détails exacts, 

mais les contours des mesures sont néanmoins 

très clairs. Il ne s'agit pas des demandeurs d'emploi 

actuels, mais bien des futurs chômeurs. Il va 

également de soi qu'aucune modification n'a été 

apportée concernant la troisième période de 

chômage. Au cours de la première période, les 

allocations augmenteront. Le mode de calcul n'a 

effectivement pas encore été déterminé, mais je 

pars du principe qu'il sera tenu compte des salaires 

les plus bas à cet égard. 

 

L'accélération de la dégressivité au cours de la 

deuxième période ne constitue pas une mesure 

d'assainissement. C'était le cas sous le 

gouvernement précédent, et cette mesure avait été 

approuvée à l'époque par Mme Kitir, qui s'indigne 

aujourd'hui. Notre mesure est une opération 

d'activation tout à fait neutre sur le plan budgétaire. 

 

Begeleiden, opleiden en als het moet bestraffen van 

werklozen zijn bevoegdheden van de Gewesten. 

Het is dus logisch dat we een dialoog voeren met 

de Gewesten en met de sociale partners. Wij 

vinden dat iedereen talent heeft, ook als men geen 

baan heeft. Er is niets mis mee om van mensen het 

engagement te vragen dat ze iets met dat talent 

doen. Ze moeten kansen krijgen en als ze die 

grijpen, moeten ze daarvoor beloond worden. 

 

 

De degressiviteit van de werkloosheidsuitkering is 

budgetneutraal. Ze kan worden vermeden als men 

een opleiding volgt tot een knelpuntberoep. Op die 

manier kan men mensen die hun werk verliezen, 

een nieuw perspectief bieden. 

Accompagner, former et le cas échéant, 

sanctionner les chômeurs sont des compétences 

dévolues aux régions. L'instauration d'un dialogue 

avec celles-ci et avec les partenaires sociaux est 

donc logique. Nous considérons que chacun a du 

talent, même celui qui n'a pas d'emploi. Il n'y a rien 

d'anormal à demander de s'engager à exploiter ce 

talent. Il faut offrir à chacun les possibilités de le 

faire et récompenser ceux qui saisissent ces 

possibilités. 

 

La dégressivité des allocations de chômage est une 

mesure neutre d'un point de vue budgétaire. Il est 

possible de l'éviter en suivant une formation dans 

un métier en tension. De nouvelles perspectives 

peuvent ainsi être offertes aux personnes qui 
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Met de beslissingen over ARCO voeren we 

afspraken uit die al dateren van bij haar aantreden 

van de regering. De regeling is duidelijk. Juridische 

twijfels zijn er bij elke beslissing die een regering 

neemt. We leven immers in een rechtsstaat. 

Europa, het Grondwettelijk Hof en de Raad van 

State hebben allemaal hun bevoegdheden. Het is 

niet de eerste keer dat de oppositie ten onrechte 

fulmineert dat een maatregel de juridische toets niet 

zal doorstaan. 

 

perdent leur emploi. 

 

Les décisions concernant ARCO constituent 

l'exécution d'accords qui datent déjà de l'entrée en 

fonction du présent gouvernement. Les dispositions 

sont claires. Toute décision prise par un 

gouvernement soulève des interrogations sur le 

plan juridique. Nous vivons en effet dans un État de 

droit. L'Union européenne, la Cour constitutionnelle 

et le Conseil d'État ont chacun leurs compétences. 

Ce n'est pas la première fois que l'opposition peste, 

à tort, contre une mesure qui selon elle ne résistera 

pas à l'épreuve juridique. 

 

Dat sommigen onzekerheid blijven rondstrooien, 

heeft te maken met het feit dat ze van bij het begin 

liever niet zien dat de ARCO-spaarders 

gecompenseerd worden.  

 

Que certains continuent de répandre de l'incertitude 

est lié au fait qu'ils préfèrent ignorer d'emblée 

qu'une compensation est prévue pour les 

épargnants ARCO. 

 

01.20  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): N-VA en 

Open Vld bedoelt de heer Verherstraeten dan. 

 

01.20  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): 

M. Verherstraeten fait-il dans ce cas référence à la 

N-VA et à l'Open Vld? 

 

01.21  Servais Verherstraeten (CD&V): En Groen. 

Ieder heeft zijn juridische waarheid en ikzelf beken 

ook kleur. Ik geloof liever juridische stellingnames 

die dit akkoord ondersteunen en zulke adviezen 

heeft de regering ook gekregen. Sommige 

advocaten zijn van mening dat dit geen staatssteun 

kan worden genoemd, maar ze er zijn er ook die 

daar anders over denken. Het is goed dat de 

regeling gekoppeld is aan de privatiseringsoperatie 

van Belfius, ook al omdat het voor Belfius belangrijk 

is om van de molensteen die ARCO is, af te 

geraken.  

 

In 2007-2008 smeekte de Europese Centrale Bank 

ons land om banken te redden. Veel mensen zijn 

daar tegen hun wil in moeten stappen en er zijn 

toen compensaties afgesproken. Die moeten 

worden gehonoreerd.  

 

01.21  Servais Verherstraeten (CD&V): Et à 

Groen. Chacun a sa vérité juridique et j'annonce 

également la couleur pour ma part. Je préfère croire 

aux prises de position juridiques qui étayent cet 

accord et le gouvernement a reçu de tels avis. Pour 

certains avocats, il ne s'agit pas d'aide étatique en 

l'occurrence mais d'autres ne partagent pas cet 

avis. Il est positif que le règlement de ce dossier soit 

lié à l'opération de privatisation de Belfius, 

notamment parce qu'il est important pour Belfius de 

se dégager du boulet que représente ARCO.  

 

 

En 2007-2008, la Banque centrale européenne 

suppliait notre pays de sauver les banques. 

Beaucoup de personnes ont dû s'y engager contre 

leur gré et des compensations avaient alors été 

convenues. Ces engagements doivent à présent 

être honorés. 

 

Bij aanvang van deze zittingsperiode hebben we 

een begrotingspad uitgestippeld dat zou leiden tot 

een begrotingsevenwicht op het einde. Dat hebben 

we niet gehaald en net als de vorige regering 

hebben we daar redenen voor. Er was de 

veiligheids- en migratiecrisis. We hebben daarnaast 

ook gekozen voor een taxshift die inderdaad niet 

budgetneutraal is, maar die wel de laagste lonen 

ten goede komt. Wij hebben ook gekozen voor 

meeruitgaven in de welvaartsenveloppe. We willen 

opnieuw proberen een evenwicht te bereiken, maar 

dan pas in 2020. 

 

 

Sommigen noemen dit een regering voor de 

Au début de cette législature, nous avions défini 

une trajectoire budgétaire qui devait se terminer par 

un équilibre budgétaire. Nous n'y sommes pas 

parvenus et comme le gouvernement précédent, 

nous pouvons en expliquer les raisons. Nous avons 

en effet traversé une crise en matière de sécurité et 

de migration. Par ailleurs, nous avons réalisé un 

tax shift, une mesure qui n'est en effet pas neutre 

sur le plan budgétaire, mais qui profite aux salaires 

les plus bas. Nous avons aussi choisi de mieux 

financer l'enveloppe bien-être. Nous espérons 

toujours atteindre l'équilibre budgétaire, mais 

seulement en 2020. 

 

D'aucuns parlent d'un gouvernement des 



 25/07/2018 CRABV 54 COM 956 

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

28 

aandeelhouders. Nochtans zetten we de taxshift 

verder ten gunste van de lage lonen en streven we 

naar 200.000 bijkomende jobs. De regering zou te 

optimistisch zijn, maar we doen het beter dan het 

Planbureau heeft voorspeld. De regering is op het 

vlak van de tewerkstellingsgraad zelfs te 

pessimistisch geweest. Deze regering is een 

regering is inderdaad een regering voor de 

aandeelhouders, maar dan voor de aandeelhouders 

van de nv België! 

 

actionnaires. Nous poursuivons pourtant le tax shift 

au profit des bas salaires tout en ambitionnant de 

créer 200 000 emplois supplémentaires. Le 

gouvernement pécherait par optimisme alors que 

nous faisons mieux que les prévisions du Bureau 

du Plan. Le gouvernement s'était même montré trop 

pessimiste par rapport au taux d'emploi. Si ce 

gouvernement est en effet un gouvernement des 

actionnaires, il s'agit bien des actionnaires de la SA 

Belgique! 

 

01.22  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): De 

heer Verherstraeten verwijst naar adviezen die de 

regering heeft ingewonnen over de ARCO-

oplossing. Ik nodig de eerste minister dan ook uit 

om die adviezen ter beschikking van de Kamer te 

stellen. 

 

De voorzitter: De regering kan daar straks op 

antwoorden. 

 

01.22  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): 

M. Verherstraeten se réfère aux avis que le 

gouvernement a sollicités sur la solution proposée 

pour le dossier ARCO. J'invite dès lors le premier 

ministre à mettre ces avis à la disposition de la 

Chambre. 

 

Le président: Le gouvernement pourra répondre 

tout à l'heure à votre demande.  

 

01.23 Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Dit 

Zomerakkoord is een grote teleurstelling, net zoals 

het Tomorrowlandakkoord van vorig jaar. Milieu, 

mobiliteit, luchtkwaliteit, en sociale en fiscale 

rechtvaardigheid komen niet aan bod in dit akkoord. 

Dit zijn volgens ons nochtans fundamentele 

aspecten in een beleidsvisie. 

 

U past steeds meer kunstgrepen toe om tot een 

begrotingsevenwicht te komen. 

 

De eerste truc is de te leveren inspanning. Volgens 

uw overzicht bedraagt uw inspanning 2,6 miljard 

euro, wat door verschillende onafhankelijke 

instanties wordt betwist. De inspanning voor de 

toekomstige generaties zou dichter bij 4 miljard dan 

bij 2,6 miljard liggen. Dat is het grootste probleem 

van deze begroting. De inspanning is niet duidelijk 

afgebakend. 

 

Ik zal niet terugkomen op de technische correcties 

die elk jaar toenemen. 

 

01.23  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Cet 

accord de l'été est une réelle déception, comme 

l'accord Tomorrowland de l'an dernier. 

Environnement, mobilité, qualité de l'air, la justice 

sociale et fiscale en sont absents. Or, ces aspects 

sont fondamentaux dans notre vision politique. 

 

 

Concernant le budget, vous utilisez de plus en plus 

de "trucs" pour arriver à un équilibre. 

 

Le premier est l'effort à fournir. Selon vos tableaux, 

votre effort est de 2,6 milliards, montant contesté 

par nombre d'institutions indépendantes. L'effort 

pour les générations futures serait plus proche de 

4 milliards que de 2,6. C'est le problème le plus 

important quant à ce budget. L'effort n'est pas 

clairement cerné. 

 

 

Je ne reviendrai pas sur les corrections techniques 

qui augmentent chaque année. 

 

Voor ons staat de strijd tegen belastingfraude 

centraal. We zien dat de bedragen stijgen, maar 

wat zit er achter die bedragen? Welke maatregelen 

zullen er worden genomen? In de analyses is er 

sprake van bedragen van in totaal 20 miljard euro 

per jaar die aan de fiscus ontsnappen. Er is nog 

veel werk aan de winkel. 

 

Wat de return van 505 miljoen in het kader van de 

arbeidsdeal betreft, roept het bedrag van 

40.400 euro per gecreëerde baan vragen op. U 

beschikt over een empirische basis om dat bedrag 

te evalueren, met name de banen die er sinds het 

begin van de zittingsperiode bijgekomen zijn. 

Le point important pour nous est la lutte contre la 

fraude fiscale. On voit que les montants 

augmentent mais qu'est-ce qui se cache derrière 

ces montants? Quelles mesures seront-elles 

prises? Les analyses parlent de montants totaux de 

20 milliards par an qui échappent à l'impôt; il reste 

énormément de pain sur la planche. 

 

Au sujet des effets retours de 505 millions par 

rapport au jobs deal, ce qui interpelle c'est le 

montant de 40 400 euros retenu par emploi créé. 

Vous avez une base empirique pour évaluer ce 

montant: les emplois créés depuis le début de la 

législature. Avez-vous cette donnée? Ce chiffre 
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Beschikt u over dat gegeven? Dit cijfer lijkt ons te 

optimistisch. 

 

Onze fractie besteedt bijzondere aandacht aan het 

scheppen van duurzame banen en aan het 

probleem van de knelpuntberoepen. We hebben 

veel voorstellen geformuleerd, zoals het 

Tandemplan. 

 

nous paraît trop optimiste. 

 

 

Notre groupe est particulièrement attentif à la 

création d'emplois durables, et la problématique des 

métiers en pénurie nous mobilise. Nous avons fait 

beaucoup de propositions, comme le "plan 

Tandem". 

 

We hebben het Tandemplan voorgesteld, waardoor 

een werknemer op het einde van zijn loopbaan de 

fakkel kan doorgeven. Voor ons is het belangrijk op 

te leiden, aan te moedigen en te begeleiden, en niet 

te straffen. De aanmoedigende maatregelen in de 

arbeidsdeal zijn we genegen: het faciliteren van de 

arbeidsmobiliteit en het aanmoedigen van 

omscholing naar toekomstgerichte en 

knelpuntberoepen.  

 

Het nut van het korten van de uitkeringen is me 

echter niet duidelijk. Alle internationale studies, 

bijvoorbeeld van de Europese Commissie en de 

OESO, komen tot dezelfde slotsom: er bestaat 

geen correlatie tussen de hoogte van de uitkeringen 

en de kansen om toe te treden tot de arbeidsmarkt. 

 

Nous avons proposé le plan Tandem qui permet à 

un travailleur en fin de carrière de passer le 

flambeau. L'important pour nous, c'est former, 

encourager et accompagner, pas punir. La part 

d'encouragements dans le jobs deal, nous la 

voyons d'un bon œil: faciliter la mobilité, favoriser la 

reconversion dans des secteurs d'avenir ou des 

métiers en pénurie.  

 

 

En revanche, je ne vois pas en quoi baisser des 

allocations est une réponse. Les études 

internationales sont unanimes, par exemple celles 

de la Commission européenne ou de l'OCDE: il n'y 

a pas de corrélation entre le niveau des allocations 

et les chances d'accéder au marché du travail. 

 

Het debat moet worden geobjectiveerd. U 

beschuldigt mensen er snel van een ideologisch 

standpunt in te nemen, maar volgens mij bent u nu 

degene die een ideologische keuze maakt: geen 

enkele studie toont aan dat mensen die zonder 

werk zitten sneller een baan vinden wanneer ze 

verder in de armoede geduwd worden. 

 

De werkloosheidsuitkeringen zijn al degressief sinds 

2012. Sindsdien is het percentage werklozen die 

onder de armoedegrens leven van 43,2% in 2014 

gestegen tot 49% in 2017. Dat is de becijferde reële 

impact van die maatregel! 

 

Het forfait samenwonende is vandaag lager dan het 

leefloon. Bevestigt u dat geen enkel forfait zal dalen 

tot onder het leefloon en zult u het forfait 

samenwonende optrekken? 

 

Wat de arbeidsdeal betreft, zijn we bezorgd over de 

paragraaf in verband met de gemeenschapsdienst. 

We zijn daar uit principe tegen gekant, omdat we 

vinden dat werkzoekenden naar werk begeleid 

moeten worden en dat ze niet tot dwangarbeid 

mogen worden gedwongen. Hoeveel dagen per 

week zou die dienst maximaal moeten worden 

verricht? Zou de degressie van de uitkering van de 

personen die ermee instemmen 

gemeenschapsdienst te verrichten worden 

bevroren? 

 

L'intérêt est d'objectiver le débat. Vous taxez 

facilement les gens d'idéologie mais je pense qu'ici 

l'idéologie est dans votre chef: aucune étude ne 

montre que pousser les gens vers davantage de 

précarité les rapproche du marché de l'emploi. 

 

 

 

La dégressivité existe déjà depuis 2012. Depuis 

lors, le pourcentage de chômeurs qui vivent sous le 

seuil de pauvreté est passé de 43,2 % en 2014 à 

49 % en 2017. Voilà l'impact réel, chiffré! 

 

 

Le forfait cohabitant est aujourd'hui inférieur au RIS. 

Confirmez-vous qu'aucun forfait ne passera sous le 

RIS et avez-vous l'intention d'augmenter le forfait 

cohabitant? 

 

Par rapport au jobs deal, le paragraphe sur le 

service d'intérêt général nous préoccupe. Nous 

nous y opposons par principe car nous estimons 

qu'il faut accompagner les demandeurs d'emploi 

pour les remettre à l'emploi et non les amener à du 

travail forcé. Jusqu'à combien de jours par semaine 

prévoyez-vous de mettre ce service en place? Les 

personnes qui accepteraient le travail d'intérêt 

général bénéficieraient-elles également du gel de la 

dégressivité? 

 

U kent ons standpunt over Belfius. We begrijpen Vous connaissez notre position sur Belfius. Nous ne 
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niet waarom men van Dexia geen openbaar 

instrument voor langetermijninvesteringen heeft 

gemaakt dat ten dienste staat van het algemeen 

belang en van de reële economie. Zodra men 

beursgenoteerd is, is men aan andere regels 

onderworpen en veranderen ook de doelstellingen. 

Dit is duidelijk een gemiste kans.  

 

comprenons pas pourquoi on n'a pas fait de Dexia 

un outil public d'investissement à long terme dans 

l'intérêt général et l'économie réelle. Une fois qu'on 

fait son entrée en bourse, on est soumis à d'autres 

règles et d'autres objectifs. On gâche ici une belle 

opportunité. 

 

01.24 Johan Klaps (N-VA): Ik vind het vreemd dat 

er twee uiteenzettingen uit dezelfde fractie komen 

en pas daarna de twee grootste regeringspartijen 

aan het woord komen. 

 

Na lang socialistisch wanbestuur zorgt dit 

evenwichtige akkoord voor een herstel van de 

financiën en economie. Elk jaar duikt hetzelfde 

riedeltje van de oppositie op, namelijk dat de 

regering zich rijk rekent, dat de cijfers niet kloppen, 

dat er geld is verdwenen of in de zakken van de 

mensen wordt gezocht en dat er wordt getoverd. De 

bedoeling is natuurlijk om de krantenkoppen of 

televisiejournaals te halen en de regering in een zo 

slecht mogelijk daglicht te stellen. 

 

 

 

 

De heer Calvo zegt dat hij geen begrotingsfetisjist 

is, maar hij heeft wel een fetisj, namelijk het getover 

in de begroting. Daarom ben ik op zoek gegaan 

naar de besprekingen van de voorbije jaren. In 2017 

werd in de commissie ook beweerd dat de 

begroting hocus pocus was, dat de ramingen veel te 

optimistisch waren, dat het ging om onbezonnen 

beslissingen, dat een buffer van een miljard niet 

genoeg zou zijn, enzovoort. We stellen nu vast dat 

het eindresultaat beter is dan wat toen werd 

begroot. 

 

01.24  Johan Klaps (N-VA): Je trouve étrange 

qu'un même groupe présente deux exposés et 

qu'ensuite seulement, les deux principaux partis de 

la majorité puissent prendre la parole.  

 

Après de longues années de mauvaise gestion de 

la part des socialistes, cet accord équilibré va 

permettre de redresser les finances et l'économie. 

L'opposition entonne la même rengaine chaque 

année, à savoir que le gouvernement n’a pas les 

moyens de ses ambitions, qu'il avance des chiffres 

qui ne sont pas corrects, qu'il fait disparaître de 

l'argent, qu'il se sert dans les poches des citoyens 

et qu'il trouve des solutions comme par magie. 

L'objectif est bien entendu de faire parler de 

l'opposition dans la presse et les journaux télévisés 

et de présenter le gouvernement sous le plus 

mauvais jour. 

 

M. Calvo affirme ne pas être un fétichiste du 

budget, mais c'est néanmoins un fétichiste des 

manipulations budgétaires. J'ai dès lors effectué 

quelques recherches dans les discussions de ces 

dernières années. En 2017, il a été affirmé en 

commission que le budget était un tour de magie, 

que les estimations étaient bien trop optimistes, que 

les décisions prises étaient inconsidérées, qu'il 

n'était pas suffisant de prévoir une réserve 

d'un milliard d'euros, etc. À présent, nous 

constatons que les résultats sont meilleurs que ce 

qui avait été inscrit au budget. 

 

In 2015 zaten we dichtbij het resultaat dat begroot 

was, in 2016 zaten we er flagrant naast, maar dat 

was dan ook het jaar van de aanslagen en de 

asielcrisis, 2017 was beter dan begroot. Kortom, ik 

heb meer vertrouwen in de 

begrotingsvoorspellingen van deze regering dan in 

de opmerkingen van de oppositie. Ik hoor soms 

gigantische inconsistenties in die kritiek. Het is 

logisch dat er kritiek is, maar soms is die toch heel 

raar. 

 

 

Telkens weer komt het riedeltje over de taxshift 

naar boven. Het blijft mij verbazen, want wat 

betekent die taxshift? Dat er vandaag meer geld in 

de zakken van de burgers zit, vooral bij diegenen 

met de laagste lonen. De zogenaamd sociale 

oppositie zou dat moeten toejuichen: 1.752 euro 

En 2015, nous avons été à deux doigts d'atteindre 

le résultat budgété. En 2016, nous avons 

complètement raté le coche, mais ce fut l'année des 

attentats terroristes et de la crise migratoire. En 

2017, les résultats ont été supérieurs aux montants 

budgétés. En résumé, j'accorde plus de crédit aux 

prévisions budgétaires du présent gouvernement 

qu'aux remarques de l'opposition. Ces critiques 

recèlent parfois d'énormes incohérences. Les 

critiques font partie du jeu, mais elles sont 

cependant parfois extrêmement bizarres. 

 

La rengaine du tax shift refait à chaque fois surface. 

Je demeure toujours surpris, car que signifie ce tax 

shift? Il permet aujourd'hui, principalement aux 

travailleurs aux plus bas salaires, de percevoir un 

salaire net plus élevé. La prétendue opposition 

sociale devrait s'en réjouir: 1 752 euros nets de plus 
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netto per jaar erbij, voor iemand met een loon van 

1.500 euro. Een aantal facturen is gestegen, het 

gaat immers om een shift, maar het nettoresultaat 

is goed. Het klopt ook niet dat de belastingen 

stijgen, wat de oppositie blijft beweren. 

 

 

 

Ik kom tot de arbeidsdeal. Het probleem is dat de 

regering te veel jobs creëert, want we krijgen de 

vacatures niet meer ingevuld. De laatste keer dat 

wij dit meemaakten, was in de jaren 60, meen ik. 

 

par an pour un travailleur percevant un salaire net 

de 1 500 euros. Il est vrai que le montant de 

certaines factures a augmenté – il s'agit 

effectivement d'un glissement – mais le résultat net 

reste positif. De même, et contrairement à ce que 

persiste à dire l'opposition, les impôts n'ont pas 

augmenté. 

 

J'en viens au deal pour l'emploi. Le problème du 

gouvernement est qu'il crée trop d'emplois et qu'il 

devient impossible de pourvoir les emplois vacants. 

Il faut, je pense, remonter aux années 60 pour 

retrouver une situation analogue.  

 

We moeten nagaan hoe het komt dat er zo veel 

vacatures zijn die we niet ingevuld krijgen. We 

moeten de mensen motiveren om opleidingen te 

volgen die leiden naar die jobs. 

 

Natuurlijk is iemand die zijn job verliest ongerust, 

maar deze regering heeft juist voor nieuwe jobs 

voor die mensen gezorgd. Mevrouw Kitir haalde het 

voorbeeld van Genk aan. De werkloosheid is er 

vandaag lager dan ten tijde van Ford Genk. Dat is 

het beste bewijs dat het beleid van deze regering 

werkt. 

 

 

We moeten de activiteitsgraad verhogen, want dat 

zal ook onze pensioenen verhogen, die nu 

schandalig laag zijn. 

 

Het is een goede zaak dat Belfius eindelijk naar de 

beurs mag, want het is niet de taak van de overheid 

om bankier te spelen. Het verbaast mij elke keer 

weer opnieuw dat de collega's van Ecolo-Groen 

denken dat een bank die voor 30% geprivatiseerd 

wordt, plots haar businessmodel niet meer gaat 

uitvoeren. De financiering van lokale projecten is 

net hun sterkte. Waarom zouden ze daar in 

godsnaam mee stoppen als ze in privéhanden zijn? 

 Dat de overheid nog meerderheidsaandeelhouder 

blijft, is bizar, zeker als we de geschiedenis van 

Dexia kennen. 

 

Nous devons nous demander pourquoi il y a tant de 

postes vacants que nous ne parvenons pas à 

pourvoir. Nous devons motiver les travailleurs à 

suivre des formations qui mènent à ces emplois. 

 

Toute personne qui perd son emploi est 

évidemment en proie à l'incertitude, mais ce 

gouvernement a justement veillé à offrir de 

nouveaux emplois à ces personnes. Mme Kitir a 

cité l'exemple de Genk. Le chômage y est 

aujourd'hui moins élevé qu'au temps de Ford Genk. 

C'est la meilleure preuve que la politique de ce 

gouvernement fonctionne. 

 

Nous devons relever le taux d'activité, ce qui 

augmentera du même coup nos pensions, 

lesquelles sont à présent scandaleusement faibles. 

 

Il est positif que Belfius puisse enfin entrer en 

Bourse, car il ne revient pas au gouvernement de 

jouer les banquiers. Je ne cesse de m'étonner que 

les collègues d'Ecolo-Groen pensent qu'une banque 

privatisée à 30 % cessera subitement d'exécuter 

son modèle d'entreprise. Le financement de projets 

locaux est précisément sa force. Pourquoi diable 

cesserait-elle ce financement dès qu'elle serait 

dans des mains privées? Que le gouvernement 

reste actionnaire majoritaire est curieux, surtout si 

l'on connaît l'historique de Dexia. 

 

Wij willen heel graag dat er een oplossing komt 

voor de ARCO-beleggers. Ik had wel liever gezien 

dat de schade volledig zou zijn betaald door degene 

die deze mensen heeft opgelicht. We zullen, zoals 

altijd, moeten zien of de maatregel juridisch 

standhoudt. We moeten daarover overleggen met 

Europa. Ik ben alleszins blij dat de redenering nu is 

omgedraaid: we moeten Belfius eerst naar de beurs 

brengen. Als er een oplossing komt, zal ze 

gefinancierd moeten zijn.  

 

Nous sommes très heureux qu'une solution soit 

trouvée pour les coopérateurs d'ARCO. Toutefois, 

j'aurais préféré que le seul responsable de cette 

tromperie indemnise les personnes lésées. Il 

faudra, comme toujours, attendre de voir si la 

mesure décidée tient le coup juridiquement. Une 

concertation avec l'Europe s'impose en la matière. 

Quoi qu'il en soit, je me réjouis que le raisonnement 

soit à présent inversé: il convient de commencer 

par l'introduction en Bourse de Belfius. Si une 

solution se dégage, il faudra qu'elle soit financée.  

 

01.25 Benoît Piedboeuf (MR): Er wordt 01.25  Benoît Piedboeuf (MR): On progresse sur 
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vooruitgang geboekt op het vlak van 

begrotingssanering, schuldvermindering, het 

stimuleren van investeringen en jobcreatie, terwijl 

de fiscale druk wordt verlaagd, de koopkracht wordt 

aangezwengeld en de economie en de 

concurrentiekracht worden versterkt.  

 

De oppositie neemt het op voor de 

werkloosheidsuitkeringen, wij voor jobcreatie. Dat is 

een andere manier om bestaansonzekerheid te 

voorkomen.  

 

De resultaten bevestigen steeds de gemaakte 

keuzes. De MR is tevreden over deze 

begrotingsoefening. Het is een goede zaak dat er 

een oplossing komt voor het ARCO-dossier en we 

zijn opgetogen over de komst van een vierde 

telecomoperator.  

 

l'assainissement budgétaire, la diminution de la 

dette, la stimulation de l'investissement et la 

création d'emplois, tout en baissant la pression 

fiscale, en augmentant le pouvoir d'achat et en 

renforçant l'économie et la compétitivité.  

 

 

L'opposition défend les allocations de chômage, 

nous la création d'emplois. C'est une autre façon 

d'éviter la précarité.  

 

 

Les résultats confirment toujours nos choix. Le MR 

est satisfait de l'exercice mis en place. On 

encourage à trouver la solution annoncée pour 

ARCO et on est ravi de voir arriver un quatrième 

opérateur télécoms. 

 

01.26  Ahmed Laaouej (PS): Wat denkt de eerste 

minister van de uitspraken van minister Reynders 

dat men zonder het Monitoringcomité kan? 

 

01.26  Ahmed Laaouej (PS): Je souhaiterais 

connaître l'avis du premier ministre sur les propos 

de M. Reynders selon lequel on peut se 

débarrasser du Comité de monitoring.  

 

01.27  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Ook minister 

Jambon heeft zich expliciet aangesloten bij het 

voorstel van minister Reynders. De afschaffing van 

het Monitoringcomité is blijkbaar geen grap. Ik zou 

graag de premier daarover horen. 

 

01.27  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Le ministre 

Jambon s'est explicitement rallié à cette proposition 

du ministre Reynders. Apparemment, la 

suppression du Comité de monitoring n'est pas une 

plaisanterie. Je souhaiterais entendre le premier 

ministre à ce sujet. 

 

01.28 Eerste minister Charles Michel (Frans): Ik 

zal me focussen op de politieke interpellaties. 

 

01.28  Charles Michel, premier ministre (en 

français): Je vais me concentrer sur les 

interpellations politiques. 

 

(Nederlands) Wat Belfius betreft, zijn wij principieel 

van mening dat het niet de rol van de Staat is om 

een bank te beheren op lange termijn. Het gaat over 

30% van de participatie. Wij zullen de bank dus niet 

in één keer volledig privatiseren. Belfius heeft de 

afgelopen jaren prima resultaten geboekt, private 

participatie zal de bank nog sterker maken. 

 

(En néerlandais) En ce qui concerne Belfius, nous 

considérons, par principe, qu'il n'est pas du ressort 

de l'État de gérer une banque à long terme. La mise 

en Bourse concerne 30 % de la participation. La 

banque ne sera donc pas entièrement privatisée 

d'un seul coup. Belfius a enregistré d'excellents 

résultats ces dernières années et une participation 

privée ne fera que la rendre plus forte. 

 

(Frans) Of men nu overheidsaandeelhouder is of 

niet, er zijn Belgische en Europese regels voor 

financieel en bancair toezicht die van toepassing 

zijn. Ik vind het minachtend ten opzichte van de 

Belfius-werknemers als men de indruk wekt dat 

deze bank zich niet zou richten op de reële 

economie. 

 

De bedoeling met Belfius is om de schuld sneller af 

te bouwen. Mijnheer Dispa, als de schuld 

vermindert, betaalt men minder interest aan de 

bank en komen er extra middelen vrij voor de 

overheidsdiensten, de economische relance en de 

steun aan de belangrijkste overheidsinitiatieven! 

(En français) Actionnaire public ou pas, il y a des 

règles de supervision bancaire et financière belges 

et européennes qui s'appliquent. Je trouve 

méprisant pour les travailleurs de Belfius de donner 

l'impression que cette banque ne serait pas 

concentrée dans l'économie réelle. 

 

 

Le but, avec Belfius, est de contribuer à accélérer le 

désendettement. Monsieur Dispa, quand on 

diminue la dette, on paie moins d'intérêts aux 

banques et on obtient des moyens supplémentaires 

pour les services publics, la relance économique et 

le soutien à l'essentiel de l'action publique!  
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Een ander deel van de opbrengst zal worden 

gebruikt om de strategische investeringen in de 

digitale agenda, de energietransformatie en de 

mobiliteit te bevorderen. 

 

 

Une autre partie du rendement servira à stimuler les 

investissements stratégiques comme l'agenda 

digital, la transformation énergétique et la mobilité. 

 

(Nederlands) Een oplossing voor ARCO maakte de 

IPO van Belfius aantrekkelijker. Dat is de basis van 

onze redenering. Er is immers een link tussen 

beide. In de voorbije maanden hebben wij een open 

dialoog met de Europese Commissie over gevoerd 

over de juridisch voor- en nadelen van mogelijke 

oplossingen voor ARCO. 

 

(En néerlandais) Une solution dans le dossier 

ARCO rendait l'IPO de Belfius plus alléchante. Telle 

est la base de notre raisonnement. Il existe en effet 

un lien entre les deux dossiers. Au cours des 

derniers mois, nous avons entretenu un dialogue 

ouvert avec la Commission européenne sur les 

avantages et les inconvénients juridiques des 

possibles solutions pour ARCO. 

 

(Frans) We hebben die dialoog dus met de 

Europese Commissie voortgezet. We hebben 

beslist om de commissie niet formeel om 

toestemming te vragen, maar om de dialoog met 

haar voort te zetten. Waarom? Omdat een van de 

argumenten die de afgelopen maanden tegen ons 

opgeworpen werd, het begrip staatssteun in het 

kader van het Europees recht was. 

 

In de oplossing die we vandaag voorstaan, worden 

de natuurlijke personen en niet de rechtspersonen 

vergoed, wat naar onze mening mogelijke kritiek in 

verband met het begrip staatssteun beperkt. We 

hebben eerste informele contacten met de 

commissie gelegd om aan te kondigen dat we de 

praktische details van de voorgenomen beslissing 

willen toelichten. 

 

(En français) Nous avons fait ses efforts de 

dialogue avec la Commission européenne. Notre 

décision n'est pas de demander formellement son 

accord, mais bien de poursuivre le dialogue avec 

elle. Pourquoi? Parce qu'un des arguments qui 

nous était opposé les mois précédents était la 

notion d'aide d'État au regard du droit européen.  

 

 

La solution envisagée aujourd'hui vise les 

personnes physiques et non les personnes morales, 

ce qui réduit, selon nous, les critiques possibles en 

lien avec la notion d'aide d'État. Nous avons pris 

des premiers contacts informels avec la 

Commission pour annoncer notre souhait 

d'expliquer les modalités concrètes de la décision 

envisagée. 

 

(Nederlands) Er is een timing en een akkoord over 

een verdeling van de bijdragen. Eind oktober komt 

er een publiek mechanisme voor de 

schadevergoedingen. 

 

(En néerlandais) Un calendrier a été établi et un 

accord a été conclu sur la répartition des 

contributions. Fin octobre, un mécanisme public 

sera mis en place pour les indemnisations. 

 

01.29  Ahmed Laaouej (PS): Wat als er geen 

akkoord komt? 

 

01.29  Ahmed Laaouej (PS): Et s'il n'y a pas 

d'accord?  

 

01.30 Eerste minister Charles Michel (Frans): 

Zoals bij de beursgang van BNP Paribas het geval 

was, zullen we te gepasten tijde de beslissingen 

nemen, nadat we het proces met onze adviseurs en 

de gespecialiseerde banken hebben voorbereid.  

 

01.30  Charles Michel, premier ministre (en 

français): Comme nous l'avons fait pour une autre 

introduction en bourse (pour BNP Paribas), nous 

prendrons les décisions le moment venu, après 

avoir préparé le processus avec nos conseillers et 

les banques spécialisées.  

 

(Nederlands) Excuseer me, maar ik heb vandaag al 

zeer idiote dingen gehoord in deze vergadering. 

 

(En néerlandais) Je vous prie de m'excuser, mais 

j'ai déjà entendu des observations très idiotes lors 

de la réunion de ce jour. 

 

(Frans) Eerder kregen we het verwijt een 

besparingsregering te zijn die kost wat kost een 

begrotingsevenwicht nastreefde. Vier jaar later 

klinkt het verwijt dat we banen hebben gecreëerd en 

de koopkracht hebben hersteld ten koste van het 

begrotingsevenwicht. Men moet weten wat men wil.  

(En français) Après nous avoir reproché d'être le 

gouvernement de l'austérité qui voulait l'équilibre 

budgétaire à tout prix, on nous reproche le contraire 

quatre ans plus tard: d'avoir créé des emplois et 

restitué du pouvoir d'achat au détriment de 

l'équilibre. Il faudrait savoir…  
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(Nederlands) Elke budgettaire oefening is een 

voorspelling en een politieke keuze. Onze 

realisaties blijken evenwel steeds in grote mate bij 

onze voorspelling aan te sluiten, zoals bij de 

begroting voor 2018. 

 

(En néerlandais) Chaque exercice budgétaire est 

une prévision qui repose sur un choix politique. 

Force est de constater que nos réalisations sont 

toujours dans une large mesure conformes à nos 

prévisions, comme c'était le cas pour le budget 

2018.  

 

(Frans) Met onze initiële begroting voor 2018 zaten 

we op het goede spoor en we hebben dan ook 

voornamelijk aan de begroting voor 2019 gewerkt. 

Sinds de financiële crisis is de Belgische schuld 

blijven stijgen. We zijn de eerste regering die het 

roer omgooit: het tekort wordt gedeeld door drie.  

 

Zij die de schuld lieten ontsporen en belastingen als 

enige weg zagen om het tekort terug te dringen, zijn 

slecht geplaatst om ons lessen in begroting te 

geven. 

 

(En français) Notre budget initial 2018 était en 

ordre; on a travaillé sur 2019 parce que nous avions 

vu juste précédemment. Depuis la crise financière, 

la dette belge n'a cessé d'augmenter. Nous 

sommes les premiers à renverser la vapeur: le 

déficit est divisé par trois.  

 

Ceux qui ont plombé la dette et ne peuvent résorber 

le déficit qu'en matraquant d'impôts les citoyens 

sont mal placés pour nous donner des leçons 

budgétaires.  

 

(Nederlands) De jobdeal begroten wij op 

505 miljoen euro. Dat is een voorzichtige analyse. 

Wij zullen daar nog meer details over geven. We 

hebben rekening gehouden met de realiteit, met de 

gemiddelde opbrengst voor elke gecreëerde job. 

 

(En néerlandais) Nous chiffrons le deal pour 

l'emploi à 505 millions d'euros. Il s'agit d'une 

analyse prudente. Nous vous fournirons davantage 

de détails à ce sujet. Nous avons tenu compte de la 

réalité, de la recette moyenne pour chaque emploi 

créé. 

 

(Frans) Er zijn 130.000 openstaande betrekkingen 

in de knelpuntberoepen en de vooropgestelde 

12.500 extra banen zijn dus een voorzichtige 

prognose, waarmee we op hetzelfde niveau zouden 

komen als de voorbije twee jaar. 

 

(En français) Alors que 130 000 emplois sont 

inoccupés dans les métiers en pénurie, on prévoit 

prudemment 12 500 jobs, ce qui nous amènerait au 

niveau de création d'emploi des deux années 

précédentes. 

 

(Nederlands) De 500 miljoen euro in de 

gezondheidszorg maakt geen deel uit van onze 

berekening van 2,6 miljard euro. Die komt daar 

bovenop. Wij hebben rekening gehouden met deze 

realiteit in onze oefening, om de zekerheid te 

hebben dat we dit volgend jaar maximaal onder 

controle krijgen. 

 

(En néerlandais) Les 500 millions d'euros pour les 

soins de santé n'entrent pas dans notre calcul de 

2,6 milliards d'euros. Ils viennent s'y ajouter. Nous 

avons tenu compte de cette réalité dans notre 

exercice, afin d'être certains de maîtriser au 

maximum ces dépenses l'an prochain. 

 

(Frans) Wat de voorafbetalingen betreft, is er 

inderdaad een debat aan de gang.  

 

(En français) Oui, il y a un débat sur les versements 

anticipés. 

 

(Nederlands) Wij hebben wel degelijk rekening 

gehouden met de rapporten van de Nationale Bank. 

Wel zijn wij in debat met de Europese Commissie 

omdat zij geen rekening houdt met een structureel 

effect van voorafbetalingen, terwijl wij vinden dat dit 

er wel is.  

 

 

Wij plakken niet zomaar een bedrag op de 

inkomsten uit de strijd tegen de fiscale fraude. Wij 

hebben drie duidelijke maatregelen genomen, 

waarvan we de details laten zullen bespreken. 

 

(En néerlandais) Nous avons bel et bien tenu 

compte des rapports de la Banque nationale. Des 

discussions sont en cours avec la Commission 

européenne parce qu'elle ne prend pas en compte 

l'effet structurel des versements anticipés, alors que 

nous estimons que cet effet est bel et bien une 

réalité.  

 

Nous n'avons pas inventé de toutes pièces le 

montant retenu pour les recettes de la lutte contre la 

fraude fiscale. Nous avons pris trois mesures 

précises, dont nous expliquerons les détails plus 

tard.  
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(Frans) Wat de F-16's betreft, kan ik enkel herhalen 

wat ik al gezegd heb: de RfGP-procedure loopt, er 

liggen Franse voorstellen op tafel en er wordt 

gedebatteerd over de levensduurverlenging van de 

F-16's. De ene offerte blijft geldig tot in oktober, de 

andere tot in januari. We houden rekening met die 

termijnen. U moet toch erkennen dat die kwestie 

losstaat van de begroting 2019. 

 

Ik sta perplex van de opmerkingen over de 

arbeidsdeal. 

 

(En français) Sur les F-16, je ne peux que me 

répéter: il y a la procédure RfGP, les propositions 

françaises et le débat sur la prolongation. L'une des 

offres est valable jusqu'en octobre, l'autre 

jusqu'en janvier. Nous tiendrons compte de ces 

délais. Reconnaissez que ce débat n'a pas de lien 

avec le budget 2019.  

 

 

Je suis stupéfait par les commentaires sur le jobs 

deal. 

 

(Nederlands) Voor het eerst in vele jaren is er nu 

een positief en aanmoedigend verhaal, geen 

strafverhaal. Wij hebben lessen geleerd uit het 

verleden. 

 

Deze regering heeft 190.000 jobs gecreëerd en 

heeft via de taxshift voor mensen met een laag tot 

gemiddeld loon een extra maandloon gerealiseerd. 

 

(En néerlandais) Pour la première fois depuis des 

années, nous proposons une démarche positive et 

encourageante, et non répressive. Nous avons tiré 

les leçons du passé. 

 

Ce gouvernement a créé 190 000 emplois et, grâce 

au tax shift, un salaire mensuel supplémentaire a 

été créé pour les personnes ayant des salaires bas 

à moyens.  

 

(Frans) Volgens Test-Aankoop zou de gemiddelde 

impact op de elektriciteitsfactuur ongeveer 100 à 

150 euro per jaar bedragen. De winst voor de lage 

inkomens bedraagt 1.500 euro per jaar. Uw 

redenering over de koopkracht komt niet overeen 

met de redenering van de Europese Commissie, 

het Planbureau of de Nationale Bank. 

 

(En français) Concernant l'électricité, selon Test-

Achats, l'impact moyen sur la facture est d'environ 

100 ou 150 euros par an. Le gain pour les bas 

salaires est de 1 500 euros par an. Vos 

raisonnements sur le pouvoir d'achat ne 

correspondent pas à ceux de la Commission 

européenne, du Bureau du Plan ou de la Banque 

nationale. 

 

(Nederlands) Ik ben gechoqueerd door de aanval 

van mevrouw Kitir. Arrogant zijn volstaat niet om 

leugens in waarheid te veranderen. Hoeveel jobs 

heeft de vorige minister van Werk, van haar partij, 

dan gecreëerd? 

 

(En néerlandais) L'attaque de Mme Kitir me choque. 

L'arrogance ne suffit pas pour transformer les 

mensonges en vérité. Combien d'emplois l'ancienne 

ministre de l'Emploi, qui était issue du parti de 

Mme Kitir, a-t-elle créés? 

 

(Frans) Onder de vorige regering zijn er 27.000 jobs 

verdwenen! 

 

(En français) Sous le précédent gouvernement, 

27 000 emplois ont disparu! 

 

(Nederlands) Wij hebben er 190.000 gecreëerd. 

Ook werden toen 37.000 mensen uitgesloten van 

de werkloosheid, een pure budgettaire maatregel 

zonder flankerende initiatieven inzake vorming of 

aanmoediging. Het maakt me kwaad dat 

mevrouw Kitir de intellectuele eerlijkheid weigert op 

te brengen om de vooruitgang tijdens deze 

regeerperiode te erkennen. 

 

(En néerlandais) Nous avons créé 190 000 emplois. 

À l'époque, 37 000 personnes ont par ailleurs été 

exclues du chômage, une mesure purement 

budgétaire sans initiatives d'accompagnement en 

matière de formation ou d'incitation. Que Mme Kitir 

refuse de faire preuve d'honnêteté intellectuelle en 

reconnaissant les progrès réalisés au cours de la 

présente législature, me fâche. 

 

(Frans) U verspreidt leugens en maakt er een 

karikatuur van! 

 

Anders dan in het verleden werd de 

welvaartsenveloppe voor 100% aangesproken en 

werden de laagste pensioenen en 

tegemoetkomingen voor personen met een 

handicap verhoogd. 

 

(En français) Vous pratiquez le mensonge et la 

caricature!  

 

Contrairement au passé, l'enveloppe bien-être a été 

mobilisée à 100 % et les allocations les plus basses 

en matière de pension ou de personnes 

handicapées ont été relevées. 
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(Nederlands) De vorige regering heeft de 

degressiviteit ingevoerd om te kunnen besparen op 

het budget van de werkloosheidsuitkeringen. 

 

(En néerlandais) Le gouvernement précédent a 

instauré la dégressivité pour pouvoir réaliser des 

économies dans le budget des allocations de 

chômage.  

 

(Frans) We verhogen de uitkeringen in het begin, 

we passen de degressiviteit toe met positieve 

maatregelen om knelpuntberoepen aantrekkelijker 

te maken en we verlagen de forfaitaire bedragen in 

de derde periode niet. 

 

 

Mevrouw Kitir, u zou intellectueel eerlijker of iets 

bescheidener mogen zijn! 

 

We hebben inderdaad contacten op het Europese 

niveau inzake het investeringspact. 

 

(En français) Nous augmentons les allocations au 

début, puis nous utilisons la dégressivité avec des 

mesures positives d'encouragement pour aller vers 

des métiers en pénurie et enfin nous ne baissons 

pas les montants forfaitaires de la troisième 

période. 

 

Madame Kitir, vous devriez être plus honnête sur le 

plan intellectuel ou un peu plus modeste!  

 

Nous avons effectivement des contacts au niveau 

européen concernant le pacte d'investissements. 

 

(Nederlands) Het is onze bedoeling om maximaal 

gebruik te maken van de flexibiliteit die bestaat op 

Europees niveau. Wij bepleiten dit samen met de 

deelstaten. Het momentum van deze 

begrotingsoefening zullen wij aangrijpen om er 

andermaal voor te pleiten bij Europa. 

 

(En néerlandais) Nous comptons utiliser au 

maximum la flexibilité offerte par les règles 

existantes à l'échelon européen. Nous plaiderons 

ce dossier avec les entités fédérées. Nous saisirons 

l'occasion de cet exercice budgétaire pour plaider 

une fois encore en ce sens auprès de l'Union 

européenne. 

 

(Frans) In de begrotingstabel staat maar een deel 

van de bedragen die voor investeringen bestemd 

zijn. Ze zullen worden voorgelegd in het kader van 

de flexibiliteit die we in dat verband voorstaan.  

 

We willen de economische en sociale hervormingen 

tot de laatste dag van deze legislatuur voortzetten. 

De beste begrotingssanering bestaat in extra banen 

en investeringen. De landen die het op 

begrotingsvlak beter doen dan België zijn de landen 

met een hogere activiteitsgraad. We moeten die 

dynamiek samen met de Gewesten aanzwengelen. 

 

(En français) Le tableau budgétaire ne reprend 

qu'une partie des montants dédicacés aux 

investissements, qui seront présentés dans le cadre 

de la flexibilité souhaitée sur le sujet. 

 

Nous voulons poursuivre les réformes économiques 

et sociales jusqu'au dernier jour de cette législature. 

Le meilleur assainissement budgétaire, c'est la 

création d'emplois et les investissements. Les pays 

qui sont plus performants que nous sur le plan 

budgétaire sont ceux qui ont un taux d'activité plus 

élevé. Nous devons renforcer cette dynamique avec 

les Régions. 

 

01.31 Minister Kris Peeters (Nederlands): De 

eerste minister heeft alle vragen beantwoord, maar 

aangezien ik zo in het vizier genomen word, wil ik 

nog een paar puntjes op de i zetten. Ik hoop dat alle 

partijen beseffen dat we naar volledige 

tewerkstelling gaan, wat technisch betekent een 

werkloosheid van 3%. Bepaalde regio's zitten daar 

al heel dicht bij. Het aantal werkzoekenden is 

historisch laag en we willen nog beter doen. 

 

 

Men moet het verleden niet vergeten en het ook niet 

verdraaien. Ook mijn voorgangster heeft gezegd dat 

mensen door een versterkte degressiviteit 

gestimuleerd moeten worden om aan het werk te 

gaan. Ze voegde eraan toe dat werken een recht is 

en dat je werklozen niet mag wegzetten en zomaar 

geld geven, omdat ze dan geen toekomst hebben. 

01.31  Kris Peeters, ministre (en néerlandais): Le 

premier ministre a répondu à toutes les questions 

mais puisque je suis en ligne de mire, je souhaite 

encore préciser quelques points. J'espère que tous 

les partis se rendent compte que nous nous 

dirigeons vers le plein emploi, ce qui représente 

techniquement un taux de chômage de 3 %. 

Certaines régions en sont fort proches. Le nombre 

de demandeurs d'emploi est historiquement bas et 

nous souhaitons faire mieux encore. 

 

Il ne faut pas oublier le passé ni le travestir. Ma 

prédécesseure aussi avait parlé d'inciter les 

chômeurs à reprendre le travail par une dégressivité 

accrue des allocations de chômage. Elle avait 

ajouté que le travail était un droit et que mettre de 

côté les chômeurs et continuer à leur octroyer, sans 

conditions, des allocations, c'était les priver de 
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Als de vorige regering dit doet dan mag dat 

blijkbaar, maar als wij het doen, schreeuwt men 

moord en brand. Ofwel hebben sommige 

oppositieleden geheugenverlies, ofwel zijn ze te 

kwader trouw. 

 

In deze zittingsperiode hebben we alle 

minimumuitkeringen sterk doen stijgen. Daar 

hebben we 2 miljard euro voor uitgetrokken. Ik ben 

het ermee eens dat we de degressiviteit objectief 

moeten beoordelen. 

 

perspectives. Ce que l'on accepte apparemment de 

la part du gouvernement précédent, suscite de 

hauts cris lorsque c'est nous qui le faisons. Ou bien 

certains membres de l'opposition perdent la 

mémoire ou bien ils sont de mauvaise foi. 

 

Durant cette législature, nous avons sensiblement 

relevé toutes les allocations minimales. Nous y 

avons consacré 2 milliards d'euros. Je suis d'accord 

pour dire qu'il convient d'apprécier objectivement la 

dégressivité. 

 

(Frans) We moeten rekening houden met nationale 

en internationale studies.  

 

(En français) Nous devons tenir compte d'études 

nationales et internationales. 

 

(Nederlands) Wij willen het dossier grondig 

bestuderen. Men kan niet enerzijds vinden dat we 

nationale en internationale studies moeten 

consulteren en ons anderzijds verwijten dat we pas 

in november concrete voorstellen zullen hebben.  

 

 

Wat de gemeenschapsdiensten betreft is men ofwel 

niet te goeder trouw, ofwel probeert men wat drukte 

om niets te maken. Ze zijn een bevoegdheid van de 

regio's. Sommige ministers vinden ze overbodig, 

andere niet. Wij maken de gemeenschapsdiensten 

op federaal niveau in elk geval mogelijk, de regio's 

moeten ze invullen. Verder moeten ze worden 

bekeken als een traject naar werk. De regio's 

hebben de bevoegdheid om de degressiviteit te 

bevriezen. Ik denk dat we op die manier effectief 

jobs kunnen realiseren. 

 

 

 

 

 

 

Men zegt ook dat we daar zomaar een bedrag 

hebben opgeplakt. Toch niet, alles werd zorgvuldig 

berekend, waarbij we de cijfers van het Planbureau 

uit 2000 hebben geactualiseerd. 

 

(En néerlandais) Nous souhaitons étudier 

minutieusement le dossier. L'on ne peut pas 

considérer, d'une part, qu'il faut consulter des 

études nationales et internationales et nous 

reprocher, d'autre part, de ne pas formuler de 

propositions concrètes avant le mois de novembre. 

 

En ce qui concerne les services communautaires, 

de deux choses l'une: soit l'opposition est de 

mauvaise foi, soit elle tente de faire beaucoup de 

bruit pour rien. Ces services font partie des 

attributions des Régions. Certains ministres 

régionaux les jugent superflus, d'autres pas. Le 

gouvernement fédéral crée en tout cas les 

conditions pour instaurer les services 

communautaires, mais les Régions doivent les 

organiser. Ces services doivent, en outre, être 

considérés comme une étape dans le trajet vers 

l'emploi. Les Régions peuvent geler la dégressivité 

des allocations de chômage. Je suis convaincu, 

pour ma part, que nous pouvons créer 

effectivement des emplois en agissant de cette 

manière. 

 

L'on nous reproche, en outre, d'avoir procédé à une 

estimation au petit bonheur. Rien n'est moins vrai, 

tout a été soigneusement calculé et nous avons 

actualisé à cette occasion les chiffres de 2000 du 

Bureau fédéral du Plan. 

 

01.32 Eerste minister Charles Michel (Frans): De 

regering is wel degelijk van plan om met het 

Monitoringcomité samen te werken tot het einde 

van de legislatuur. 

 

01.32  Charles Michel, premier ministre (en 

français): Le gouvernement a bien l'intention de 

travailler avec le Comité de monitoring jusqu'à la fin 

de la législature. 

 

De voorzitter: Het Monitoringcomité wordt dus niet 

afgeschaft. Dat is nochtans wat ik hier en daar 

hoorde – onder meer van vicepremier Reynders – 

en las. 

 

Le président: Le Comité de monitoring ne sera 

donc pas supprimé. C'est pourtant ce que j'ai lu et 

entendu ici et là, notamment de la part du vice-

premier ministre Reynders. 

 

01.33 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Ik stel 

voor dat we bij de begrotingsbespreking 

gedetailleerder ingaan op zulke vragen. 

01.33  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Je propose d'examiner ces questions plus en détail 

dans le cadre des discussions budgétaires. 



 25/07/2018 CRABV 54 COM 956 

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LÉGISLATURE 

 

38 

  

01.34 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Ik wilde iets gelijkaardigs zeggen. 

 

01.34  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): Vous m'ôtez les mots de la bouche. 

 

(Frans) De evolutie van de interestvoeten heeft een 

invloed op de kosten van de schuld en van de 

notionele-interestaftrek. 

 

De voorzitter van de ECB heeft onlangs evenwel 

aangekondigd dat er geen bijkomende liquiditeiten 

meer zullen worden verstrekt en dat de huidige 

interestvoeten tot eind 2019 zullen worden 

gehandhaafd. 

 

Wat de begroting betreft, waren we uitgegaan van 

een lichte stijging van de interestvoeten. Als we, wat 

de kosten van de notionele interestaftrek betreft, 

onze initiële hypothese aanhouden zonder de daling 

mee te rekenen, is er een marge, want als de 

interestvoeten dalen, dalen de kosten van de 

notionele interestaftrek. U spreekt zichzelf dus 

tegen, mijnheer Laaouej… 

 

(En français) L'évolution des taux d'intérêt intervient 

dans le coût de la dette et des intérêts notionnels.  

 

 

Or, le président de la BCE vient d'annoncer qu'on 

cesse de créer des liquidités additionnelles et qu'on 

garantit les mêmes taux jusqu'à la fin 2019.  

 

 

 

Pour le budget, nous avions retenu une légère 

hausse des taux. Pour le coût des intérêts 

notionnels, si l'on garde notre hypothèse initiale 

sans considérer la baisse, il y a une marge car la 

baisse des taux réduit le coût des intérêts 

notionnels. Vous vous contredisez donc, 

Monsieur Laaouej…  

 

01.35 Minister Alexander De Croo (Frans): De 

minimumopbrengst van de veilingen wordt geraamd 

op 680 miljoen euro. Die opbrengsten zijn niet 

structureel en moeten gedeeld worden met de 

deelgebieden; we zullen daar met hen over moeten 

onderhandelen. 

 

We hebben de voorwaarden voor het percentage 

van het bereik opgetrokken tot 99,8%, ook voor de 

spoorwegen.  

 

01.35  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Les revenus minimum des ventes aux enchères 

sont estimés à 680 millions. Ils ne sont pas 

structurels et doivent être partagés avec les entités 

fédérées avec lesquelles il faudra négocier. 

 

 

Nous avons augmenté les conditions de couverture 

à 99,8 %, y compris pour les voies ferroviaires. 

 

Voorts is het aantal witte zones tijdens de huidige 

zittingsperiode van 39 naar 16 gedaald.  

 

D'ailleurs, les zones blanches sont passées de 39 à 

16 au cours de la législature. 

 

01.36 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Er is gesuggereerd dat we voor de 

bestrijding van fiscale fraude 150 miljoen inschrijven 

zonder daarvoor in maatregelen te voorzien. Die 

maatregelen staan inderdaad nog niet in de pers, 

maar ik geef hier graag de primeur aan de 

commissie. Buitenlandse moederbedrijven geven 

vaak aandelenopties aan medewerkers van 

dochtervennootschappen. Volgens de wet moeten 

die gewoon in de belasting worden meegenomen, 

maar in de praktijk gebeurt dat zelden, onder meer 

omdat dochtervennootschappen niet verplicht zijn 

om een fiscale fiche op te maken van de waarde 

van die aandelen. Die fiche wordt nu verplicht 

ingevoerd en die inkomsten zullen dus effectief 

belast worden. Het gaat hierbij over een 

substantieel bedrag. 

 

Ten tweede draait de Common Reporting Standard 

of CRS op OESO-niveau steeds beter. Steeds meer 

landen schrijven daarop in en er komen dus steeds 

01.36  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): Le bruit court que nous inscrivons au 

budget 150 millions d'euros pour la lutte contre la 

fraude fiscale sans prévoir de mesures à cet effet. 

Ces mesures ne sont – il est vrai – pas encore 

parues dans la presse, mais j'en réserve volontiers 

ici la primeur à la commission. Les sociétés mères 

étrangères offrent souvent des options sur actions 

aux collaborateurs de filiales. Selon la loi, celles-ci 

doivent tout simplement être prises en compte pour 

l'impôt, mais dans la pratique, c'est rarement le cas 

notamment parce que les filiales ne sont pas tenues 

de rédiger une fiche fiscale indiquant la valeur de 

ces actions. Cette fiche est à présent rendue 

obligatoire et ces revenus seront donc 

effectivement imposés. Il s'agit en l'occurrence d'un 

montant substantiel. 

 

En deuxième lieu, la norme commune de 

déclaration (Common Reporting Standard – CRS) 

fonctionne de mieux en mieux à l'échelon de 
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meer gegevens ter beschikking van de fiscus. Met 

de minister van Justitie werd afgesproken dat we 

die informatie waar nodig ook zullen delen met de 

parketten. 

 

 

 

Ten derde bespreken we momenteel nog 

maatregelen die voortvloeien uit de Panama-

aanbevelingen. Wees dus gerust, het 

vooropgestelde bedrag van 150 miljoen zal worden 

gehaald. 

 

De voorzitter: Zijn er nog replieken? 

 

l'OCDE. De plus en plus de pays participent au 

système et de plus en plus de données parviennent, 

dès lors, au fisc. Il a été convenu avec le ministre 

de la Justice que nous partagerons également cette 

information avec les parquets là où cela s'avère 

nécessaire. 

 

Troisièmement, nous discutons actuellement de 

mesures faisant écho aux recommandations de la 

commission Panama. Soyez donc rassurés, nous 

atteindrons le montant attendu de 150 millions. 

 

 

Le président: Y a-t-il encore des répliques? 

 

01.37 Ahmed Laaouej (PS): De eerste minister 

desavoueert minister Reynders die zegt dat men 

zonder het Monitoringcomité kan. Ik heb gevraagd 

of men zou afzien van de vooropgestelde 

privatisering van Belfius indien Europa geen 

akkoord zou geven voor de ARCO-regeling. Het 

gaat hier niet om een 'vriendschappelijke dialoog' 

met Europa, dat zal beslissen of de voorgestelde 

oplossing verenigbaar is met het Europese recht. 

We weten niet in welke mate beide dossiers 

samenhangen. 

 

De minister van Financiën heeft een probleem wat 

de verwachte ontvangsten uit de afschaffing van de 

notionele-interestaftrek betreft, een probleem dat op 

zo'n 400 miljoen euro kan worden becijferd: volgens 

hem is de verdubbeling van de begrotingsopbrengst 

als gevolg van de afschaffing ervan het resultaat 

van de verwachte verhoging van de interestvoeten. 

Vandaag zegt hij echter dat de heer Draghi beslist 

heeft de interestvoeten op hetzelfde peil te houden: 

de opbrengst moet dus naar beneden toe worden 

herzien! 

 

01.37  Ahmed Laaouej (PS): Le premier ministre 

désavoue M. Reynders qui considérait qu'on 

pouvait se débarrasser du Comité de monitoring. Je 

demandais si on mettrait fin au projet de 

privatisation de Belfius s'il n'y avait pas d'accord 

européen sur ARCO. Pourtant, il ne s'agit pas 

d'entretenir un "dialogue amical" avec l'Europe à ce 

sujet: elle finira par statuer sur la compatibilité de 

cette solution avec le droit européen. Nous ignorons 

donc le degré de liaison entre les deux dossiers. 

 

 

Le ministre des Finances a un problème de 

400 millions d'euros en matière d'intérêts 

notionnels: selon lui, le doublement du rendement 

budgétaire de leur suppression s'explique par une 

prévision de la hausse des taux d'intérêts. Or il dit 

maintenant que M. Draghi a décidé de stabiliser les 

taux d'intérêts: il faudra donc revoir ces gains à la 

baisse! 

 

Een van de beloften van de regering was een 

begrotingsevenwicht in 2018 door middel van grote 

structurele hervormingen en aan de bevolking 

opgelegde inspanningen, zoals de indexsprong of 

de verhoogde verbruiksbelasting, om nog niet te 

spreken van de niet-gefinancierde verlaging van de 

sociale bijdragen. Nu de terugverdieneffecten onder 

de verwachtingen blijven en er sprake is van een 

begrotingsmislukking, wordt er een nieuw verhaal 

opgedist. U hebt nochtans grote bezuinigingen 

doorgevoerd, met besparingen van 3 miljard bij de 

NMBS en een indexsprong, maar het werkt niet! 

 

Ik dank de eerste minister omdat hij toegeeft dat er 

nog steeds gedebatteerd wordt over de 

voorafbetalingen en dat de opmerkingen van het 

Monitoringcomité relevant zijn. Wanneer zal er 

hierover gedebatteerd worden? Men moet niet 

luidkeels verkondigen dat dit grote akkoord alle 

Une des promesses du gouvernement était 

l'équilibre budgétaire en 2018 grâce à de grandes 

réformes structurelles et des sacrifices imposés à la 

population, comme le saut d'index ou la hausse de 

taxes sur la consommation, sans compter les 

réductions de cotisations sociales non financées. 

Comme on n'a pas les effets retour escomptés et 

qu'on est en échec budgétaire, on raconte une 

nouvelle histoire. Pourtant, vous avez bien fait de 

l'austérité avec des coupes de 3 milliards à la 

SNCB et un saut d'index et cela ne marche pas! 

 

 

Je remercie le premier ministre de reconnaître 

l'existence d'un débat sur les versements anticipés 

et la pertinence des remarques sur le Comité de 

monitoring. Quand va-t-on en débattre? Il ne faut 

pas claironner que ce grand accord résout tous les 

problèmes!  
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problemen zal oplossen! 

 

Men gaat er prat op dat men het beter doet dan de 

vorige regering, vooral wat de begroting betreft. Tot 

wie moet de kritiek dan worden gericht? 

 

 

 

On se vante de faire mieux que le gouvernement 

précédent, en particulier sur le plan budgétaire. À 

qui faut-il donc adresser les critiques? 

 

Tot de gewezen minister van Begroting Chastel? 

Tot de gewezen ministers van Financiën Geens en 

Vanackere of zelfs Reynders? Een beetje 

solidariteit met uw medestanders, mijnheer de 

eerste minister! 

 

Wat de belastingfraude betreft, zullen we later wel 

zien, tijdens de begrotingswerkzaamheden. Wat 

telde voor de cohesie van de regering was de 

Belfius-ARCO-deal. Voor de rest was het 

knoeiwerk. Wat u ook beweert, ik kan me niet van 

de indruk ontdoen dat het niveau van de sociale 

bescherming er sinds het begin van de 

zittingsperiode sterk op achteruitgegaan is! 

 

À M. Chastel, ministre du Budget? À MM. Geens et 

Vanackere, voire à M. Reynders, ministres des 

Finances? Un peu de solidarité avec vos 

coreligionnaires, monsieur le premier ministre! 

 

 

Pour la fraude fiscale, on verra plus tard, lors des 

travaux budgétaires. Ce qui comptait, c'était le deal 

Belfius-ARCO pour la cohésion du gouvernement; 

pour le reste, le travail a été bâclé. Vous ne 

m'ôterez pas de l'idée que depuis le début de la 

législature, le niveau de protection sociale s'est 

fortement dégradé!  

 

01.38 Meryame Kitir (sp.a): Ik weet heel goed wat 

de vorige regering beslist heeft. Ik lijd dus niet aan 

geheugenverlies. Elke job die erbij komt, is goed. 

Maar het is niet fair om twee aantallen met elkaar te 

vergelijken, want ten tijde van de vorige regering 

was er een economische crisis. Ondanks de 

economische groei van vandaag bengelt de 

Belgische tewerkstellingsgraad achteraan in het 

peloton. Dat is niet iets om trots op te zijn.  

 

 

Ten tweede, de regering heeft de inkomensgarantie 

voor de deeltijdse werknemers zo streng gemaakt 

dat het zelfs niet meer interessant is om deeltijds te 

gaan werken. Er is een indexsprong ingevoerd en 

de welvaartsenveloppe wordt gebruikt om de 

besparingen, de 2% op de uitkeringen, te 

corrigeren. Dat is ook niets om trots op te zijn. 

 

 

Ten derde, dit verhaal is niet alleen een verhaal van 

het federale niveau, maar ook van het regionale. 

Maar wat zie ik daar? Het aantal mensen dat een 

opleiding volgt, is met een kwart gedaald. Het 

aantal mensen dat een opleiding richting 

knelpuntberoep volgt, met 20%. Aan de ene kant 

morrelt de regering aan de 

werkloosheidsuitkeringen, zonder aan de andere 

kant garanties te geven dat werklozen de juiste 

begeleiding krijgen. Dat is niet oké. Verwijt mij dus 

niet dat ik geheugenverlies heb. Ik ken heel goed 

het verschil tussen nu en toen. 

 

01.38  Meryame Kitir (sp.a): Je connais 

parfaitement les décisions prises par le 

gouvernement précédent. Je ne souffre donc pas 

d'amnésie. Chaque nouvel emploi créé est un 

acquis positif. Mais dès lors qu'à l'époque du 

gouvernement précédent, la crise économique 

faisait rage, il est déloyal de comparer deux chiffres. 

En dépit de la croissance économique actuelle, la 

Belgique occupe la queue du peloton en ce qui 

concerne le taux d'emploi. Pas de quoi être fier. 

 

Deuxièmement, les conditions imposées par le 

gouvernement aux travailleurs à temps partiel pour 

bénéficier de la garantie de revenu sont devenues 

tellement sévères que ce régime n'est plus 

intéressant. Un saut d'index a été instauré et 

l'enveloppe bien-être est affectée à la correction  

des 2 % d'économies réalisées sur les allocations. 

Là non plus, il n'y a pas de quoi être fier. 

 

Troisièmement, ces mesures ne concernent pas 

uniquement l'échelon fédéral et intéressent 

également les Régions. Mais que constate-t-on? Le 

nombre de personnes qui suivent une formation a 

diminué de 25 %; celui des personnes qui suivent 

une formation dans un métier en tension a reculé 

de 20 %. Le gouvernement rogne les allocations de 

chômage, sans donner en échange la garantie que 

les chômeurs bénéficieront de l'accompagnement 

adéquat. C'est inacceptable. Ne me reprochez donc 

pas d'être amnésique. Je fais parfaitement la 

différence entre la situation d'hier et celle 

d'aujourd'hui. 

 

01.39  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Collega 

Verherstraeten was zeer formeel: er zijn adviezen 

opgevraagd inzake ARCO. Wil de regering die ter 

01.39  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Le collègue 

Verherstraeten a adopté un ton très formel: des avis 

ont été demandés à propos d'ARCO. Le 
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beschikking stellen? 

 

gouvernement est-il prêt à mettre ces avis à la 

disposition du Parlement? 

 

01.40 Eerste minister Charles Michel 

(Nederlands): Het antwoord is neen. 

 

01.40  Charles Michel, premier ministre (en 

néerlandais): La réponse est non. 

 

01.41  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Waarom niet? 

 

01.41  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Pourquoi? 

 

01.42 Eerste minister Charles Michel 

(Nederlands): Omdat er voor juridische adviezen 

een regel inzake vertrouwelijkheid bestaat. 

 

01.42  Charles Michel, premier ministre (en 

néerlandais): Parce que les avis juridiques sont 

soumis à une règle de confidentialité.  

 

01.43  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): De regering 

probeert het Parlement te overtuigen dat de 

oplossing voor ARCO robuust is, maar de adviezen 

die ze daarover heeft verzameld, krijgen we niet. 

Hoe kunnen we dan oordelen? 

 

01.43  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Le 

gouvernement s'efforce de convaincre le Parlement 

que la solution pour ARCO est solide, mais il se 

refuse à nous transmettre les avis qu'il a récoltés à 

ce propos. Comment pouvons-nous dès lors juger 

de cette solution? 

 

01.44 Eerste minister Charles Michel 

(Nederlands): Er is geen wettelijke verplichting om 

juridische adviezen publiek te maken. Ze zijn een 

hulp in het beslissingsproces en ze zijn 

vertrouwelijk. 

 

De voorzitter: Dat klopt. De heer Calvo wil de 

delicate deal hypothekeren door die adviezen 

openbaar te maken. Die discussie gaan we hier niet 

verder voeren. Het Parlement heeft nog nooit om 

juridische adviezen gevraagd. 

 

01.44  Charles Michel, premier ministre (en 

néerlandais): Il n'existe pas d'obligation légale de 

rendre publics des avis juridiques. Ils constituent 

une aide dans le processus de décision et sont 

confidentiels.  

 

Le président: C'est exact. M. Calvo tente 

d'hypothéquer cet accord délicat en rendant ces 

avis publics. Arrêtons cette discussion. Le 

Parlement n'a jamais demandé à recevoir de tels 

avis juridiques. 

 

01.45  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Ik beschouw 

het antwoord van de premier als een uitnodiging om 

vooral te blijven proberen de adviezen te pakken te 

krijgen. Het is me trouwens in het nucleair dossier 

ook gelukt. Dat de premier de adviezen met alle 

geweld wil afschermen, toont wellicht de fragiliteit 

van de hele regeling. De heer Verherstraeten zit 

trouwens ook niet in de regering en hij heeft die 

adviezen wel.  

 

01.45  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Je considère 

la réponse du premier ministre comme une 

invitation à poursuivre mes efforts pour obtenir ces 

avis. J'avais d'ailleurs réussi à les obtenir dans le 

dossier nucléaire. L'effort du ministre à les cacher 

coûte que coûte est sans doute révélateur de la 

fragilité de tout le système. M. Verherstraeten, qui 

ne fait pas partie de ce gouvernement, dispose bien 

de ces avis.  

 

01.46 Nahima Lanjri (CD&V): Dat heeft hij niet 

gezegd. 

 

01.46  Nahima Lanjri (CD&V): Il n'a pas dit cela. 

 

01.47  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Hij zal ze 

ingekeken hebben. De adviezen opvragen staat op 

mijn to-dolijst voor de zomer.  

 

Minister Peeters heeft ook geen antwoord gegeven 

op mijn vragen naar de 500 miljoen. Daarom vraag 

ik hem om de concrete berekening van de 

500 miljoen euro ter beschikking te stellen. Ik hoop 

dat ik daarvoor geen juridische procedures moet 

starten. 

 

01.47  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Il les aura 

consultés. Je m'occuperai tout cet été à demander 

ces avis. 

 

Le ministre Peeters n'a pas répondu non plus à mes 

questions sur les 500 millions d'euros. C'est 

pourquoi je lui demande de mettre le calcul concret 

des 500 millions d'euros à notre disposition. 

J'espère que je n'aurai pas à entamer des 

procédures juridiques à cet effet. 

 

Over veel zaken hebben wij geen antwoord 

gekregen, zoals over het feit dat de inspanning die 

het Monitoringcomité voorstelt, naar beneden is 

Il n'a pas été répondu à beaucoup de points que 

nous avions évoqués, notamment le fait que l'effort 

proposé par le Comité de monitoring a été revu à la 
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bijgesteld, over de 300 miljoen euro voor de 

gezondheidszorg, over de welvaartsenveloppe van 

80 miljoen euro of over de 138 miljoen euro voor de 

penisoenen. We zijn dus nog een hele zomer zoet 

met de deelaspecten van dit akkoord. 

 

Ik vind het pover dat de minister naar het verleden 

verwijst om de degressiviteit vandaag te 

verdedigen. Als er iemand is die zichzelf 

tegenspreekt, is het minister Peeters wel. Hij heeft 

zich immers altijd heel kritisch uitgelaten over de 

beperking van de werkloosheidsuitkering in de tijd 

en over de degressiviteit. 

 

baisse, les 300 millions d'euros pour les soins de 

santé, l'enveloppe bien-être de 80 millions d'euros 

ou les 138 millions d'euros pour les pensions. Les 

aspects particuliers du présent accord nous 

occuperont donc encore tout l'été. 

 

Je trouve lamentable que le ministre se réfère au 

passé pour défendre aujourd'hui la dégressivité des 

allocations de chômage. S'il y a bien quelqu'un qui 

se contredit, c'est le ministre Peeters. Il s'est en 

effet toujours exprimé de manière très critique à 

propos de la limitation dans le temps et de la 

dégressivité des allocations de chômage. 

 

01.48 Minister Kris Peeters (Nederlands): Ik ben 

altijd tegen een beperking in de tijd geweest. De 

degressiviteit zullen we verder concretiseren. 

 

01.48  Kris Peeters, ministre (en néerlandais): J'ai 

toujours été opposé à une limitation dans le temps. 

Quant à la dégressivité, nous allons poursuivre sa 

concrétisation.  

 

De voorzitter: De precieze bewoordingen van alles 

wat vandaag gezegd is, zullen weldra in het 

integraal verslag te vinden zijn.  

 

Le président: Vous pourrez bientôt lire dans le 

Compte rendu intégral tout ce qui a été dit 

aujourd'hui. 

 

01.49  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Ik ben gewoon 

verbaasd dat CD&V de degressiviteit vurig 

verdedigt. Ik vind het moeilijk om dat te begrijpen. 

Het is ook heel duidelijk dat de maatregel over de 

gemeenteraadsverkiezingen wordt getild en 

daarmee geeft de minister zelf aan dat de ingreep 

niet erg sociaal is. Wil hij de maatregel vervroegen 

en hem nog voor de gemeenteraadsverkiezingen 

aan het Parlement voorstellen?  

 

01.49  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Je m'étonne 

que le CD&V défende ardemment la dégressivité 

des allocations de chômage. Cela me semble 

difficile à comprendre. Il est également très clair 

que cette mesure est balancée au-delà des 

élections communales et, ce faisant, le ministre 

reconnaît lui-même que l'opération n'est pas très 

sociale. Le ministre serait-il disposé à anticiper cette 

mesure et à la présenter au Parlement avant les 

élections communales? 

 

01.50 Minister Kris Peeters (Nederlands): Het 

debat kan gevoerd worden. 

 

De voorzitter: Budgettair en wetgevend is dit een 

ingewikkelde maatregel. Het is dus logisch dat hij 

pas na de gemeenteraadsverkiezingen op tafel zal 

komen. De heer Calvo kan zich ondertussen aan de 

verkiezingen in Mechelen wijden. 

 

01.50  Kris Peeters, ministre (en néerlandais): Ce 

débat peut être mené. 

 

Le président: Il s'agit d'une mesure complexe sur 

le plan budgétaire et législatif. Il est dès lors logique 

de ne l'examiner qu'après les élections 

communales. Dans l'intervalle, M. Calvo peut se 

dédier aux élections à Malines.  

 

01.51  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): De eerste 

minister zegt dat de afschaffing van het 

Monitoringcomité in deze legislatuur niet aan de 

orde is. Ik vind dat veelzeggend. Heel veel 

maatregelen en ballonnetjes zijn weer voor de 

volgende legislatuur. De N-VA past een bepaalde 

systematiek wel vaker toe. Kritische stemmen van 

wie zich niet inschrijft in het N-VA-discours, moeten 

blijkbaar van de baan. 

 

 

Minister Reynders speelt het spel van de N-VA 

graag mee. Kritische ambtenaren die het povere 

begrotingspalmares van deze regering en de 

heer Van Overtveldt in beeld brengen, moeten 

01.51  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Le premier 

ministre affirme que la suppression du Comité de 

monitoring n'est pas à l'ordre du jour sous cette 

législature. Je trouve cette déclaration très 

significative. De très nombreuses mesures et 

ballons d'essai sont reportés à la prochaine 

législature. La N-VA recourt communément à une 

certaine systématique. Il faut vraisemblablement 

faire taire les critiques émises par ceux qui ne 

souscrivent pas au discours de la N-VA. 

 

Le ministre Reynders se prend volontiers au jeu de 

la N-VA. Les fonctionnaires qui mettent le doigt sur 

le piètre palmarès budgétaire de ce gouvernement 

et de M. Van Overtveldt doivent manifestement être 
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blijkbaar geliquideerd worden. Dat is een vreemde 

manier van politiek bedrijven. Waakhonden en 

kritische stemmen moeten wijken. 

 

Ik neem het minister Peeters ook kwalijk dat er voor 

een heleboel maatregelen gewacht moet worden tot 

na de verkiezingen. Nochtans bestaat er voor het 

idee van een eerlijke bijdrage van de grootste 

vermogens een verpletterende maatschappelijke en 

politieke meerderheid. Ik neem dus aan dat er 

andere keuzes mogelijk zijn dan degene die de 

regering ons voorschotelt. 

 

liquidés. Il s'agit là d'une étrange manière de faire 

de la politique. Les autorités de surveillance et les 

critiques doivent s'effacer. 

 

Je reproche également au ministre Peeters 

d'attendre la fin des élections pour faire connaître 

toute une série de mesures. L'idée d'une 

contribution équitable des plus grandes fortunes 

recueille pourtant une majorité écrasante de voix 

tant au sein de la société que dans le monde 

politique. Je suppose dès lors que d'autres choix 

que ceux présentés par le gouvernement sont 

possibles. 

 

01.52 Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): We 

hebben de betekenis van Belfius voor de reële 

economie nooit ter discussie gesteld: het is onze 

bedoeling de maatregelen ten gunste van de kmo's 

te versterken, wetend dat het vandaag voor 

100 procent om een staatsbank gaat.  

 

01.52  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Nous 

n'avons jamais remis en cause le travail de Belfius 

par rapport à l'économie réelle: nous voulons 

renforcer ce qui est fait pour les PME en sachant 

qu'aujourd'hui, c'est une banque à 100 % publique. 

 

De voorzitter: Daarmee is deze gedachtewisseling 

gesloten. Ik dank de regering voor haar 

toelichtingen. Ik wens iedereen een goede vakantie. 

We zien elkaar in september terug. 

 

Le président: Ainsi se termine notre échange de 

vues. Je remercie le gouvernement pour ses 

explications. Je souhaite de bonnes vacances à 

toutes et à tous. Rendez-vous en septembre. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 14.10 uur. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

14 h 10. 

 

 


